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Qualità
aziendale,

tradizione
e ricerca.

/ Qualité d’entreprise, tradition et recherche.

Une passion trentenaire pour les meubles de 
salle de bains.

Depuis plus de trente ans, ArtesiGroup est 
leader dans le secteur de l’ameublement de 
la salle de bains, alliant savoir-faire technique, 
matériaux de haute qualité, recherche 
continue et une grande attention aux 
nouvelles tendances.

Un mélange, en parfait équilibre entre le 
design et technologies de production, qui 
garantit des produits raffinés et des solutions 
d’ameublement adaptées aux différents styles 
et espaces de la vie moderne.

/ Company quality, tradition and research. 

A 30-year passion for bathroom furniture.

Since more than thirty years, ArtesiGroup 
is leader in the bathroom furniture field 
combining technical experience, high quality 
materials, continuous research and great 
attention to new trends.

A mix, in perfect balance between design and 
production technologies, which guarantees 
refined products and furniture solutions 
suitable for different styles and spaces of 
modern living.

/ Unternehmensqualität, Tradition und 
Forschung.

Eine dreißigjährige Erfahrung mit Badmöbeln.

Seit mehr als dreißig Jahren ist die ArtesiGroup 
führend im Bereich der Badezimmereinrichtung 
und vereint technisches Know-how, 
hochwertige Materialien, kontinuierliche 
Forschung 
und große Aufmerksamkeit für neue Trends.

Ein perfektes Gleichgewicht zwischen Design 
und Produktionstechnologie, das raffinierte 
Produkte und Einrichtungslösungen für die 
verschiedenen Stile und Räume des modernen 
Wohnens garantiert.

Da più di trent’anni ArtesiGroup 
è leader del settore arredo bagno 
coniugando esperienza tecnica, alta 
qualità dei materiali, continua ricerca 
e grande attenzione per i nuovi trend.

Un mix, in perfetto equilibrio tra 
design e tecnologie produttive, che 
garantisce prodotti e soluzioni di 
arredo ricercate e adatte a diversi stili 
e spazi dell’abitare moderno.

/ Una passione 
trentennale 
per l’arredobagno.
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Sostenibilità
e rispetto

per il
territorio.

/ Durabilité et respect du territoire.

Production Made in Italy et produits certifiés.

Nous sommes fiers d’offrir des produits et des 
solutions de haute qualité qui permettent de 
concilier confort et style
avec la responsabilité environnementale.

ArtesiGroup sélectionne en Italie les 
meilleurs fournisseurs, les matériaux les plus 
performants et les processus de production 
les plus efficaces ayant le moins d’impact 
possible sur l’environnement afin de garantir 
un niveau de qualité élevé dans le respect 
total des personnes et du territoire.
Il est possible de garantir un niveau de qualité 
élevé dans le respect total des personnes et 
de l’environnement.

Nous continuerons à travailler sans 
relâche pour améliorer notre empreinte 
environnementale et inspirer un changement 
positif dans l’industrie du meuble de salle de 
bains.

/ Sustainability and respect for the territory. 

Made in Italy production and certified 
products.

We are proud to offer products and high-
quality solutions that allows combining 
comfort and style with environmental 
responsibility.

ArtesiGroup selects in Italy the best suppliers, 
the best performing materials and the most 
efficient production processes with the lowest 
possible environmental impact to ensure a 
high quality standard with total respect for 
people and the territory.

We will continue to work tirelessly to improve 
our ecological footprint and inspire positive 
change in the bathroom furniture industry.

/ Nachhaltigkeit und Respekt für die Umwelt.

“Made in Italy “ Herstellung und zertifizierte 
Produkte.

Wir sind stolz darauf, qualitativ hochwertige 
Produkte und Lösungen anzubieten, 
die Komfort und Stil mit ökologischer 
Verantwortung verbinden.

ArtesiGroup wählt in Italien die besten 
Lieferanten, die leistungsfähigsten Materialien 
und die effizientesten Produktionsverfahren mit 
den geringstmöglichen Auswirkungen auf die 
Umwelt aus, um einen hohen Qualitätsstandard 
mit vollem Respekt für Mensch und Umwelt zu 
gewährleisten.

Wir werden weiterhin unermüdlich daran 
arbeiten, unseren ökologischen Fußabdruck zu 
verbessern und positive Veränderungen in der 
Badmöbelindustrie zu fördern.

Siamo orgogliosi di offrire prodotti 
e soluzioni di alta qualità, che 
permettono di conciliare il comfort 
e lo stile con la responsabilità 
ambientale.

ArtesiGroup seleziona in Italia i 
migliori fornitori, i materiali più 
performanti ed i processi produttivi 
più efficaci e dal minor impatto
ambientale possibile per garantire 
uno standard qualitativo elevato nel 
totale rispetto delle persone e del 
territorio.

Continueremo a lavorare senza 
sosta per migliorare la nostra 
impronta ecologica e per ispirare un 
cambiamento positivo nell’industria 
dell’arredo bagno.

/ Produzione 
Made in Italy 
e prodotti 
certificati.
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COLORI LACCATI BY ARTESI

Armadio e base: Finitura Biscotto - maniglia a Gola Nichel
Elemento a giorno: Finitura Rovere Chiostro

Passepartout
Collection.

/ La nouvelle collection Passepartout est 
un système qui peut meubler et s’adapter à 
toutes les pièces de la maison.

Une nouvelle façon de penser l’espace, avec 
un équilibre parfait entre fonctionnalité et 
design.

/ Die neue Passepartout-Kollektion ist ein System, 
mit dem sich alle Räume des Hauses einrichten 
und anpassen lassen.

Eine neue Art, über den Lebensraum 
nachzudenken, in einem perfekten Gleichgewicht 
zwischen Funktionalität und Design.

/ La nuova collezione 
Passepartout è un sistema 
in grado di arredare 
ed adattarsi a tutti gli 
ambienti della casa.

/ The new Passepartout collection is a system 
that can furnish and adapt to all rooms in the 
house.
A new way of thinking about spaces, a perfect 
balance between functionality and design.

Un nuovo modo di pensare gli spazi, in un 
perfetto equilibrio tra funzionalità e design.

FIOCCO BISCOTTO

CAMOSCIO ARDESIA

OLMO 
SNOW

ROVERE 
WHITE

ROVERE 
CHIOSTRO

NOCE 
BOHEME

Bagni e Lavanderie
/ Bathrooms and Laundries / Salle 
de Bain et Buanderie / Bäder und 
Waschküche

Ingressi e Corridoi
/ Entryways and Hallways / Entrée et 
Couloir / Eingänge und Flure

Camere da letto
/ Bedrooms / Chambres / Schlafräume

Aree multifunzionali
/ Multipurpose Areas / Zone polyvalent
/ Multifunktionale Räume

Vedi colori a pg. 2 del listino.
/ See colors at page 2 of the price list.
/ Voir couleurs à pg. 2 du tarif.
/ Siehe die Farben auf Seite 2 der Preisliste.
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Armadiature ed elementi a 
giorno modulari e componibili, 
si alternano a seconda delle 
esigenze della tua lavanderia.

Organizza al meglio gli spazi
con tutti gli accessori di
cui hai bisogno.

/ Les armoires et éléments ouvertes modulaires, 
s’alternent selon les besoins de votre buanderie.

Organisez votre espace avec tous les accessoires dont 
vous avez besoin.

/ Wardrobes and modular open elements, alternate 
themselves depending on the needs of your laundry room.

Organize at the best your space with all the accesories 
you need.

/ Modulare Regale und Schränke wechseln sich je nach 
den Bedürfnisse Ihrer Waschküche ab.

Organisieren Sie Ihren Raum optimal mit allen notwendigen 
Ausstattungen.

Armadiatura e mobile: Roccia Opaco - Gola Nichel 
Elemento a giorno: Noce Bohéme - Top Mod. Ocean in Ocritech 
Bianco Opaco con vasca cod. H11

I moduli armadio angolari 
permettono di sfruttare al 
centimetro anche gli spazi 
più piccoli.

Crea un ripostiglio con 
lavatrice ed asciugatrice
perfettamente organizzato.

/ Les modules d’armoire d’angle permettent d’exploiter au 
centimètre même les plus petits espaces. 
 
Création d’une pièce de service avec lave-linge et sèche-
linge parfaitement organisée.

/ Corner closet modules allow to exploit at the centimeter, 
even the smallest spaces.

Create a storage room with washing machine and dryer 
perfectly organized.

/ Eckschränke ermöglichen es, auch kleinste Räume 
zentimetergenau auszunutzen.

Schafft einen perfekt organisierten Hauswirtschaftsraum 
mit Waschmaschine und Trockner.

Mobile: Noce Bohéme - Gola Nichel - Top Opus - Specchiera Condor Bianca
Armadiatura: Biscotto - Maniglia Stilo Nichel - Box doccia Mod. Selfie di 
Agha finitura Nichel
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Non solo lavanderia, ma un 
sistema che ti permette di 
personalizzare tutta la casa!

Con la collezione Passepartout 
poi organizzare al meglio gli
ingressi e i corridoi, avendo 
tutto perfettamente nascosto.

/ Pas seulement buanderie, mais un système qui permet 
de personnaliser toute la maison!

Avec la collection Passepartout vous pouvez organiser au 
mieux vos entrées et entrées et couloirs,
en ayant tout parfaitement caché.

/ Not just laundry, but a system that allows you to 
customize your whole house!

With the Passepartout collection we can organize at 
the best the entrances and corridors, having everything 
perfectly hidden.

/ Nicht nur Möbel für die Waschküche, sondern ein System, 
mit dem Sie Ihr ganzes Haus individuell gestalten können!

Mit der Kollektion Passepartout können Sie Ihre Eingänge 
und Flure organisieren, indem Sie alles perfekt verstecken.

Passepartout è perfetto anche 
per la tua camera da letto!

I tuoi abiti saranno al sicuro 
nelle armadiature e pronti 
all’uso all’interno degli elementi
a giorno.

/ Passepartout est parfaite aussi votre pour votre 
chambre à coucher!

Vos vêtements seront en sécurité dans les penderies et 
prêts à être portés à l’intérieur des éléments ouverts.

/ Passepartout is perfect for your bedroom too!

Your clothes will be safe in the closets and ready to use 
inside the open elements.

/ Passepartout ist auch perfekt für Ihr Schlafzimmer!

Ihre Kleidung wird im Inneren der Schränke sicher 
aufbewahrt, während ist sie in den Regale sofort verfügbar.

Armadiatura: Biscotto - Gola Nichel - Elementi a giorno: Noce Bohème

Armadiatura: Fiocco - Gola Nichel
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Design e praticità si 
mixano per creare un top 
unico nel suo genere.

Le curve sinuose 
del nuovo Top Artic 
con alzata integrata, 
si contrappongono 
alla geometria degli 
accessori riposizionabili 
in metallo laccato.

/ Design et praticité se combinent pour créer 
un plan unique dans son gendre.

Les courbes sinueuses du nouveau plan Artic 
avec crédence intégrée, contrastent avec la 
géométrie des accessoires repositionnables en 
métal laqué.

/ Design und Funktionalität verbinden sich zu 
einem einzigartigen Waschtisch.

Die geschwungenen Kurven des neuen 
Waschtisches Artic mit integriertem Aufsatz 
kontrastieren mit der Geometrie des 
beweglichen Zubehörs aus lackiertem Metall.

/ Design and practicality are mixed to create a 
one-of-a-kind top.

The sinuous curves of the new Artic Top with 
integrated splash back contrast with the 
geometry of the repositionable accessories in 
lacquered metal.

Armadio e basi: Ardesia - maniglie Tyre Acciaio 
Spazzolato - Specchiera Page - Top mod. Artic in Solid 
Surface completo di tavoletta e vasca cod. H30

Una funzione ad ogni angolo!

Panche abbinate ai tubi 
appenderia con fissaggio a 
muro da un lato, armadiature 
con lavatrice e cesto lavanderia 
a giorno dall’altro: tutto a 
portata di mano!

/ Une fonction pour chaque angle!

Banquettes combinées aux tubes porte-manteau avec 
fixation mural d’un côté, armoires avec machine à laver et 
panier à linge ouvert de l’autre; tout est à portée de main! 

/ A function at every corner!

Benches combined with wall-coat hanger tube with fixing 
on one side, wardrobes with washing machine and open 
laundry basket on the other: all within reach!

/ Eine Funktion an jeder Ecke!

Sitzbänke in Kombination mit an der Wand hängenden 
Kleiderstangen auf einer Seite, Schränke mit 
Waschmaschine und offenem Wäschekorb auf der 
anderen: alles in Reichweite!

Armadiatura: Ghiaccio Opaco - Maniglie Tyre Acciaio Spazzolato
Mobile: Ghiaccio Opaco - Maniglie Tyre Nero - top finitura Fiocco 
Lavatoio Mod. Storm - Specchiera Condor Bianca
Panchetta: Rovere Chiostro e tubo appenidabiti a muro Bianco
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Assi da stiro estraibili, cestoni 
portabiancheria, cassetti in 
metallo e scarpiere: una vasta 
gamma di accessori interni ti 
permetterà di personalizzare 
al meglio, rispetto alle tue 
esigenze, le tue armadiature 
Passepartout.

/ Tables à repasser coulissantes, paniers à linge, tiroirs 
métalliques et porte-chaussures : une large gamme 
d’accessoires d’intérieur vous permettra de personnaliser 
vos armoires Passepartout en fonction de vos besoins.

/ Extractable ironing boards, laundry baskets, metal 
drawers and shoe racks: a wide range of interior 
accessories will allow you to best customize your 
Passepartout wardrobes according to your needs.

/ Ausziehbare Bügelbretter, Wäschekörbe, 
Metallschubladen und Schuhregale: eine breite Palette 
von Einrichtungsgegenständen ermöglicht es Ihnen, 
Ihre Passepartout Schränke nach Ihren Bedürfnissen zu 
gestalten.

Le basi a terra portalavatrice ti 
permetteranno di ricreare 
in ogni bagno una piccola 
lavanderia, mantendendo però 
sempre intatto l’attenzione ai 
dettagli ed al design.

/ Les meubles bas pour lave-linge posés au sol vous 
permettront de recréer une petite buanderie dans chaque 
salle de bains, tout en conservant l’attention au détail et 
le design.

/ The floor-standing washing machine bases will allow 
you to recreate a small laundry room in every bathroom, 
keeping however intact the attention to detail and design.

/ Die bodenstehenden Waschmaschinenunterschränke 
ermöglichen es Ihnen, in jedem Badezimmer eine kleine 
Waschküche einzurichten, ohne dabei die Liebe zum 
Detail und zum Design zu verlieren.

Basi: Camoscio - Gola Nichel - specchiera mod. Jazz - top mod. Mistral Creta
Elementi a giorno: Camoscio e Biscotto

Armadiatura: Ghiaccio Opaco - Gola Nichel - Elementi a giorno: Fiocco
Base: Ghiaccio Opaco - Gola NIchel - Lavabo Artic - Specchiera Condor Bianca
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Comp. KA01 L.100 x P.46,5 cm
Camoscio - Gola Nichel - Lavabo Opus 
Specchiera Page - Faretto Memory

Kasa
Collection.

/ Le style et l’élégance d’ArtesiGroup 
concentrés dans des volumes compacts et 
fonctionnels. 

La nouvelle collection Kasa combine 
parfaitement la simplicité de composition avec 
le raffinement des combinaisons de matériaux 
et l’attention aux détails.

/ Stil und Eleganz der ArtesiGroup sind in 
kompakten und funktionalen Volumen vereint.

Die neue Kollektion Kasa verbindet auf 
perfekte Weise  Einfachheit mit raffinierten 
Materialkombinationen und Liebe zum Detail.

/ Lo stile e l’eleganza di 
ArtesiGroup concentrate 
in volumi compatti e 
funzionali.

/ ArtesiGroup’s style and elegance, 
concentrated in compact and functional 
volumes.

The new Kasa collection perfectly combines 
compositional simplicity with refined material 
combinations and attention to detail.

La nuova collezione Kasa coniuga perfettamente 
la semplicità compositiva con la ricercatezza 
degli abbinamenti materici e la cura dei dettagli.

FIOCCO BISCOTTO

CAMOSCIO ARDESIA

OLMO 
SNOW

ROVERE 
WHITE

ROVERE 
CHIOSTRO

NOCE 
BOHEME
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Personalizza le ante della
tua composizione Kasa 
con le maniglie Stilo e 
con il portasciugamani
Gea applicabile sul 
fianco.

Aumenta il contenimento 
anche nei bagni più 
piccoli con le colonne
verticali.

/ Personnalisez les portes de votre 
composition Kasa avec les poignées Stilo et le 
porte-serviettes Gea applicable sur le côté.

/ Augmente le rangement aussi dans les salles 
de bains les plus petites avec des colonnes 
verticales. 

/ Gestalten Sie die Türen Ihrer 
Zusammenstellung Kasa mit den Griffen Stilo 
und dem Handtuchhalter Gea, der an der Seite 
befestigt werden kann.

Vergrößern Sie den Stauraum auch in 
den kleinsten Bädern mit den vertikalen 
Hochschränken.

/ Customize the doors of your Kasa 
composition with Stilo handles and Gea towel 
rack applicable on the side.

Increase the storage even the smallest 
bathrooms with the vertical columns.

Comp. KA02 L.80 x P.46 + 35,8 cm

Rovere Chiostro - Biscotto - Maniglia Stilo Nichel 
Lavabo Keope - Specchiera Page - Faretto Memory

Tutti gli elementi perfettamente 
integrati: scegli la maniglia
Gola in alluminio e il lavabo
Opus in appoggio.

Avrai tutto a portata di mano 
grazie alle basi a giorno con 
fianchi in metallo.

/ Tous les éléments sont parfaitement intégrés : choisissez 
la poignée Gola en aluminium et la vasque à poser Opus.

Vous aurez tout à portée de main grâce aux éléments bas 
ouverts avec côtés en métal.

/ All elements perfectly integrated: choose the handle 
Gola in aluminum and the Opus countertop washbasin.

You’ll have everything at your fingertips thanks to the 
open base units with metal sides.

/ Alle Elemente perfekt integriert: Wählen Sie den Griff 
Gola aus Aluminium und das Aufsatzbecken Opus.

Dank der offenen Unterschränke mit Metallseiten haben 
Sie alles in Reichweite.

Comp. KA05 L.120 x P.46,5 cm

Ardesia - Gola Nichel - Lavabo Opus 
Specchiera Disk - Faretto Clock
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Volumi pieni e vuoti si alternano 
per creare nuovi elementi a 
giorno che arredano il tuo 
bagno.

Avrai tutto a portata di mano
grazie alle specchiere
contenitore Visit e Box.

/ Volumes pleins et vides s’alternent pour créer de nouveaux 
éléments ouverts pour meubler votre salle de bains.

Vous aurez tout à portée de main grâce aux armoires de 
toilette Visit and Box.

/ Full and empty volumes alternate to create new open 
elements that furnish your bathroom.

You will have everything readily available with Visit and 
Box storage mirrors.

/ Volle und leere Volumen wechseln sich ab, um neue offene 
Elemente zur Einrichtung Ihres Badezimmers zu schaffen.

Mit den Spiegelschränken Visit und Box haben Sie alles 
griffbereit.

Comp. KA12 L.80 x P.46 cm

Rovere White - Gola Nichel - Lavabo Keope 
Specchiera Box - Faretto File

Differenti maniglie ed
aperture per una 
collezione dai tratti 
essenziali.

Completa il tuo bagno
con le geometrie 
delle specchiere 
ArtesiGroup.

/ Différentes poignées et ouvertures pour une 
collection aux caractéristiques essentielles.

Complétez votre salle de bains avec les 
géométries des miroirs ArtesiGroup.

/ Verschiedene Griffe und Öffnungen für eine 
Kollektion mit essentiellen Eigenschaften.

Vervollständigen Sie Ihr Bad mit den 
Geometrien der ArtesiGroup Spiegel.

/ Different handles and openings for a 
collection with essential features.

Complete your bathroom with the geometries 
of ArtesiGroup mirrors.

Comp. KA04 L.120 x P.46 cm

Fiocco - Maniglia Line Cromo - Lavabo Sport 
Specchiera Condor
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Comp. KA13 L.80 x P.46 cm

Noce Bohème - Portasciugamani Ermes Cromo 
Lavabo Sport - Specchiera Condor

Comp. KA10 L.140 x P.46 cm

Camoscio - Rovere Chiostro - Gola Nichel 
Lavabo Keope- Specchiera Jazz - Faretto Key

Il portasciugamani 
frontale coniuga estetica 
e praticità facendoti 
vivere ogni giorno 
l’esperienza di un bagno 
d’hotel.

/ Le porte-serviettes frontal allie esthétique 
et praticité, vous offrant tous les jours 
l’expérience d’une salle de bains d’hôtel.

/ Der frontale Handtuchhalter verbindet 
Ästhetik und Zweckmäßigkeit und lässt Sie 
jeden Tag wie in einem Hotelbad leben.

/ The front towel rack combines aesthetics 
and functionality making you live every day 
the experience of an hotel bathroom.

Gli elementi a giorno centrali 
connettono i due lavabi 
Keope creando due postazioni 
separate ma in perfetta armonia 
con gli spazi ridotti.

/ Les éléments centraux ouverts relient les deux 
lavabos Keope, créant ainsi deux postes distincts mais 
parfaitement harmonieux avec les espaces réduits.

/ Die zentralen offenen Elemente verbinden die zwei 
Keope-Waschtische und schaffen zwei separate, aber 
perfekt harmonische Bereiche.

/ The central open elements connect the two Keope 
washbasins, creating two separate places but in perfect 
harmony with small spaces.
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Via Antonio Carpenè, 4 
33070 Maron di Brugnera (PN)
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Design Enrico Cesana

FILO+



La nuova collezione Filo+ si caratterizza per un design pulito e rigoroso.  
Un progetto che fa della personalizzazione la sua massima espressione, quattro possibili tipologie 
di apertura offrono molteplici possibilità compositive. Sono disponibili diverse varianti di finiture 
per i fianchi che permettono di valorizzare per contrasto o in abbinamento le superfici e dare ancora 
maggior risalto e valore al mobile. La nuova finitura Logic, caratterizzata da sottili linee parallele 
orizzontali incise nel frontale, conferisce una nuova tridimensionalità.

FILO+ System
        Una collezione,
infinite possibilità.

One collection, infinite possibilities. The new Filo + collection is characterized by a clean and rigorous design. 
A project that best expresses itself through personalisation: four possible opening typologies offer several compositional 
possibilities. Sides are available in various finishes, thus allowing to enhance the surfaces by contrast or matching them, 
giving in this way even more prominence and value to the piece of furniture. The new Logic finish, characterized by thin 
horizontal parallel lines engraved on the front, lends a new three-dimensional look.

1/ VERTICAL 2/ HORIZON

PG.04 PG.30

Eine Kollektion, unendliche Möglichkeiten. Die neue Kollektion Filo + zeichnet sich durch ein klares und strenges Design 
aus. Ein Projekt, das sich am besten durch Personalisierung ausdrückt: vier mögliche Eröffnungstypologien bieten 
verschiedene Kompositionsmöglichkeiten. Die Seiten sind in verschiedenen Ausführungen erhältlich, so dass die 
Oberflächen durch Farbkontrast oder Farbanpassung aufgewertet werden können und das Möbel auf diese Weise 
noch deutlicher und exclusiver wird. Die neue Tür Logic, die durch dünne horizontale und parallele Linien auf der 
Front gekennzeichnet ist, verleiht einen neuen dreidimensionalen Look.

Une collection, des possibilités infinies. La nouvelle collection Filo + se caractérise par un design épuré et rigoureux. 
Un projet qui s’exprime au mieux par la personnalisation: quatre typologies d’ouverture possibles offrent plusieurs 
possibilités de composition. Les côtés sont disponibles en différentes finitions, permettant ainsi de rehausser les surfaces 
par contraste ou de les assortir, donnant ainsi encore plus d’importance et de valeur aux meubles. La nouvelle façade 
Logic, caractérisée par de fines lignes parallèles horizontales gravées sur la surface, donne un nouveau look tridimensionnel.
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4/ PLAIN 5/ PUSH & HANDLES

PG.56 PG.84

Progettisti e clienti hanno a disposizione una 
combinazione infinita di soluzioni per la 
personalizzazione dell’ambiente bagno.

         Definisci
il tuo stile.

Choose your style.
Designers and customers have infinite combinations 
of solutions to personalize the bathroom.

Wählen Sie Ihren Stil.
Designer und Kunden haben unendliche Lösungskombinationen, 
um das Badezimmer individuell zu gestalten.

Choisissez votre style.
Les designer et les clients ont une combinaison infinie de 
solutions pour personnaliser la salle de bain.

FILO+ Artesi 03



La maniglia diventa verticale e si posiziona lateralmente creando un segno grafico unico 
e riconoscibile. Un segno essenziale e rigoroso che crea nuove estetiche quotidiane. 
Tono su tono oppure a contrasto la maniglia ridefinisce il look del mobile.

Filo+
        Vertical

The handle becomes vertical and side positioned, creating a unique and recognizable graphic sign. 
An essential and rigorous line that creates new daily aesthetics. Tone on tone or in contrast: the han-
dle gives a new look to the furniture.

Der Griff wird vertikal und seitlich positioniert, wodurch ein eindeutiges und erkennbares grafisches 
Zeichen entsteht. Eine wesentliche und strenge Form, die eine neue tägliche Ästhetik schafft. 
Ton in Ton oder im Kontrast: Der Griff verleiht den Möbeln einen neuen Look.

La poignée devient verticale et est positionnée latéralement créant un signe graphique unique 
et reconnaissable. Un signe essentiel et rigoureux qui crée une nouvelle esthétique au quotidien. 
Ton sur ton ou en contraste, la poignée redéfinit le look du meuble.
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Rail: the vanity top with external lacquered band
Rail: der Waschtisch mit außen lackiertem Band

Plan vasque Rail avec bande extérieure laquée

Nuovo lavabo Rail con 
fascia esterna laccata

08



FILO+ Artesi 09



10



 1 / Filo+ Vertical
Roccia Opaco / Top Rail Bianco e Roccia Opaco

Roccia matt / Vanity top Rail - White and Roccia matt

Roccia matt / Waschtisch Rail  - Weiß und Roccia matt

Roccia mat / Plan vasque Rail - Blanc et Roccia mat

Comp. FP 01 L.170,4 X P.45,9 cm
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Creta Opaco / Top Campus Creta

Creta matt / Vanity top Campus - Creta

Creta matt / Waschtisch Campus - Creta

Creta mat / Plan vasque Campus -  Creta

2 / Filo+ Vertical

Comp. FP 02 L.120,4 X P.50,4 cm
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Campus: the vanity top in Ecomalta (Ecological mortar) finish
Campus: der Waschtisch in Ecomalta Ausführung (ökologischer Mörtel)

Plan vasque Campus avec finition en Ecomalta (mortier de ciment écologique)

Nuovo lavabo Campus 
con finitura in Ecomalta
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 3 / Filo+ Vertical
Grigio Londra Opaco / Top Reef Grigio

Grigio Londra matt / Top Reef with integrated basin - Grigio

Grigio Londra matt / Abdeckplatte Reef mit integriertem Becken - Grigio

Grigio Londra mat / Plan Reef avec vasque integrée -  Grigio

Comp. FP 03 L.255,4 X P.45,9 cm
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4 / Filo+ Vertical
Cenere Opaco / Nebbia Opaco / Consolle Flip Cenere

Cenere matt / Nebbia matt / Vanity top Flip - Cenere

Cenere matt / Nebbia matt / Waschtisch Flip - Cenere

Cenere mat / Nebbia mat / Plan vasque Flip -  Cenere

Comp. FP 04 L.190,4 X P.51,5 cm
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5/
        Filo+ Vertical

Piombo Opaco / Top Stone Piombo

Piombo matt / Top Stone with integrated basin - Piombo

Piombo matt / Abdeckplatte Stone mit integriertem Becken - Piombo

Piombo mat / Plan Stone avec vasque integrée -  Piombo

Comp. FP 05 L.70,4 X P.50,4 cm
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La gola in alluminio è il segno distintivo, un tratto semplice, deciso e geometrico. 
La maniglia si integra nell’anta e permette di definire abbinamenti cromatici in nuance 
con il frontale oppure a contrasto in grado di rispondere ad ogni esigenza estetica.

Filo+
        Horizon

The aluminium groove is here the distinguishing feature; a simple, resolute and geometric line. 
The handle is integrated into the door surface. It allows you to make a chromatic combination with 
the front, by choosing a matching or a contrasting colour, thus meeting any aesthetic need.

Die Griffmulde aus Aluminium ist hier das charakteristische Merkmal: eine einfache, entschlossene 
und geometrische Linie. Der Griff ist in die Türfront integriert. Sie können eine chromatische 
Kombination mit der Front vorsehen, indem Sie eine passende oder kontrastierende Farbe 
auswählen: man kann allen ästhetischen Erfordernissen genügen.

La gorge en aluminium est la marque de fabrique, une ligne simple, résolue et géométrique. 
La poignée est intégrée dans la porte et vous permet de définir des combinaisons chromatiques 
en nuance avec la façade ou en contraste, répondant ainsi à tout besoin esthétique.
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 6 / Filo+ Horizon
Quarzo Opaco / Roccia Opaco / Top Quarzo Opaco / Lavabo Blob

Quarzo matt / Roccia matt /Top Quarzo matt / Basin Blob

Quarzo matt /Roccia matt / Abdeckplatte Quarzo matt / Becken Blob

Quarzo mat /Roccia mat / Plan Quarzo mat / Lavabo Blob

Comp. FP 06 L.180,4 X P.45,9 cm
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Sottili linee parallele orizzontali incidono i frontali dell’anta, conferendo tridimensionalità alla superficie 
e vestendo il mobile con un effetto che genera un’innovativa leggerezza. Distanziate tra loro di 25 mm, le fresature 

scandiscono lo sviluppo orizzontale del contenitore, arricchendo di un nuovo grafismo l’intero progetto. 

Nuova anta finitura Logic

New door Logic. Thin parallel horizontal lines engrave the door front, lending to the surface a three-dimensional 
look and giving the furniture an effect of innovative lightness. Engravings are 25 mm apart and characterise the 

horizontal development of the cabinets, enhancing the entire project with a new graphic style.

Neue Tür Logic. Dünne parallele horizontale Linien gravieren die Türfront und verleihen der Oberfläche ein drei-
dimensionales Aussehen, das den Möbeln einen Effekt innovativer Leichtigkeit verleiht. Gravuren haben einen 

Abstand von 25 mm und kennzeichnen die horizontale Entwicklung des Unterschrankes, wodurch das gesamte 
Projekt mit einem neuen Grafikstil aufgewertet wird.

Nouvelle porte Logic. De fines lignes horizontales parallèles affectent la façade de la porte, donnant à la surface 
une dimension tridimensionnelle et aux meubles un effet qui génère une légèreté innovante. Les gravures sont 

espacées de 25 mm et caractérisent le développement horizontal des meubles, améliorant l’ensemble du projet 
avec un nouveau style graphique.
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7 / Filo+ Horizon
Rovere Fumè / Creta Opaco / Top Rovere Fumè / Lavabi Coppa Bianco Opaco

Oak Fumé / Creta matt /Top Oak Fumé / Basins Coppa -White matt

Eiche Fumé /Creta matt / Abdeckplatte Eiche Fumé / Becken Coppa -Weiß matt

Chêne Fumé /Creta mat / Plan Chêne Fumé / Lavabos Coppa - Blanc mat

Comp. FP 07 L.290,4 X P.50,4 cm
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Bianco Opaco / Top Tender Bianco Opaco

White matt / Vanity top Tender - White matt

Weiß matt / Waschtisch Tender  - Weiß matt

Blanc mat / Plan vasque Tender - Blanc mat

Comp. FP 08 L.180,4 X P.45,9 cm

8 / Filo+ Horizon
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 9 / Filo+ Horizon
Piombo Opaco / Consolle Flip Piombo

Piombo matt / Vanity top Flip - Piombo

Piombo matt / Waschtisch Flip - Piombo

Piombo mat / Plan vasque Flip - Piombo

Comp. FP 09 L.121 X P.51,5 cm
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 10 / Filo+ Horizon
Paulownia Grigio / Top Stone Matt Piombo / Lavabi Ombra Bianco Opaco

Paulownia Grigio /Top Stone Matt - Piombo / Basins Ombra -White matt

Paulownia Grigio / Abdeckplatte Stone Matt - Piombo / Becken Ombra -Weiß matt

Paulownia Grigio / Plan Stone Matt - Piombo / Lavabos Ombra - Blanc mat

Comp. FP 10 L.350 X P.45,9 cm
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Un sottile profilo in alluminio crea un segno orizzontale, continuo, grafico e lineare. 
Finiture nickel o colorate permettono di liberare la progettualità e personalizzare gli 
abbinamenti. Con utilizzo al profilo fianco terminale assume l’estetica e la preziosità 
di un’anta con telaio. 

Filo+
        Plain

A thin aluminium profile creates a horizontal, continuous, graphic and linear sign. It is available in 
nickel or coloured finishes, so that you can plan totally free your bathroom and personalize the 
combinations.  If you match it with an optional metal profile for the side, the aesthetics and 
preciousness will be those ones of a door with frame.

Ein dünnes Aluminiumprofil erzeugt ein horizontales, ununterbrochenes, grafisches und lineares 
Zeichen. Das Profil ist in Nickel oder farbigen Ausführungen erhältlich, so dass Sie Ihr Badezimmer 
frei planen können und die verschiedene Kompositionen personalisieren. Wenn Sie diesen Griff mit 
einem optionalen Metallprofil für die Seite kombinieren, werden Ästhetik und Kostbarkeit die einer 
Tür mit Rahmen sein. 

Un profil mince en aluminium crée une ligne horizontale, continue, graphique et linéaire. 
Les finitions nickel ou colorées permettent de projeter en liberté et de personnaliser les combinaisons. 
Si vous l’associez à un profilé métallique en option pour le côté, l’esthétique et la préciosité seront 
celles d’une porte avec cadre.
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 11 / Filo+ Plain
Tortora Opaco / Top Campus Tortora

Tortora matt / Vanity top Campus - Tortora

Tortora matt / Waschtisch Campus - Tortora

Tortora mat / Plan vasque Campus -  Tortora

Comp. FP 11 L.145,4 X P.45,9 cm
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 12 / Filo+ Plain
Piombo Opaco / Top Ecomalta Piombo

Piombo matt / Top Ecomalta with integrated basin - Piombo

Piombo matt / Abdeckplatte Ecomalta mit integriertem Becken - Piombo

Piombo mat / Plan Ecomalta avec vasque integrée -  Piombo

Comp. FP 12 L.205,4 X P.45,9 cm
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Tangram non un semplice specchio ma un vero sistema componibile. Tre forme geometriche, tre colori, 
specchi o elementi con contenimento.  Accostare, distanziare, traslare sono le parole chiave 

per progettare la specchiera su misura in grado di adattarsi ad ogni ambiente e ad ogni richiesta. 

Nuove specchiere
componibili Tangram

Tangram: modular mirrors. Tangram is not a simple mirror but a real modular system. 3 geometric shapes, 3 
colours, simple mirrors or mirror cabinets.  You can put one near the other, distance them or even translate them: 

these are the keywords to design a customisable mirror capable of adapting to any environment and request.

Tangram: modulare Spiegel. Tangram ist nicht nur einfach ein Spiegel, sondern ein echtes modulares System. 
3 geometrische Formen, 3 Farben, einfach der Spiegel oder ein Spiegelschrank. Verbinden, Distanzieren, 

Umstellen sind die Schlüsselwörter, um einen personalisierten Spiegel zu entwerfen, der sich an jede 
Umgebung und jede Anforderung anpassen kann.

Tangram: Miroirs modulaires. Tangram n’est pas un simple miroir mais un véritable système modulaire. 3 formes 
géométriques, 3 couleurs, simple miroirs ou miroirs armoires. Joindre, éloigner, déplacer sont les mots clés pour 

concevoir le miroir sur mesure capable de s’adapter à n’importe quelle salle de bain ou demande.

72



FILO+ Artesi 73



74



 13 / Filo+ Plain
Rosa Cipria Opaco / Top Tender Bianco Opaco

Rosa Cipria matt / Vanity top Tender - White matt

Rosa Cipria  matt / Waschtisch Tender - Weiß matt

Rosa Cipria mat / Plan vasque Tender - Blanc matt

Comp. FP 13 L.120,4 X P.45,9 cm
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Bianco Opaco / Top Cover Bianco Opaco

White matt / Vanity top Cover - White matt

Weiß matt / Waschtisch Cover - Weiß matt

Blanc matt / Plan vasque Cover - Blanc matt

 14 / Filo+ Plain

Comp. FP 14 L.95,4 X P.45,9 cm
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Pietra Grigia / Top Smart Bianco Opaco

Pietra Grigia / Vanity top Smart - White matt

Pietra Grigia  / Waschtisch Smart - Weiß matt

Pietra Grigia / Plan vasque Smart - Blanc matt

Comp. FP 15 L.210,4 X P.50,4 cm

 15 / Filo+ Plain
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Semplice nella sua eleganza ed essenzialità, esclusiva e personalizzabile grazie alle 
molteplici possibilità di abbinamento. L’intramontabile pulizia estetica dell’anta push o 
il segno grafico e funzionale di una maniglia, esprimono la capacità di rendere sartoriale 
ogni progetto, di realizzare ogni composizione come un abito “su misura”.

Filo+
        Push & Handles

Simple in its elegance and essentialism, exclusive and customizable thanks to the many matching 
possibilities. Both the timeless aesthetic simplicity of a door with the push-to-open system and the 
graphic and functional form of the handle express the ability to make every project sartorial, to give 
to each composition a “tailored” suit look.

Einfach in seiner Eleganz und Einfacheit, exklusiv und anpassbar dank der vielen 
Kombinationsmöglichkeiten. Sowohl die zeitlose ästhetische Eingängigkeit einer Tür mit dem 
Push-to-Open-System als auch die grafische und funktionale Form des Griffs drücken die Fähigkeit 
aus, jedes Projekt als ein Schneiderhandwerk durchzuführen und jeder Komposition einen 
“maßgeschneiderten” Anzug-Look zu verleihen.

Simple par son élégance et son caractère essentiel, exclusif et personnalisable grâce aux nombreuses 
possibilités de combinaison. Tant la simplicité esthétique intemporelle d’une porte avec le système 
push-to-open (mouvement par pression pour ouvrir) que la forme graphique et fonctionnelle de la 
poignée expriment la capacité de créer des projets de couture, pour donner à chaque composition 
un look de costume “sur mesure”.
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16 / Filo+ Push
Blu Cobalto Opaco / Top Rail Bianco / Blu Cobalto Opaco

Blu Cobalto matt / Vanity top Rail - Blu Cobalto

Blu Cobalto matt / Waschtisch Rail - Blu Cobalto

Blu Cobalto mat / Plan vasque Rail -  Blu Cobalto

Comp. FP 16 L.70,4 + 70,4 X P.45,9 cm
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17 / Filo+ Push
Creta Opaco / Top Ecomalta Creta

Creta matt / Top Ecomalta with integrated basin - Creta

Creta matt / Abdeckplatte Ecomalta mit integriertem Becken - Creta

Cretamat / Plan Ecomalta avec vasque integrée -  Creta

Comp. FP 17 L.230,4 X P.50,4 cm
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18 / Filo+ Push
Mattone Opaco / Totem Sirio Bianco Opaco

Mattone matt / Free standing basin Sirio - White matt

Mattone matt / Säulen-becken Sirio - Weiß matt

Mattone mat / Lavabo à colonne Sirio- Blanc matt

Comp. FP 18 L.190,4 + 75 X P.45,9 cm
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Creta Opaco / Top Street Bianco Opaco

Creta matt / Vanity top Street - White matt

Creta  matt / Waschtisch Street - Weiß matt

Creta mat / Plan vasque Street - Blanc matt

19/
   Filo+ Push

Comp. FP 19 L.120,4 X P.45,9 cm
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20 / Filo+ Push
Bordeaux Opaco / Top Folding Pietra Rosa / Lavabo Elite Bianco Opaco

Bordeaux matt / Melamine Folding top Pietra Rosa / Basin Elite - White matt

Bordeaux matt / Folding Abdeckplatte aus Melamin Pietra Rosa / Becken Elite - Weiß matt

Bordeaux mat /Plan Folding en mélamine Pietra Rosa / Lavabo Elite - Blanc mat

Comp. FP 20 L.230 X P.50,4 cm
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 21 / Filo+ Push & Handles
Piombo Opaco / Top Campus Piombo

Piombo matt / Vanity top Campus Piombo

Piombo matt / Waschtisch Campus Piombo

Piombo mat / Plan vasque Campus Piombo

Comp. FP 21 L.280,4 X P.45,9 cm
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22 / Filo+ Handles
Fango Opaco / Top Fango Opaco / Lavabi Hole Bianco Opaco

Fango matt /Lacquered top Fango matt / Basins Hole -White matt

Fango matt / Lackierte Abdeckplatte Fango matt  / Becken Hole -Weiß matt

Fango mat / Plan laqué en Fango mat / Lavabos Hole - Blanc mat

Comp. FP 22 L.170,4 X P.50,4 cm
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Nebbia Opaco / Top Tender Bianco Opaco

Nebbia matt / Vanity top Tender - White matt

Nebbia   matt / Waschtisch Tender - Weiß matt

Nebbia  mat / Plan vasque Tender - Blanc matt

Comp. FP 23 L.165,4 X P.45,9 cm

23/
        Filo+ Handles
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Verde Palude Opaco / Top Gres Azalai Nero

Verde Palude matt / Top in porcelain stone Gres Azalai Nero with integrated basin

Verde Palude matt / Abdeckplatte aus Feinsteinzeug Gres Azalai Nero mit integriertem Becken

Verde Palude mat / Plan en grés cérame Gres Azalai Nero avec vasque integrée

Comp. FP 24 L.170,4 X P.45,9 cm

24/
        Filo+ Handles
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Un sistema che può rispondere anche alle esigenze funzionali della  lavanderia. 
Nella sua funzione di servizio, mantiene tutta la sua bellezza creando uno spazio 
ordinato e versatile. Libertà compositiva per garantire un giusto compromesso 
tra estetica e funzionalità.

Filo+
        Spazio
e ordine al
tuo servizio.

Space and order at your service. 
A system that can also meet the practical needs of the laundry room. While corresponding to the 
concept of being a room with practical functionality, the laundry maintains in the meantime all its 
beauty, thanks to this collection that creates an orderly and versatile space. Freedom of planning a 
furniture composition that guarantees a fair compromise between aesthetics and practicality.

Platz und Ordnung zu Ihren Diensten. 
Eine Kollektion, die auch die praktischen Anforderungen der Waschküche erfüllt. Diese entspricht 
zwar dem Konzept, ein Raum mit praktischer Funktionalität zu sein, behält aber gleichzeitig dank 
dieser Kollektion, die einen geordneten und vielseitigen Raum anbietet, ihre ganze Schönheit. 
Die Freiheit um eine Möbelzusammenstellung zu planen, die einen fairen Kompromiss zwischen 
Ästhetik und Zweckmässigkeit garantiert.

Espace et ordre à votre service.
Un système qui peut également répondre aux besoins fonctionnels de la buanderie. Tout en 
correspondant au concept d’être une pièce aux fonctionnalités pratiques, la buanderie conserve 
quand même  toute sa beauté, grâce à cette collection qui crée un espace ordonné et polyvalent. 
Liberté de composition pour garantir un juste compromis entre esthétique et fonctionnalité.
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 25 / Filo+ Handles
Bianco Opaco / Top Lavatù Bianco Lucido

White matt / Vanity top Lavatù with washtub- White glossy

Weiß matt / Waschtisch Lavatù mit Washtrog- Weiß Hochglanz

Blanc mat / Plan vasque Lavatù avec bac à laver - Blanc brillant

Comp. FP 25 L.140,4 X P.65,4 cm
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 26 / Filo+ Handles
Ghiaccio Opaco / Consolle Plano Bianco Lucido

Ghiaccio matt / Vanity top Plano - White glossy

Ghiaccio matt / Waschtisch Plano - Weiß Hochglanz

Ghiaccio mat / Plan vasque Plano  - Blanc brillant

Comp. FP 26 L.190,4 X P.50,5/65 cm
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Plan your composition with Filo + / Planen Sie Ihre Komposition mit Filo + 
/ Projetez votre composition avec Filo +

Componi il tuo Filo+

Choose the door / Wählen Sie die Tür / Choisissez la façade

1 Scegli la tipologia di anta

PUSH & HANDLES

ANTA FINITURA LOGIC
/ Door finish Logic
/ Tür Ausführung Logic
/ Façade finition Logic

Choose the opening type / Wählen Sie den Öffnungstyp / Choisissez l’ouverture

2 Scegli la tipologia di apertura

HORIZON VERTICALPLAIN

ANTA LISCIA
/ Plain door
/ Glatte Tür
/ Façade lisse

138



Choose the side / Wählen Sie die Seiten / Choisissez le côté

3 Scegli la tipologia di spalle terminali

SPALLA STANDARD
/ Standard side
/ Standardseite
/ Côté standard

SPALLA STANDARD +
ELEMENTO TERMINALE
IN METALLO LACCATO
/Standard side + Lacquered 
metal profile
/ Standardseite + Lackiertes 
Metallprofil
/ Côté standard+ profilé en 
métal laqué 

SPALLA TERMINALE 
IN METALLO LACCATO
/ Standard side +Lacquered 
metal side
/ Standardseite + Lackierte 
Metallseite
/ Côté standard+côté en 
métal laqué 
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/ Compositions  
/ Zusammenstellungen
/ Compositions 

1 / Filo+ Vertical
Comp. FP 01 L.170,4 X P.45,9 cm

06 2 / Filo+ Vertical
Comp. FP 02 L.120,4 X P.50,4 cm

12

3 / Filo+ Vertical
Comp. FP 03 L.255,4 X P.45,9 cm

16 4 / Filo+ Vertical
Comp. FP 04 L.190,4 X P.51,5 cm

20

Filo+
        Composizioni
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5 / Filo+ Vertical
Comp. FP 05 L.70,4 X P.50,4 cm

26 6 / Filo+ Horizon
Comp. FP 06 L.180,4 X P.45,9 cm

32

7 / Filo+ Horizon
Comp. FP 07 L.290,4 X P.50,4 cm

40 8 / Filo+ Horizon
Comp. FP 08 L.180,4 X P.45,9 cm

42

9 / Filo+ Horizon
Comp. FP 09 L.121 X P.51,5 cm

46 10 / Filo+ Horizon
Comp. FP 10 L.350 X P.45,9 cm

52

11 / Filo+ Plain
Comp. FP 11 L.145,4 X P.45,9 cm

58 12 / Filo+ Plain
Comp. FP 12 L.205,4 X P.45,9 cm

64
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Define your space / Wählen Sie Ihre Räume / Choissisez vos espaces

       define your space

15 / Filo+ Plain
Comp. FP 15 L.210,4 X P.50,4 cm

80 16 / Filo+ Push
Comp. FP 16 L.70,4 + 70,4 X P.45,9 cm

86

17 / Filo+ Push
Comp. FP 17 L.230,4 X P.50,4 cm

92 18 / Filo+ Push
Comp. FP 18 L.190,4 + 75 X P.45,9 cm

98

13 / Filo+ Plain
Comp. FP 13 L.120,4 X P.45,9 cm

70 14 / Filo+ Plain
Comp. FP 14 L.95,4 X P.45,9 cm

76
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19 / Filo+ Push
Comp. FP 19 L.120,4 X P.45,9 cm

102 20 / Filo+ Push
Comp. FP 20 L.230 X P.50,4 cm

106

21 / Filo+ Push & Handles
Comp. FP 21 L.280,4 X P.45,9 cm

110 22 / Filo+ Handles
Comp. FP 22 L.170,4 X P.50,4 cm

116

23 / Filo+ Handles
Comp. FP 23 L.165,4 X P.45,9 cm

122 24 / Filo+ Handles
Comp. FP 24 L.170,4 X P.45,9 cm

126

25 / Filo+ Handles
Comp. FP 25 L.140,4 X P.65,4 cm

132 26 / Filo+ Handles
Comp. FP 26 L.190,4 X P.50,5/65 cm

134
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Certification / Beurkundungen/ Certification 

       Certificazioni

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.
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Heritage, una collezione senza tempo. 
La ricerca di materiali, forme e dettagli ha permesso 

di creare un prodotto unico ed elegante. 
La collezione si arricchisce di madie che possono 

essere utilizzate in ogni ambiente della casa.

/ Heritage, a timeless collection. 
The research for materials, shapes and details allowed 

to create an unique and elegant product. 
Sideboards, that can be used in any room of the house,

enrich this collection, 

/ Héritage, une collection intemporelle. 
La recherche de matériaux, de formes et de détails a permis 

de créer un produit unique et élégant.
La collection s’enrichit de buffets qui peuvent être utilisé 

dans n’importe quelle pièce de la maison. 

/ Heritage, eine zeitlose Kollektion. 
Die Suche nach Materialien, Formen und Details erlaubt 

ein einzigartiges und elegantes Modell zu schaffen.
Die Kollektion wird mit Sideboards bereichert, 

die in jedem Raum des Hauses verwendet werden können.
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Collection
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La qualità Artesi si esprime attraverso il perfetto
mix tra design ricercato, lavorazioni artigianali

e una cura verso i dettagli, che rende la collezione 
Heritage unica e riconoscibile.

/ HANDCRAFTED QUALITY
Artesi quality is expressed through a perfect

mixture between refined design, craftsmanship
and attention paid to detail, making the collection 

Heritage unique and recognizable.

/ QUALITÉ ARTISANALE
La qualité Artesi s’exprime, par le parfait mélange 

de design raffiné, de savoir-faire et une attention aux détails, 
qui rend la collection Héritage unique et reconnaissable.

/ HANDWERKLICHE QUALITÄT 
Artesi-Qualität drückt sich durch die perfekte Mischung

aus raffiniertem Design, Handwerkskunst und Liebe zum Detail,
die die Kollektion Heritage einzartig und erkennbar machen.

Qualità
ARTIGIANALE

DE

TA

ILS
0504Artesi Heritage Collection



PG.08

STYLE #01 STYLE #02

PG.16

IN
DEX

STYLE #04

STYLE #03

PG.46
STYLE #07

STYLE #06

PG.40

STYLE #10

STYLE #09

STYLE #05

PG.52

STYLE #08

PG.22

PG.28

PG.34

PG.58

PG.64

#CARATTERISTICHE 
PG. 70
/ FEATURES 
/ CARACTÉRISTIQUES 
/ MERKMALE 

0706Artesi Heritage Collection



Il mix perfetto tra i dettagli del Noce Canaletto 
e le sfumature del Gres Calacatta Oro.

/ The perfect mixture between the details of the Walnut Canaletto 
and the shades of porcelain stone Calacatta Oro.

/ Le mélange parfait entre les détails du Noyer Canaletto 
et les nuances du grès cérame Calacatta Oro.

/ Die perfekte Mischung zwischen den Details von Canaletto Nussbaum 
und die Schattierungen von Feinsteinzeug Calacatta Oro.

STYLE
#01

STY

LE

#01
Noce Canaletto - Gres Calacatta Oro - Lavabo Heritage in appoggio bianco opaco - Specchiere Round
/ Walnut Canaletto - Porcelain stone Calacatta Oro - Heritage Vessel Basin in matt white - Mirror Round

/ Noyer Canaletto - Grès cérame Calacatta Oro - Vasque à poser Heritage, blanc mat - Miroirs Round
/ Nussbaum Canaletto - Feinsteinzeug Calacatta Oro - Aufsatzwaschbecken Heritage, matt Weiß - Round Spiegel

Comp. HE 01 L. 122,8 + 122,8 P. 46
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Lavabo Heritage in Solid Surface in appoggio.

/ Heritage vessel basin, made of Solid Surface. 
/ Vasque à poser Heritage en Solid Surface.

/ Heritage, Aufsatzwaschbecken aus Solid Surface.

1312Artesi Heritage Collection



Le madie della collezione Heritage completano il tuo bagno con stile.

/ The sideboards of the Heritage collection complete your bathroom with style.
/ Les buffets de la collection Heritage complètent votre salle de bain avec style.

/ Die Sideboards der Kollektion Heritage runden Ihr Badezimmer stilvoll ab. 

1514Artesi Heritage Collection



Il nuovo pannello in multifiniture da abbinare alla specchiera Sunset, 
permette di avere ogni elemento coordinato alla composizione.

/ The new panel under the Sunset mirror is available in many finishes
 and can be coordinated to the top of the cabinets.

/ Le nouveau panneau au-dessous du miroir Sunset, disponible en plusieurs finitions, 
peut être coordonné avec le plan du meuble bas.

/ Das Paneel unter dem Spiegel Sunset ist in vielen Ausführungen erhältlich 
und kann mit der Abdeckplatte der Möbel koordiniert werden.

STYLE
#02

STY

LE

#02
Rovere Palude - Gres Statuario Bianco - Lavabo Heritage freestanding Cappuccino - Specchiera Sunset

/ Oak Palude - Porcelain stone Statuario Bianco - Heritage freestanding washbasin, Cappuccino - Mirror Sunset
/ Chêne Palude - Grès cérame Statuario Bianco – Lavabo sur colonne au sol Héritage, Cappuccino – Miroir Sunset

/ Eiche Palude  – Feinsteinzeug Statuario Bianco – Freistehendes Waschbecken Heritage, Farbe Cappuccino – Spiegel Sunset

Comp. HE 02 L. 122,8 + 70 P. 46
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Lavabo Heritage in Solid Surface freestanding.

/ Freestanding washbasin in Solid Surface Heritage. / Lavabo sur colonne au sol Héritage en Solid Surface.
/ Freistehendes Waschbecken Heritage aus Solid Surface.

Box docccia mod. Run by Agha in finitura Nichel Spazzolato. 

/ Shower enclosure mod. Run by Agha in Nickel brushed finish. 
/ Paroi de douche mod. Run by Agha en finition Nickel brossé.

/ Duschkabine Mod. Run by Agha in gebürstetem Nickel.

19 Heritage Collection18Artesi
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Legno laccato ed Ecomalta si uniscono per creare
una composzione tono su tono.

/ Lacquered wood and Ecomalta join together 
to create a tone on tone composition.

/ Le bois laqué et l’Ecomalta s’associent 
pour créer une composition ton sur ton. 

/ Lackiertes Holz und die Öko-Mörtel- Ausführung 
in einer Ton-in-Ton-Komposition.

STYLE
#03

STY

LE

#03
Rovere laccato Tortora - Ecomalta Tortora - Specchiera Round

/ Tortora lacquered Oak - Ecomalta (Ecological mortar) Tortora - Mirror Round
/ Chêne laqué Tortora - Ecomalta (Mortier de ciment écologique) Tortora - Miroir Round 

/ Eiche lackiert, Farbe Tortora - Ecomalta (Öko-Mörtel)Tortora - Spiegel Round

Comp. HE 03 L. 122,8  P. 50,2
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Lavorazioni e matericità di qualità e design.

/ Workmanships and materic effects express design and quality.
/ Qualité et design dans l’effet matiériste.

/ Qualität und Design für die materische Verarbeitung.

25 Heritage Collection24Artesi
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La collezione perfetta per ogni
ambiente della tua casa.

/ The perfect collection for every room of your home.

/ La collection parfaite pour chaque piéce de votre maison.

/ Die perfekte Kollektion für jeden Raum Ihres Zuhauses.

STYLE
#04

STY

LE

#04
Noce Canaletto - Top Gres Cava Nero Greco - Specchiera Sunset

/ Canaletto Walnut – Porcelain stone Cava Nero Greco – Mirror Sunset
/ Noyer Canaletto – Plan en grès cérame Cava Nero Greco – Miroir Sunset

/ Nussbaum Canaletto – Abdeckplatte aus Feinsteinzeug Cava Nero Greco - Spiegel Sunset

Comp. HE 04 L. 2428  P. 50,2
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La specchiera Sunset rende il tuo bagno unico e riconoscibile.

 / The Sunset mirror makes your bathroom unique and recognizable.
/ Le miroir Sunset rend votre salle de bain unique et reconnaissable.

/ Der Spiegel Sunset macht Ihr Badezimmer einzigartig und wiedererkennbar.

Box docccia mod. Separé by Agha in finitura Nero.

/ Shower enclosure mod. Separé by Agha in Black finish. 
/ Paroi de douche mod. Separé by Agha laqué en Noir.

/ Duschkabine Mod. Separé von Agha in Schwarz.

3332Artesi Heritage Collection



Gioca con i volumi per creare soluzioni innovative.

/ Play with volumes to create innovative solutions.

/ Jouez avec les volumes pour créer des solutions innovantes.

/ Spielen Sie mit Volumen, um innovative Lösungen zu schaffen.

STYLE
#05

STY

LE

#05
Rovere Fumè - Gres Statuario Bianco - Specchiere 9Cento

/ Oak Fumé - Porcelain stone Statuario Bianco - Mirrors 9Cento
/ Chêne Fumé - Grès cérame Bianco statuario - Miroirs 9Cento

/ Eiche Fumè - Feinsteinzeug Statuario Bianco – Spiegel  9Cento

Comp. HE 05 L. 2428  + L. 2428 P. 50,2
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Il tuo bagno diventa una SPA, elegante e sofisticata.

/ Your bathroom becomes a SPA, elegant and sophisticated.
/ Votre salle de bain devient un SPA élégant et sophistiqué.

/ Ihr Badezimmer wird zu einem eleganten und raffinierten SPA.

3938Artesi Heritage Collection



 - 

Colori caldi ed accoglienti per il tuo bagno.

/ Warm and cozy colors for your bathroom.

/ Des couleurs chaudes et accueillantes pour votre salle de bain.

/ Warme und gemütliche Farben für Ihr Badezimmer.

STYLE
#06

STY

LE

#06
Rovere Colombia - Gres Emperador Grigio - Specchiere Tangram

/ Oak Colombia - Porcelain stone Emperador Grey - Mirrors Tangram
/ Chêne Colombia - Grès cérame Emperador Grigio - Miroirs Tangram 
/ Eiche Colombia - Feinsteinzeug Emperador Grigio - Spiegel Tangram

Comp. HE 06 L. 2428  P. 50,2
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I nuovi piedini Heritage, in fitura nero opaco e Nichel satinato, conferiscono eleganza e stabilità alla tua composizione.

 / The new Heritage feet, in matt black and Nickel finish, lend elegance and stability to your composition.
/ Les nouveaux pieds Heritage, en finition noir mat et Nickel, donnent élégance et stabilité à votre composition.
/ Die neuen Heritage-Füße in mattem Nickel und Schwarz verleihen Ihrer Komposition Eleganz und Stabilität.

Box docccia mod. Way by Agha in finitura Oro Spazzolato.

/ Shower enclosure mod. Way by Agha in Gold Brushed finish. 
/ Paroi de douche mod. Way by Agha en finition Or brossé.
/ Duschkabine Mod. Way von Agha in gebürstetem Gold.

43 Heritage Collection42Artesi
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Scegli la base senza fianco aggiuntivo per 
inserire la tua composizione in nicchia.

/ Choose the vanity cabinet without optional sides if you 
have a composition in a recess space.

/ Choisissez les meubles bas sans côtés supplémentaires 
si vous avez un ensemble en niche. 

/ Wählen Sie den Unterschrank ohne zusätzliche Seite 
für eine Nische Konfiguration.

STYLE
#07 LE

#07
Rovere Scandinavia - Gres Noir Desirè - Lavabo Heritage in appoggio Bianco opaco - Specchiera Area

/ Oak Scandinavia - Porcelain stone Noir Desirè – Vessel basin Heritage in matt white - Mirror Area
/ Chêne Scandinavia Grès cérame Noir Desirè - Vasque à poser Héritage, Blanc mat - Miroir Area

/ Eiche Scandinavia - Feinsteinzeug Noir Desirè - Aufsatzwaschbecken Heritage, Weiß matt Solid Surface - Spiegel Area

STY

Comp. HE 07 L. 1700  P. 46
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Top in diversi spessori e materiali.

/ Vanity tops in different thicknesses and materials. 
/ Plans en différentes épaisseurs et matériaux.

/ Abdeckplatten in verschiedenen Stärken und Materialien.

5150Artesi Heritage Collection



Completa il tuo bagno con le madie Heritage
per aumentare il contenimento.

/ Complete your bathroom with Heritage sideboards
to increase space capacity.

/ Complétez votre salle de bain avec les buffets Héritage
pour augmenter la capacité de rangement.

/ Vervollständigen Sie Ihr Badezimmer mit Heritage Sideboards, 
um mehr Stauraum zu haben. 

STYLE
#08

STY

LE

#08
Rovere laccato Cappuccino - Gres Noir Desirè - Lavabo Soffio in appoggio - Specchiere 9Cento

/ Cappuccino lacquered oak - Porcelain stone Noir Desirè – Vessel basin Soffio - Mirror 9Cento
/ Chêne laqué Cappuccino - Grès cérame Noir Desirè - Vasque à poser Soffio - Miroirs 9Cento

/ Eiche Cappuccino lackiert - Feinsteinzeug Gres Noir Desirè - Aufsatzwaschbecken Soffio - Spiegel  9Cento

Comp. HE 08 L. 2428  P. 50,2
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Il rovere laccato permette di personalizzare e rendere unico il tuo bagno.

/ The lacquered oak allows to customize your bathroom. 
/ Le chêne laqué vous permet de personnaliser et de rendre votre salle de bain unique

/ Mit lackierter Eiche können Sie Ihr Badezimmer individuell gestalten und einzigartig machen.

5756Artesi Heritage Collection



Linee minimal e colori accessi per 
una variante moderna e ricercata.

/ Minimal lines and bright colors for 
a modern and refined composition.

/ Lignes minimales et couleurs vives pour 
une variante moderne et sophistiquée.

/ Minimale Linien und leuchtende Farben für 
eine moderne und raffinierte Variante.

STYLE
#09

STY

LE

#09
Serie Band in Rovere laccato Cotto - Gres Cava nero Greco - Lavabo Soffio in appoggio - Specchiere Sunset

/ Fronts mod. Band in Cotto lacquered Oak - Porcelain stone Cava Greco - Black Vessel basin Soffio - Mirror Sunset
/ Façade Band en chêne laqué Cotto - Grès cérame Cava nero Greco - Vasque à poser Soffio - Miroirs Sunset

/ Fronten Band aus lackierter Eiche Cotto – Feinsteinzeug Cava nero Greco - Aufsatzwaschbecken Soffio - Spiegel Sunset

Comp. HE 09 L. 1228+1228  P. 50,2
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Lavandino Soffio in Vetro Fumè.

/ Basin Soffio in glass Fumé.
/ Vasque à poser Soffio en verre Fumè.

/ Soffio Waschbecken aus Rauchglas (Fumè).

Box docccia mod. Sintesi by Agha in finitura Piombo.

/ Shower enclosure mod. Sintesi by Agha in Piombo finish. 
/ Paroi de douche mod. Sintesi by Agha en finition Piombo.

/ Duschkabine Mod. Sintesi von Agha in Piombo-Ausführung.

6362Artesi Heritage Collection



Segni morbidi ed avvolgenti disegnano
lavabi e specchiere della nuova collezione.

/ Soft and enveloping lines for the
basins and mirrors of this collection.

/ Des lignes douces et enveloppantes dessinent 
les lavabos et miroirs de la nouvelle collection. 

/ Weiche und umhüllende Zeichen für die 
Waschbecken und Spiegel der neuen Kollektion.

STYLE
#10

STY

LE

#10
Serie Band in Rovere Colombia - Gres Calacatta Oro - Lavabo Heritage a colonna Cotto - Specchiera Sunset

/ Fronts mod. Band in Oak  Colombia - Porcelain stone Calacatta Oro - Freestanding basin Heritage, Cotto colour - Sunset Mirror
/ Façades Band en Chêne Colombia - Grès cérame Calacatta Oro - Lavabo sur colonne au sol Héritage, finition Cotto - Miroir Sunset
/ Fronten Band, Eiche Colombia – Feinsteinzeug Calacatta Oro – Heritage freistehendes Waschbecken, Farbe Cotto - Spiegel Sunset

Comp. HE 10 L. 1450  P. 50
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L’anta Band con la sua lavorazione verticale è il nuovo sinonimo di qualità Artesi.

/ The front model Band with its vertical lines is the new synonym of Artesi’s quality.
/ La façade Band avec ses lignes verticales est le nouveau synonyme de qualité Artesi.

/ Die Front Band mit ihrer vertikalen Verarbeitung ist das neue Synonym für Artesi-Qualität.

6968Artesi Heritage Collection



Rendi unico il tuo bagno personalizzando la 
collezione Heritage con dettagli adatti al tuo stile.

/ FEATURES 
Make your bathroom unique by customizing 

the Heritage collection with details fitting your style.

/ CARACTÉRISTIQUES 
Rendez votre salle de bain unique en personnalisant 

la collection Héritage avec des détails adaptés à votre style. 

/ MERKMALE 
Machen Sie Ihr Badezimmer einzigartig, indem Sie 

die Heritage-Kollektion mit Details gestalten, die zu Ihrem Stil passen. 

HERITAGE
Caratteristiche

BASI & TOP
/ Vanity cabinets and tops /  Meubles bas et plans / Unterschränke und Abdeckplatten

Top in spessori differenti: 10 / 5 / 1,4 cm
/ Vanity tops in different thicknesse: 10 / 5 / 1,4 cm 

/ Plans en différentes épaisseurs : 10 / 5 / 1,4 cm 
/ Abdeckplatten in verschiedenen Stärken: 10 / 5 / 1,4 cm

Base con o senza fianco aggiuntivo
/ Vanity cabinet with or without additional side 
/ Meuble bas avec ou sans côté supplémentaire 
/ Unterschrank mit oder ohne zusätlicher Seite 

LAVABI
/ Basins / Lavabi / Lavabi

7170Artesi Heritage Collection



ANTE
/ Doors  / Façades / Fronten

Scegli l’anta più affine alle tue esigenze estetiche.
/ Choose the front according to your aesthetic needs.

/ Choisissez la façade qui convient le mieux à vos besoins esthétiques.
/ Wählen Sie den Front-Typ, die am besten zu Ihren ästhetischen Anforderungen passt. 

Anta Heritage
/ Front mod. Heritage / Façade Héritage / Front Heritage 

Anta Heritage Band
/ Front mod. Heritage Band / Façade Héritage Band  / Front Heritage Band

7372Artesi Heritage Collection



MADIE
/ Sideboards / Buffets / Sideboards

Madie contenitive Heritage

/ Sideboards Heritage / Buffets Héritage / Sideboards Heritage

Componile a seconda delle tue esigenze

/ Compose them according to your needs / Composez-les selon vos besoins / Stellen Sie die verschiedene Möbel nach Ihren Bedürfnissen zusammen 

7574Artesi Heritage Collection



LAVABI
/ Basins / Lavabos / Waschbecken

SPECCHIERE
/ Mirrors / Miroirs / Spiegel

Pannello abbinabile a specchiera Sunset disponibile in diversi materiali
/ Panel for the mirror Sunset, available in different materials 

/ Panneau combinable avec le miroir Sunset, disponible en différentes finitions
/ Paneel für Spiegel Sunset, erhältlich in verschiedenen Materialien

Lavabo Heritage in Solid Surface freestanding
/ Freestanding washbasin Heritage, made of Solid Surface

/ Lavabo sur colonne au sol Héritage en Solid Surface
/ Freistehendes Waschbecken aus Solid Surface 

Specchiera Sunset
/ Sunset Mirror
/ Miroir Sunset

/ Spiegel Sunset

Lavabo Soffio in vetro satinato e Lavabo Heritage in Solid Surface in appoggio
/ Soffio washbasin in frosted glass and Heritage vessel basin, made of Solid Surface

/ Lavabos à poser Soffio en verre dépoli et Héritage en Solid Surface 
/ Aufsatzbecken Soffio aus Milchglas  und Waschbecken Heritage aus Solid Surface 

7776Artesi Heritage Collection



Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY

/ Certifications

/ Certifications

/ Zertifizierungen

HERITAGE
Certificazioni
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Qualità e tradizione

Un mix, in perfetto
equilibrio tra design 
e tecnologie 
produttive, che 
garantisce prodotti 
e soluzioni di arredo 
ricercate e adatte a 
diversi stili e spazi 
dell’abitare moderno.

A mix, in perfect balance between design and 
manufacturing technologies, which guarantees 
refined furniture solutions suitable for all the 
different styles of the modern living.

Da più di trent’anni 
ArtesiGroup è leader 
del settore arredo 
bagno coniugando
esperienza tecnica, 
alta qualità dei 
materiali, continua 
ricerca e grande 
attenzione per i 
nuovi trend.

Quality and tradition.
For more than thirty years ArtesiGroup has 
been a leader in the bathroom furniture 
combining technical know-how, high quality 
materials, continuous research and great 
attention to new trends. 
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Artigianalità e tecnologia
Craftsmanship and technology

Design e ricerca
 Design and research
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The style and elegance of ArtesiGroup concentrated in 
compact and functional volumes. The new Kasa collection 
perfectly combines the simplicity of the compositions with 
the refinement of the materials and the attention to detail.
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Lo stile e l’eleganza di
ArtesiGroup concentrate in

volumi compatti e funzionali.
La nuova collezione Kasa coniuga

perfettamente la semplicità 
compositiva con la ricercatezza
degli abbinamenti materici e la 

cura dei dettagli.

KasaCollection
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#01

06ArtesiGroup



KasaCollection07



Camoscio - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Note - Faretto Paris

Camoscio – Gola, Nickel - Vanity top Opus - Mirror Note - Spotlight Paris

Comp. KA01 L.100 x P.46,5 cm
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#02
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Rovere Chiostro - Biscotto - Maniglia Stilo Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Paris

Rovere Chiostro - Biscotto - Handle Stilo NicKel - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Paris

Comp. KA02 L.80 x P.46 + 35,8 cm
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#03
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Biscotto - Maniglia Line Cromo - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Ibiza

Biscotto - Handle Line, Chrome - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Ibiza

Comp. KA03 L.80 x P.46 x H. 89 cm
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Fiocco - Maniglia Line Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Hotel

Fiocco - Handle Line, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Hotel

Comp. KA04 L.120 x P.46 cm
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Ardesia - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Ardesia– Gola, Nickel - Vanity top Opus - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA05 L.120 x P.46,5 cm
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#06
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Biscotto - Noce Bohème - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Biscotto - Noce Bohème - Gola Nickel - Vanity top Opus - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA06 L.100 x P.46,5 cm
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#07
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Olmo Snow - Maniglia Line Cromo - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Mizu

Olmo Snow - Handle Line, Chrome - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Mizu

Comp. KA07 L.60 x P.46 + 35,8 cm
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Rovere White - Gola Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Rovere White - Gola Nickel - Vanity top Keope - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA08 L.120 x P.46 cm
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Fiocco - Gola Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Market - Faretto Tokyo

Fiocco – Gola, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Market - Spotlight Tokyo

Comp. KA09 L.100 x P.46 cm
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Camoscio - Rovere Chiostro - Gola Nichel - Lavabo Keope- Specchiera Note - Faretto Ibiza

Camoscio - Rovere Chiostro – Gola, Nickel - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Ibiza

Comp. KA10 L.140 x P.46 cm
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Ardesia - Maniglia Tyre Nera - Lavabo Keope - Specchiera Hotel

Ardesia - Handle Tyre, Black - Vanity top Keope - Mirror Hotel

Comp. KA11 L.120 x P.46 cm

KasaCollection57



#12

ArtesiGroup 58



KasaCollection59



ArtesiGroup 60



Rovere White - Gola Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Suite - Faretto Tokyo

Rovere White – Gola, Nickel - Vanity top Keope - Mirror Suite - Spotlight Tokyo

Comp. KA12 L.80 x P.46 cm
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#13
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Noce Bohème - Portasciugamani Ermes Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Hotel

Noce Bohème - Towel holder Ermes, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Hotel

Comp. KA13 L.80 x P.46 cm
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Composizioni
Compositions

Camoscio - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Note - Faretto Paris

Camoscio – Gola, Nickel - Vanity top Opus - Mirror Note - Spotlight Paris

Comp. KA01 L.100 x P.46,5 cm

Rovere Chiostro - Biscotto - Maniglia Stilo Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Paris

Rovere Chiostro - Biscotto - Handle Stilo Nickel - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Paris

Comp. KA02 L.80 + 35,8 x P.46 + 35,8 cm

p.12

p.06
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Biscotto - Noce Bohème - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Biscotto - Noce Bohème - Gola Nickel - Vanity top Opus - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA06 L.100 x P.46,5 cm

Ardesia - Gola Nichel - Lavabo Opus - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Ardesia– Gola, Nickel - Vanity top Opus - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA05 L.120 x P.46,5 cm

Biscotto - Maniglia Line Cromo - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Ibiza

Biscotto - Handle Line, Chrome - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Ibiza

Comp. KA03 L.80 x P.46 

Fiocco - Maniglia Line Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Hotel

Fiocco - Handle Line, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Hotel

Comp. KA04 L.120 x P.46 cm

p.12

p.06 p.26

p.22

p.16

p.32
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Composizioni
Compositions 

Fiocco - Gola Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Market - Faretto Tokyo

Fiocco – Gola, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Market - Spotlight Tokyo

Comp. KA09 L.100 x P.46 cm

Rovere White - Gola Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Otto - Faretto Oslo

Rovere White - Gola Nickel - Vanity top Keope - Mirror Otto - Spotlight Oslo

Comp. KA08 L.120 x P.46 cm

Olmo Snow - Maniglia Line Cromo - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Mizu

Olmo Snow - Handle Line, Chrome - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Mizu

Comp. KA07 L.60 x P.46 + 35,8 cm

p.36

p.40

p.44
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Noce Bohème - Portasciugamani Ermes Cromo - Lavabo Sport - Specchiera Hotel

Noce Bohème - Towel holder Ermes, Chrome - Vanity top Sport - Mirror Hotel

Comp. KA13 L.80 x P.46 cm

Rovere White - Gola Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Suite - Faretto Tokyo

Rovere White – Gola, Nickel - Vanity top Keope - Mirror Suite - Spotlight Tokyo

Comp. KA12 L.80 x P.46 cm

Ardesia - Maniglia Tyre Nera - Lavabo Keope - Specchiera Hotel

Ardesia - Handle Tyre, Black - Vanity top Keope - Mirror Hotel

Comp. KA11 L.120 x P.46 cm

Camoscio - Rovere Chiostro - Gola Nichel - Lavabo Keope - Specchiera Note - Faretto Ibiza

Camoscio - Rovere Chiostro – Gola, Nickel - Vanity top Keope - Mirror Note - Spotlight Ibiza

Comp. KA10 L.140 x P.46 cm

p.36

p.40

p.44 p.62

p.58

p.54

p.48
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Crea, personalizza
e rendi unica la tua

composizione bagno.

KasaCollection

Create, customize and make your bathroom furniture unique.
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Finiture
Finishes

MELAMINE - COLOUR

FIOCCO BISCOTTO

MELAMINICI COLOUR

CAMOSCIO ARDESIA

MELAMINE - WOOD

OLMO SNOW ROVERE WHITE

MELAMINICI WOOD

ROVERE CHIOSTRO NOCE BOHÈME
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Caratteristiche tecniche
Technical features

STRUTTURA / STRUCTURE

Scocche e frontali
Structures and fronts

Truciolare melaminico idrorepellente a basso contenuto 
di formaldeide E1 sp. 22mm.
Melaminico: 2 lati in finitura.

Water-repellant chipboard, melamine covered, with low content 
of formaldehyde type E1, th.22mm. 
Sides are in the required finish both inside and outside.

MANIGLIE / HANDLES
GOLA 
In alluminio
Finiture disponibili: Cromo - Nichel

Made of aluminium
Available finishes : Chrome - Nickel

ANTE / DOORS
Cerniera con chiusura rallentata

/ Soft close hinge

STILO
In alluminio L. 21 cm P. 2,9 cm
Finiture disponibili: Nero - Nichel

Made of aluminium W. 21 cm D. 2,9 cm
Available finishes : Black - Nickel

LINE
In alluminio L. 12,5 cm P. 1,8 cm
Finiture disponibili: Cromo

Made of aluminium W. 12.5 cm D. 1.8 cm
Available finishes : Chrome

TYRE
In alluminio Ø 1,2 cm P. 2,2 cm
Finiture disponibili: Nero - Acciaio Spazzolato

Made of aluminium Ø 1,2 cm D. 2,2 cm
Available finishes : Black – Brushed Steel
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CASSETTI / DRAWERS
Struttura in truciolare melaminico in finitura Biscotto.
Guide ad estrazione parziale e chiusura “Soft Close”

Structure in chipboard, covered with melamine, in Biscotto finish. 
Partially extractable runners and “Soft Close” system

SPECCHIERE / MIRRORS
Vetro intelaiato o incollato a pannello con sistema
antinfortunistico. Illuminazione a norma CE.

Mirror glued to a panel or with frame, equipped with 
accident-prevention film. CE-compliant lighting

IMBALLI / PACKAGING
Gli imballaggi sono composti da materiale completamente riciclabile, 
seguendo le normative vigenti in materia.

Packaging is made of completely recyclable material, according to the 
regulations in force.
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Lavabi integrati
Vanity tops with integrated basin

OPUS 
Consolle in ceramica / Ceramic vanity 
top with integrated basin
P./D. 46,5 cm - Sp./Th. 1,5 cm
L./W. 61/81/101/121 cm

KEOPE 
Consolle in ceramica / Ceramic vanity 
top with integrated basin
P./D. 46 cm - Sp./Th. 12,5 cm
L./W. 61/81/101/121 cm

SPORT
Consolle in Mineraltech / Mineraltech vanity 
top with integrated basin
P./D. 46 cm - Sp./Th. 1,5 cm
L./W. 60,5/80,5/100,5/120,5 cm

Accessori
Accessories

INDUSTRIAL  
Portasciugamani frontale
/ Frontal towel holder
L./W. 49.5/69.5/84.5/104.5 cm

Finitura | Finish
Nichel - Nickel

GEA
Portasciugamani laterale
/ Lateral towel holder
L./W. 35 cm H. 1 cm P./D. 5 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome
Acciaio spazzolato - Brushed steel 
Nichel - Nickel

ERMES
Portasciugamani frontale
/ Frontal towel holder
L./W. 50/70/90/110 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome
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Maniglie
Handles

GOLA
Finitura | Finish
Cromo - Chrome
Nichel - Nickel

Finitura | Finish 
Nero - Black
Nichel - Nickel

TYRE
Finitura | Finish
Nero - Black
Acciaio Spazzolato - Brushed steel

LINE
Finitura | Finish
Cromo - Chrome

STILO
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Specchiere
Mirrors

OTTO
Ø85 cm 

HOTEL
L./W. 60/80/100/120 cm H.75 cm P./D. 4,5 cm

NOTE
L./W. 60/80/100/120 cm 
H.75 cm P./D. 3 cm

MARKET
Specchiera contenitore, apertura a ribalta
/ Cabinet mirror, Top-hung door
L./W. 60,8/80,8/100,8/120,8 cm 
H. 50,8 cm P./D. 16 cm

SUITE
Specchiera contenitore, apertura battente
/ Cabinet mirror, hinged door
L./W. 60,8/70,8/85,8/95,8/105,8/120,8 cm
H. 75 cm P./D. 6 cm
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Faretti
Spotlights

TOKYO IBIZA
L./W. 30 cm P./D. 10,3 cm H. 4,5 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome

L./W. 40 cm P./D. 5 cm H. 3 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome

OSLO
L./W. 9,5 cm P./D. 13 cm H. 9,7 cm

PARIS
L./W. 45 cm P./D. 12 cm H. 4,5 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome

MIZU
L./W. 30 cm P./D. 9,5 cm H. 3 cm

Finitura | Finish
Cromo - Chrome
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Passepartout
Collection



/ The new  Passepartout collection is able to furnish all the rooms of the house and to adapt to them. 
A new way to think about spaces, in a perfect balance among functionality and design.

/ La nouvelle collection Passepartout est un système capable de meubler et de s’adapter à toutes les pièces de la maison. 
Une nouvelle façon de penser les espaces, dans un équilibre parfait entre fonctionnalité et design.

/ Die neue Passepartout Kollektion ist ein System, das alle Räume des Hauses einzurichtet. 
Eine neue Art, über Räume nachzudenken, in einer perfekten Balance zwischen Funktionalität und Design.

La nuova collezione Passepartout 
è un Sistema in grado di arredare ed 

adattarsi a tutti gli ambienti della casa.
Un nuovo modo di pensare

gli spazi, in un perfetto equilibrio
tra funzionalità e design.

PassepartoutCollection

Progetta, organizza e personalizza.   

+

+

 #1 Armadiature

#2 Elementi a spalla

#3 Basi, basi lavabo e lavatrici, lavatoi

/ Design, organize and customize.
/ Concevoir, organiser et personnaliser.

/ Gestalten, organisieren und personalisieren.

#1 Wardrobes - Armoire - Schränke

#2 Open elements - Modules ouverts - Regale

#3 Standard cabinets, washbasin or washtub cabinets and washing machine cabinets
- Meuble bas standard, meubles bas porte-lavabo, porte lave-linge, bacs à laver

- Unterschränke, Waschtischunterschränke, Waschmaschinenunterschränke und Waschtröge
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ItalianHouses

/ The collection Passepartout seen 
through the spaces of Italian houses.

/ La collection Passepartout vue 
à travers les espaces des maisons italiennes.

/ Die Kollektion Passepartout, gesehen durch die Räume 
italienischer Häuser.

La collezione Passepartout vista
attraverso gli spazi di case italiane.

#Classic Rome_pg.06

#Dreaming Mountains_pg.24

#Milan Vibes_pg.44

#Turin Groove_pg.66

Indice

#Camere da letto
/ Bedrooms / Chambres / Schlafzimmer

#Aree Multifunzione
/ Multipurpose Areas / Zone polyvalent 
/ Multifunktionale Räume

#Ingresso
/ Entryways / Entrée / Eingang

#Corridoi
/ Hallway / Couloir / Flure

#Bagno
/ Bathrooms / Salle de bain / Badezimmer

#Lavanderia
/ Laundries / Buanderie / Waschküche

/ Index / Sommaire / Inhaltsverzeichnis
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Ingresso
#01

Lavanderia
#02

Bagn0 
- Ripostiglio

#04

#1 Entryway / Entrée / Eingang
#2 Laundry / Buanderie / Waschküche

#3 Wardrobe - Bedrooms / Armoire - Zone nuit / Schränke - Schlafraum 
#4 Bathroom - Utility room / Salle de bain - Placard / Badezimmer - Abstellraum

03

02

04

01

Armadio
zona notte

#03
/Classic

Rome
0706ArtesiGroup Passepartout



#01

Armadiatura: Noce Bohème - Roccia Opaco - Specchiera Tangram - Maniglie Stilo Nichel
Elementi a giorno: Noce Bohème

/ Wardrobe: Noce Bohème - Roccia Matt - Mirror Tangram - Handle Stilo NIchel
Open element: Noce Bohème

Ingresso
/ Entryway / Entrée / Eingang

/ Armoires: Noce Bohème - Roccia Mat - Miroir Tangram - Poignées Stilo Nichel
Modules ouverts: Noce Bohème

/ Schränke: Noce Bohème - Roccia Matt – Spiegel Tangram - Griff Stilo Nickel
Regale: Noce Bohème
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Elemento a giorno con appendiabiti Piombo

/ Open element with Piombo coat hanger

L’ingresso organizzato al meglio
/ The entryway organized at the best / L’entrée organisée au mieux / Der am besten organisierte Eingang

Panchetta in finitura Noce Bohéme

/ Bench in finish Noce Bohème / Banquette en finition Noce Bohéme / Sitzbank in Ausführung Noce Bohéme
Armadio a due ante 
con vano portascope

/ Two door wardrobe 
with brooms compartment

Portabiancheria in metallo 
Piombo, con ruote

/ Metal laundry basket in metal 
Piombo, with wheels

Vassoio portascarpe 
in metallo Piombo

/ Shoes tray in metal Piombo 
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#02

Armadiatura e mobile: Roccia Opaco - Gola Nichel - Elemento a giorno: Noce Bohéme
Top Mod. Ocean in Ocritech Bianco Opaco con vasca cod. H11

/ Wardrobe and cabinets: Roccia matt - Handle Gola Nickel - Open element: Noce Bohème
Vanity top with integrated basin Ocean in White Ocritech,  code H11

/ Armoires et meuble bas: Roccia Mat - Poignée Gola Nickel - Module ouvert: Noce Bohéme
Plan  Mod. Ocean en Ocritech Bianco Mat avec vasque code H11

/ Schränke und Unterschränke: Roccia Matt - Griff Gola Nickel - Regal: Noce Bohéme
Waschtisch Ocean aus Ocritech, Weiß Matt mit Becken Art. H11

Lavanderia
/ Laundry / Buanderie / Waschküche
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Elemento a giorno

/ Open element

Vassoi portascarpe 
in metallo Piombo

/ Shoe rack tray 
in Piombo metal

Armadio portalavatrice e asciugatrice

/ Washing machine and dryer wardrobe

Tutti gli accessori di cui hai bisogno
/ All the accessories you need / Tous les accessoires dont vous avez besoin / Alle Zubehörteile, die Sie benötigen

Elementi a giorno: finitura Noce Bohéme - Accessoristica Piombo

/ Open element: Noce Bohème finish - Accessories: Piombo finish

/ Modules ouverts : finition Noce Bohéme – Accessoires  Piombo

/ Regale: Ausführung Noce Bohéme - Zubehörteile Piombo
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#03

Armadiatura: Camoscio - Gola Nichel

/ Camoscio wardrobe - Handle Gola Nickel

Elemento terminale a giorno

/ Open terminal element

Armadio zona notte
/ Wardrobe - Bedroom / Armoire - Zone nuit / Schränke - Schlafraum 

/ Armoires: Camoscio - Poignée Gola Nickel

/ Schränke: Camoscio - Griff Gola Nickel
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Il bagno nascosto
/ The hidden bathroom / La salle de bain cachée / Das versteckte Badezimmer

Base portalavabo a giorno con frontale fisso, finitura Noce Bohéme

/ Washbasin cabinet with fixed front and open compartment, Noce Bohème finish

/ Meuble bas porte lavabo avec niche ouverte et façade fixe, finition Noce Bohéme

/ 1 fixe Front, 1 geofnettes Fach Waschtischunterschrank, Ausführung Noce Bohéme

Armadio portalavabo senza 
schiena con apertura a 165°

/ Wardrobe with vanity cabinet inside, 
without back back, with hinges opening at 165°

Specchiera mod. Condor Bianca

/ White mirror mod. Condor

Portasalviette Industrial Nichel

/ Nickel towel holder mod.Industrial 

Top mod. Tempo

/ Vanity top model Tempo
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#04

Armadiatura e composizione bagno: Quarzo Opaco - Maniglia Tyre Acciaio Spazzolato

/ Wardrobe and bathroom composition; Matt Quarzo - Handle Tyre in brushed stainless steel

/ Armoires et meubles bas : Quarzo Mat - Poignée Tyre en acier brossé

/ Schränke und Waschtischunterschränke: Quarzo Matt - Griff Tyre, Gebürsteter Stahl

Bagno - Ripostiglio
/ Bathroom - Utility room / Salle de bain - Placard / Badezimmer - Abstellraum

Un bagno a 360°
/ A 360° bathroom / Une salle de bain à 360° / Ein 360° Badezimmer
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Total Bathroom Artesi Group

Box doccia mod. Fashion di Agha Nichel Spazzolato - Piatto doccia mod. Concrete Cemento di Agha

/ Shower enclosure mod. Fashion by Agha in brushed nickel - Shower tray mod. Concrete, by Agha finish Cemento 

/ Paroi de douche mod. Fashion by Agha Nickel brossé - Receveur de douche mod. Concrete Cemento by Agha

/ Dusch Kabine Fashion by Agha - Ausf. Gebürstetes Nickel - Duschwanne Concrete, by Agha Ausf. Cemento

Colonna portalavatrice 
e asciugatrice

/ Washing machine 
and dryer column

Ante a soffietto

 / Folding doors
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02

04

01

05

Camera da letto
#03

Zona relax
#01

03

Disimpegno
#02

Bagno di servizio
#04

Lavanderia 
#05

/Dreaming

Mountains #1 Relax area / Zone détente / Relax-Zone
#2 Utility room / Couloir / Durchgangsraum

#3 Bedroom / Chambre / Schlafzimmer
#4 Small bathroom / Demi-bain / Gästebad

#5 Laundry / Buanderie / Waschküche
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#01

/ Armoires et modules ouverts en finition Ardesia - Sauna mod. Zenith by Agha en bois de poire

/ Schränke und Regale in Ausführung Ardesia - Sauna Zenith by Agha aus Birnenholz

Zona relax
/ Relax zone / Zone détente / Relax-Zone

Armadiature ed elementi a giorno in finitura Ardesia - Sauna mod. Zenith di Agha in legno di pero

/ Wardrobes and open elements in Ardesia finish- Sauna mod. Zenith by Agha in pear wood
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Organizza le tue passioni
/ Organize your own passions / Organisez vos passions / Organisieren Sie Ihre Hobbys

Portabiancheria in metallo 
Piombo, con ruote

/ Laundry basket in metal 
Piombo, with wheels

Armadio portalavabo senza schiena 
con apertura a 165° Lavabo mod. Sirio 

Specchiera mod. Condor Bianca

/ Wardrobe with vanity cabinet inside, without back, 
with hinges opening at 165° Washbasin mod. Sirio

White mirror mod. Condor
Elementi a giorno in finitura Ardesia con accessori in metallo Piombo

/ Open elements in Ardesia finish with accessories in metal Piombo

/ Modules ouverts en finition Ardesia avec accessoires en métal Piombo

/ Regale in Ausführung Ardesia mit Zubehören aus Metall Piombo
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#02

Armadio finitura Ardesia con gola Nichel

/ Wardrobe in Ardesia finish with handle gola Nickel

/ Armoire finition Ardesia avec poignée gola Nickel

/ Schränke Ausführung Ardesia mit Griff Gola Nickel

Disimpegno
/ Utility room / Couloir / Durchgangsraum

Colonna con tubi appendiabiti Piombo

/ Wardrobe  with coat rack in Piombo finish

Armadio portalavatrice con elemento portascope

/ Wardrobe for washing machine, with brooms compartment
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#03

/ Armoire et meuble bas porte lavabo en finition Rovere White

/ Schränke und Waschtischunterschränke in Ausführung Rovere White

Camera da letto
/ Bedroom / Chambre / Schlafzimmer

Armadi e portalavabo in finitura Rovere White

/ Wardrobes and washbasin cabinet in Rovere White finish
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La tua camera da letto all inclusive
/ Your all inclusive bedroom / Votre chambre tout compris / Ihr All-Inclusive-Zimmer

Specchiera mod. Condor Bianca

/ Mirror mod. Condor White

Armadio 2 ante a soffietto 
portalavatrice e asciugatrice

/ 2 folding door wardrobe 
for washing machine and dryer 

Elemento a giorno

/ Open element

Top mod. Tempo

/ Vanity top mod. Tempo

/ Plan vasque  mod. Tempo

/ Waschtisch Tempo
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#04

Armadiatura: Grigio Cemento Opaco - Maniglie Stilo Nero
Basi: Antracite Opaco - Lavabo mod. Book - Maniglie Stilo Nero

/ Wardrobe: Grigio Cemento Matt - Handle Stilo black
Cabinets: Antracite Matt - Washbasin mod. Book - Handle Stilo black

/ Armoires: Grigio Cemento Mat - Poignées Stilo Nero
Meubles bas: Antracite Mat - Bac à laver mod. Book - Poignées Stilo Nero

/ Schränke: Grigio Cemento Matt - Griff Stilo Schwarz
Unterschränke: Antracite Matt - Waschtrog Book - Griff Stilo Schwarz

Bagno di servizio
/ Small bath / Demi-bain / Gästebad
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Lavabo Book
/ Washbasin Book / Bac à laver Book  / Waschtrog Book

Armadio ad angolo 2 ante

/ 2 door corner wardrobe

Box doccia mod. Separé di Agha Piombo
Piatto doccia mod. Stone Bianco di Agha

/ Shower box mod. Separé by Agha, finish Piombo.
Shower tray mod. Stone by Agha, finish White

Specchiera retroilluminata mod. Disk

/ Mirror mod. Disk with backlight

Lavabo Book in Solid Surface Bianco Opaco con tavoletta lavapanni

/ Washbasin Book in white matt Solid surface with washboard 

/ Bac à laver Book en Solid Surface Bianco Mat avec planche

/ Waschtrog Book aus Solid Surface, Weiß Matt, mit Waschbrett
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#05

/ Modules ouverts et meubles bas: finition Rovere White - Armoires en finition Antracite

/ Regale und Unterschränke: Ausführung Rovere White - Schränke in Ausführung Antracite

Lavanderia
/ Laundry / Buanderie / Waschküche

Elementi a giorno e basi: finitura Rovere White - Armadiatura in finitura Antracite

/ Open elements and vanity cabinets: Rovere White finish - Wardrobes in Antracite finish
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Lavabo Artic
/ Artic washbasin / Bac à laver Artic / Waschtisch Artic

Asse da stiro estraibile

/ Extractable ironing board

Top mod. Artic in Solid Surface Bianco Opaco, con vasca cod. H41

/ Vanity top with integrated basin mod. Artic in white Solid surface, code H41

/ Plan  mod. Artic en Solid Surface Bianco Mat, avec vasque code H41

/ Waschtisch Artic aus Solid Surface, Weiß Matt, mit Becken Art. H41

Cassetti interni in metallo Nero

/ Inner drawers in Black metal
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Bagno - Lavanderia
#02

01

02

05

04

Disimpegno
#01

Bagno - Ripostiglio
#04

Lavanderia 
+ Armadio

#05

/Milan

Vibes

Camera da
letto

#03

03

#1 Hallway / Couloir / Durchgangsraum
#2 Bathroom - Laundry / Salle de bain - Buanderie / Badezimmer - Waschküche

#3 Bedroom / Chambre / Schlafzimmer
#4 Bathroom - Utility room / Salle de bain - Placard / Badezimmer - Abstellraum

#5 Laundry + Wardrobe / Buanderie + Armoire / Waschküche - Schrank
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#01

Fiocco - Gola Nichel 

/ Fiocco finish- Handle Gola Nickel

/ Fiocco - Poignée Gola Nickel

/ Fiocco - Griff Gola Nickel

Disimpegno
/ Hallway / Couloir / Durchgangsraum

Tutto è perfettamente
nascosto

/ All perfectly hidden

/ Tout est parfaitement caché

/ Alles ist perfekt versteckt
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Diamo nuove funzioni ai tuoi passaggi
/ We give new functions to your passages / Nous donnons de nouvelles fonctions à vos pièces / Wir geben Ihren Räumen neue Funktionen

Armadio a due ante a soffietto con vano portalavatrice

/ 2 folding door wardrobe with washing machine compartment

Asse da stiro estraibile

/ Extractable ironing board

Telaio estraibile Bianco con sacco 
portabiancheria

/ Extractable White frame with laundry bag. 

Elemento a giorno con appendiabiti Bianco

/ Open element with White coat hanger

Cassetto interno in metallo Bianco

/ Inner drawer in White metal
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Armadio e base: Finitura Biscotto - maniglia a Gola Nichel
Elemento a giorno: Finitura Rovere Chiostro

/ Wardrobe and cabinets; Biscotto Finish- Gola Nickel handle.
Open element: Rovere Chiostro Finish

/ Armoire et meuble bas: Finition Biscotto - Poignée Gola Nickel
Module ouvert: Finition Rovere Chiostro

/ Schränke und Waschtischunterschrank: Ausführung Biscotto - Griff Gola Nickel
Regal : Ausführung Rovere Chiostro

#02
Bagno / Lavanderia
/ Bathroom - Laundry / Salle de bain - Buanderie / Badezimmer - Waschküche
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Consolle in ceramica Keope
/ Ceramic vanity top Keope / Plan vasque en céramique Keope / Waschtisch Keope aus Keramik

Elemento a giorno con cambio di profondità

/ Open element with depth change

Colonna portalavatrice

/ Wardrobe for washing machine
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#03Camera da letto
/ Bedroom / Chambre / Schlafzimmer

/ Armoire: finition Biscotto - Poignée Gola Nickel - Modules ouverts: finition Noce Bohéme

/ Schränke: Ausführung Biscotto - Griff Gola Nickel - Regale: Ausführung Noce Bohéme

Armadi: finitura Biscotto - Gola Nichel - Elementi a giorno: finitura Noce Bohéme

/ Wardrobes: Biscotto finish - Handle Nickel Gola - Open element: Noce Bohème finish
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Armadiatura: Biscotto - Gola Nichel - Elementi a giorno: Noce Bohème

/ Wardrobes: Biscotto - Handle Nickel Gola - Open elements: Noce Bohème

/ Armoires: Biscotto - Poignée Gola Nickel - Modules ouverts: Noce Bohème

/ Schränke: Biscotto - Griff Gola Nickel - Regale: Noce Bohème

La soluzione perfetta per
organizzare i tuoi abiti

/ The perfect solution to organize your clothes / La solution parfaite pour organiser vos vêtements 
/ Die perfekte Lösung für die Organisation Ihrer Kleidung

Vassoi portascarpe in finitura Piombo

/ Shoes rack tray in Piombo finish

Tubi appendiabiti in metallo Piombo

/ Coat hanger in Piombo metal
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#04

Mobile: Noce Bohéme - Gola Nichel - Top Opus - Specchiera Condor Bianca
Armadiatura: Biscotto - Maniglia Stilo Nichel - Box doccia Mod. Selfie di Agha finitura Nichel

/ Vanity cabinet : Noce Bohème - Handle Gola Nickel- Vanity Top Opus - White Mirror Condor
Wardrobe: Biscotto finish- Handle Stilo Nickel - Shower enclosure Mod. Selfie by Agha in Nickel finish

/ Meuble bas: Noce Bohéme - Poignée Gola Nickel – Plan vaque  Opus - Miroir Condor, Blanc
Armoires: Biscotto - Poignée Stilo Nickel - Paroi de douche Mod. Selfie by Agha finition Nickel

/ Unterschrank: Noce Bohéme - Griff Gola Nickel - Waschtisch Opus – Spiegel Condor, Weiß 
Schränke: Biscotto - Griff Stilo Nickel - Dusch Kabine Selfie By Agha, Ausführung Nickel

Bagno - Ripostiglio
/ Bathroom - Utility room / Salle de bain - Placard / Badezimmer - Abstellraum
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Piccoli spazi organizzati al centimetro
/ Small spaces organized to the centimeter / Des petits espaces organisés au centimètre  

/ Auf den Zentimeter genau organisierte kleine Räume

Armadio a doppio angolo portalavatrice e asciugatrice finitura Biscotto

/ Double corner wardrobe for washing machine and dryer in Biscotto finish

/ Armoire double angle porte machine à laver et sèche-linge en finition Biscotto

/ Doppeleckschrank für Wasch-und Trocknermaschine, Ausführung Biscotto

Ripiani interni

/ Inner shelves
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#05

Armadiatura: Rovere Chiostro - Maniglie Stilo Nichel - Elementi a giorno: Rovere Chiostro 

/ Wardrobe: Rovere Chiostro finish - Stilo Nickel Handle - Open element : Rovere chiostro finish

/ Armoires : Rovere Chiostro - Poignées Stilo Nickel -  Modules ouverts : Rovere Chiostro

/ Schränke: Rovere Chiostro - Griff Stilo Nickel - Regale: Rovere Chiostro

Lavanderia + Armadio
/ Laundry + wardrobe / Buanderie + Armoire / Waschküche + Schrank

A giorno o con ante?
Scegli la tua soluzione perfetta
/ Open space or with doors? Choose your perfect composition
/ Ouvert ou avec les portes ? Choisissez votre solution parfaite
/ Regale oder Schrank mit Türen? Wählen Sie Ihre perfekte Lösung
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100% Funzionale
/ 100% functioning / Fonctionnel au 100% / 100% funktionsfähig 

Cesto portabiancheria estraibile in tessuto con telaio Piombo

/ Extractable tissue laundry basket with Piombo frame

/ Panier à linge, extractible en tissu, avec cadre en métal Piombo

/ Ausziehbarer Wäschekorb aus Stoff mit Rahmen in Piombo

Cassetto interno in finitura Nero

/ Inner drawer in Black finish
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01

02

03
Area
lavoro

#04

Lavanderia
#02

Bagno /
Lavanderia

#03 04

Bagno
#01

/Turin

Groove #1 Bathroom / Salle de bain / Badezimmer
#2 Laundry / Buanderie / Waschküche

#3 Bathroom - Laundry / Salle de bain - Buanderie / Badezimmer - Waschküche
#4 Working area / Zone de travail / Arbeitsräume
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#01

/ Armoires: Ghiaccio Mat - Poignée Gola Nickel - Modules ouverts: Fiocco
Meuble bas: Ghiaccio Mat - Poignée Gola Nickel - Bac à laver Artic - Miroir Condor, Blanc

/ Schränke: Ghiaccio Matt - Griff Gola Nickel - Regale: Fiocco
Unterschrank : Ghiaccio Matt - Griff Gola Nickel  - Waschtrog Artic – Spiegel Condor, Weiß

Bagno
/ Bathroom / Salle de bain / Badezimmer 

Armadiatura: Ghiaccio Opaco - Gola Nichel - Elementi a giorno: Fiocco
Base: Ghiaccio Opaco - Gola NIchel - Lavabo Artic - Specchiera Condor Bianca

/ Wardrobes: Ghiaccio matt finish- Handle Gola Nickel - Open element : Fiocco
Vanity cabinet: Ghiaccio matt finish - Handle Gola Nickel- Washbasin Artic- White Condor Hotel
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Top Artic con alzata integrata
/ Vanity top mod.Artic with integrated splashback / Plan vasque mod. Artic avec panneau mural integré

/ Waschtisch Artic mit integrierter Rückwand

Top mod. Artic in Solid Surface completo di tavoletta - Accessori riposizionabili in metallo Bianco

/ Vanity top mod. Artic in Solid Surface complete with washing board - Movable accessories in White metal

/ Plan  vasque mod. Artic en Solid Surface avec planche - Accessoires déplaçables en métal Bianco

/ Waschtisch Artic aus Solid Surface mit Waschbrett - Zubehöre aus Metall Weiß
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Asse da stiro estraibile
/ Extractable iron board / Planche à repasser extractible / Ausziehbares Bügelbrett

Colonna portalavatrice 
con vano portascope

 / Wardrobe for washing machine with 
brooms compartment

Elemento a giorno con cambio di profondità

/ Open element with depth change
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#02

Armadiatura: Fiocco - Gola Nichel
Mobile: Fiocco - Gola NIchel - Specchiera contenitore mod. Box - top Mod. Ocean

/ Wardrobe: Fiocco finish - Handle Gola Nickel
Vanity cabinets: Fiocco finish- Handle Gola Nickel - Mirror cabinet mod. Box - Vanity top mod. Ocean

Lavanderia
/ Laundry / Buanderie / Waschküche

/ Armoires: Fiocco - Poignée Gola Nickel
Meuble bas: Fiocco - Poignée Gola Nickel - Miroir Armoire mod. Box - Plan vasque Mod. Ocean

/ Schränke: Fiocco - Griff Gola Nickel 
Unterschrank: Fiocco - Griff Gola Nickel - Spiegelschrank Box - Waschtisch Ocean
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Elemento a giorno con appendiabiti Bianco

/ Open element with white coat hanger

Cesto portabiancheria 
in metallo Bianco con ruote 

/ Laundry basket 
in White metal with wheels

Top Ocean
/ Vanity top Ocean / Plan vasque Ocean / Waschtisch Ocean

Top mod. Ocean in Ocritech Bianco Opaco con vasca cod. H22

/ Vanity top mod. Ocean in White Matt Ocritech with washbasin code H22

/ Plan vasque  mod. Ocean en Ocritech Bianco Mat avec vasque code H22

/ Waschtisch Ocean aus Ocritech, Weiß Matt, mit Becken Art. H22
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#03

Armadiatura: Blu Notte Opaco - Maniglie Tyre Acciaio Spazzolato
Mobile: Blu Notte Opaco - maniglia Tyre in Acciaio Spazzolato - Top in ceramica mod. Quiz

/ Wardrobe: Blu notte matt finish - Handle Tyre in brushed steel
Vanity cabinet: Blu notte matt finish - Handle Tyre in brushed steel - ceramic vanity top mod. Quiz

/ Armoires: Blu Notte Mat - Poignées Tyre en acier brossé
Meuble bas: Blu Notte Mat - Poignée Tyre en acier brossé - Plan  en céramique mod. Quiz

/ Schränke: Blu Notte Matt - Griff Tyre, Gebürsteter Stahl
Unterschrank: Blu Notte Matt - Griff Tyre, Gebürsteter Stahl - Waschtisch aus Keramik. Quiz

Bagno - Lavanderia
/ Bathroom - Laundry / Salle de bain - Buanderie / Badezimmer - Waschküche

Armadio ad angolo completo di ripiani

/ Corner wardrobe complete with shelves

Specchio contenitore 
a basculante mod. Visit

/ Top hung door mirror 
cabinet mod. Visit
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#04

Cassetti interni 
in metallo Nero

/ Inner drawers
in black metal

Armadio portalavatrice 
con ante a soffietto

/ Wardrobe for washing machine 
with folding doors

Area lavoro
/ Working area / Zone de travail / Arbeitsräume

Armadi e mobile: Ardesia - Maniglia Tyre Nero

/ Wardrobes and furniture - Handle Tyre il brushed steel

/ Armoire e meuble bas: Ardesia - Poignée Tyre en acier brossé

/ Schränke und Unterschrank: Ardesia - Griff Tyre, Gebürsteter Stahl
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Ardesia - Maniglie Tyre Acciaio Spazzolato

/ Ardesia finish - Handle Tyre, Brushed Steel

/ Ardesia - Poignée Tyre en Acier Brossé

/ Ardesia - Griff Tyre Gebürsteter Stahl

Un luogo di lavoro ad hoc
/ A perfect working place / Un lieu du travail ad hoc / Ein perfekter Arbeitsplatz
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InfiniteSolutions
/ Find the perfect solution for your laundry.

/ Trouvez la solution parfaite pour votre buanderie.
/ Finden Sie die perfekte Lösung für Ihre Wäschküche

Trova la soluzione perfetta
per la tua lavanderia.
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Basi: Camoscio - Gola Nichel - specchiera mod. Jazz - top mod. Mistral Creta
Elementi a giorno: Camoscio e Biscotto

/ Vanity cabinets: Camoscio finish - Handle Gola Nickel- Mirror mod. Jazz - Vanity top mod. Mistral , Creta finish
Open elements: Camoscio and Biscotto finish

/ Meubles bas: Camoscio - Poignée Gola Nickel - Miroir mod. Jazz - Plan vasque mod. Mistral Creta
Modules ouverts: Camoscio et Biscotto

/ Unterschränke: Camoscio - Griff Gola Nickel - Spiegel Jazz - Waschtisch Mistral Creta
Regale: Camoscio und Biscotto
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Top Mistral
/ Vanity top Mistral / Plan vasque Mistral / Waschtisch Mistral 

Base portalavatrice

/ Washing machine cabinet

Top mod. Mistral in Mineral Tech con vasca integrata, finitura Creta

/ Vanity top Mistral in Mineraltech with integrated basin, Creta finish

/ Plan vasque mod. Mistral en Mineraltech, finition Creta

/ Waschtisch Mistral aus Mineraltech mit integriertem Becken, Ausführung Creta
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Armadiatura: Ghiaccio Opaco - Maniglie Tyre Acciaio Spazzolato
Mobile: Ghiaccio Opaco - Maniglie Tyre Nero - top finitura Fiocco - Lavatoio Mod. Storm - Specchiera Condor Bianca
Panchetta: Rovere Chiostro e tubo appenidabiti a muro Bianco

/ Wardrobes: Ghiaccio matt finish, Handle Tyre, brushed stainless steel
vanity cabinets: Ghiaccio matt finish - Handle Tyre, brushed stainless steel - vanity top in Fiocco finish - Basin  mod. Storm - White Mirror mod.Condor
Bench: Rovere Chiostro finish and White wall coat hanger

Una funzione ad ogni angolo
/ Functioning everywhere / Une fonction à chaque recoin / Funktionalität überall im Raum

/ Armoires: Ghiaccio Mat - Poignées Tyre en acier brossé
Meuble bas: Ghiaccio Mat - Poignées Tyre en acier brossé - Plan  finition Fiocco – Bac à laver Mod. Storm - Miroir Condor, Blanc
Banquette: Rovere Chiostro et penderie murale en Blanc

/ Schränke: Ghiaccio Matt - Griff Tyre, gebürsteter Stahl 
Unterschrank: Ghiaccio Matt - Griff Tyre, gebürsteter Stahl - Abdeckplatte Ausführung Fiocco - Waschtrog Storm – Spiegel Condor, Weiß
Sitzbank: Rovere Chiostro – Wand-Kleiderstange, Weiß
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Tubo appendiabiti a muro Bianco

/ White wall coat hanger

Tutto a portata di mano
/ Everything at fingertips / Tout à portée de main / Alles an Ihren Fingerspitzen 

Armadiature con modulo lavatrice e cestoni a giorno

/ Wardrobes with open compartment for the washing machine and laundry baskets

/ Armoires avec niche ouverte pour la machine à laver et panier à linge

/ Schränke mit offenem Fach für Waschmaschine und Wäschkörbe

Panchetta in finitura Rovere Chiostro

/ Bench in Rovere Chiostro finish
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Lavabo Storm con tavoletta lavapanni
/ Washtub mod Storm with washing board / Bac à laver Storm avec planche / Waschtrog Storm mit Waschbrett 

Lavatoio mod. Storm in ceramica con tavoletta in Ocritech

/ Ceramic washtub mod Storm with washing board made of Ocritech

/ Bac à laver mod. Storm en céramique avec planche en Ocritech

/ Waschtrog Storm aus Keramik mit Waschbrett aus Ocritech
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Armadiatura: Fiocco - Gola Cromo
Basi: Fiocco - top Fiocco con lavatoio mod. Bolla - Specchiera Jazz - Maniglia Gola Cromo
Box doccia mod. Run di Agha Nichel - Piatto doccia mod. Soft Bianco

/ Wardrobes: Fiocco finish - Handle Gola chrome
Cabinets: vanity top in Fiocco finish with washtub mod. Bolla - Mirror Jazz - Handle Gola chrome
Shower enclosure in Nickel finish mod. Run by Agha - Shower tray mod. Soft, white

/ Armoires: Fiocco – Poignée Gola Chrome
Meubles bas: Fiocco - Plan  Fiocco avec Bac à laver mod. Bolla - Miroir Jazz - Poignée Gola Chrome
Paroi de douche mod. Run by Agha, finition Nickel - Receveur de douche mod. Soft Bianco

/ Schränke: Fiocco – Griff Gola Cromo
Unterschränke: Fiocco - Abdeckplatte Fiocco mit Waschtrog Bolla – Spiegel Jazz - Griff Gola Cromo
Dusch Kabine Run by Agha, Ausführung Nickel - Duschwanne Soft Weiß
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Lavabo Bolla con tavoletta lavapanni
/ Washtub Bolla with washing board / Bac à laver Bolla avec planche / Waschtrog Bolla mit Waschbrett

Pensili con ante a battente

/ Wall cabinet with hinged door

Modulo lavatrice a giorno

/ Open compartment for washing machine

Lavabo mod. Bolla in Mineral Tech completo di tavoletta

/ Washtub mod. Bolla in Mineral Tech, with washing board

/ Bac à laver mod. Bolla en Mineral Tech avec planche

/ Waschtrog Bolla aus Mineral Tech, mit Waschbrett 
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Armadio e basi: Ardesia - maniglie Tyre Acciaio Spazzolato - Specchiera Page
Top mod. Artic in Solid Surface completo di tavoletta e vasca cod. H30

/ Wardrobes and cabinets: Ardesia - Handle Tyre, brushed Stainless Steel - Mirror mod. Page
Solid Surface vanity top with integrated washtub mod. Artic code H30, with washboard.

/ Armoire et  meubles bas: Ardesia - Poignées Tyre en Acier Brossé - Miroir Page
Plan mod. Artic en Solid Surface avec planche et vasque integrée  code  H30

/ Schränke und Unterschränke: Ardesia - Griff Tyre Gebürsteter Stahl – Spiegel Page
Waschtisch Artic aus Solid Surface mit Waschbrett und Becken Art. H30
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Top Artic con alzata integrata e
accessori riposizionabili in metallo

/ Artic top with integrated splashback 
and movable metal accessories

Base portalavatrice
profondità 65cm

/ Washing machine cabinet 
depth 65 cm
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Basi: Fiocco - Rovere White - Lavatoio mod. Ice 60 - Specchiera mod. Jazz - Maniglie Line Cromo
Elementi a giorno: Rovere White

/ Vanity cabinets : Fiocco- Rovere white- Washtub mod. Ice 60- Mirror mod. Jazz - Handle Line chrome
Open elements : Rovere white

/ Meubles bas: Fiocco - Rovere White - Bac à laver mod. Ice 60 - Miroir mod. Jazz - Poignées Line Chrome
Modules ouverts: Rovere White

/ Unterschränke: Fiocco - Rovere White - Waschtrog Ice 60 - Spiegel Jazz - Griff Line Cromo
Regale: Rovere White
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Cesti portabiancheria 
in metallo Bianco con ruote 

/ White metal laundry baskets, with wheels

Vano orizzontale rialzato 
per lavatrice ed asciugatrice

 / Raised washing machine and dryer

Mensoloni a giorno

 / Open shelves Lavabo Ice 60 con tavoletta lavapanni
/ Washtub mod. Ice with washboard / Bac à laver Ice 60 avec planche /  Waschtrog Ice 60 mit Waschbrett

Lavatoio mod. Ice 60 in ceramica con tavoletta in legno

/ Ceramic washtub mod. Ice with wooden washboard

/ Bac à laver mod. Ice 60 en céramique avec planche en bois

/ Waschtrog Ice 60 aus Keramik mit Waschbrett aus Holz
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Basi: Biscotto - Rovere Chiostro - top mod. Artic integrato - maniglie Tyre Nero
Elementi a giorno: Rovere Chiostro - Box doccia mod. Elegance di Agha in finitura Nichel - Piatto mod Blend Bianco

/ Cabinets: Biscotto and Rovere Chiostro finish- Vanity top with integrated basin mod. Artic -  black handle Tyre
Open elements: Rovere Chiostro - Shower enclosure mod. Elegance by Agha in NIckel finish- Shower tray Blend, White

/ Meubles bas: Biscotto - Rovere Chiostro – Plan vasque  mod. Artic - Poignées Tyre Nero
Modules ouverts: Rovere Chiostro - Paroi de douche mod. Elegance by Agha en finition Nickel - Receveur de douche mod Blend, Blanc

/ Unterschränke: Biscotto - Rovere Chiostro - Waschtisch Artic - Griff Tyre Schwarz
Regale: Rovere Chiostro - Dusch kabine Elegance by Agha in Ausführung Nickel – Duschwanne Blend, Weiß
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Elemento a giorno
bifacciale

/ Double-sided open element 

Pensili con apertura a basculante
/ Wall cabinets with top-hung opening / Meubles hauts avec ouverture basculante / Hängeschrank mit Klippflügeltür

Pensili con anta basculante in finitura Rovere Chiostro
Top mod. Artic con alzata integrata in Solid Surface

/ Top hung wall cabinets in Rovere Chiostro finish
 Solid Surface vanity top with integrated splashback mod. Artic 

/ Meubles hauts avec ouverture basculante en finition Rovere Chiostro
Plan vasque mod. Artic avec panneau mural integré en Solid Surface

/ Hängeschrank mit Klippflügeltür in Ausführung Rovere Chiostro
Waschtisch Artic aus Solid Surface, mit integrierter Rückwand 

Passepartout111ArtesiGroup 110



Panchetta: Rovere White
Lavatoio mod Lake in ceramica completo di tavoletta in legno - Specchiera mod. Disk - Pensili: Fiocco - maniglie Tyre Nero

/ Bench: Rovere white
Ceramic washtub mod. Lake with wooden washboard - Mirror mod. Disk - Wall cabinets: Fiocco - Black handle Tyre

/ Banquette: Rovere White
Bac à laver mod. Lake en céramique avec planche en bois - Miroir mod. Disk - Meubles hauts: Fiocco - Poignées Tyre Nero

/ Sitzbank: Rovere White
Waschtrog mod Lake aus Keramik mit Waschbrett aus Holz - Spiegel Disk - Hängeschrank: Fiocco - Griff Tyre Schwarz
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Modularity
/ Design your bathroom with the new collection Passepartou

/ Composez votre salle de bain avec la nouvelle collection Passepartout
/ Personalisieren Sie Ihr Badezimmer mit der neuen Kollektion Passepartout

Componi il tuo bagno con la nuova 
collezione Passepartout
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Elemento Ponte 
/ Wardrobe with open compartment
/ Armoire avec niche ouverte
/ Regal mit offenem Fach

Elemento angolare 
/ Corner element / Module d’angle / Eckmodul

Armadiatura
/ Wardrobe / Armoire / Schrank

Modulo a giorno lineare 
/ Open element / Module ouvert / Regal

Terminale appenderia 
/ Open terminal element with coat hanger
/ Module ouvert final avec penderie
/ Endregal mit Kleiderstange

Modulo a giorno cambio profondità  
/ Open element for depth change
/ Module ouvert change profondeur
/ Regal mit Tiefenänderung

Modulo a giorno terminale 
/ Open terminal element / Module ouvert final / Endregal

Ante a soffietto 
/ Folding doors / Porte pliante / Falttür

Ante a Battente 
/ Hinged doors / Porte battante / Drehflügeltür
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Elementi a giorno
/ Open elements / Modules ouverts / Regale

Moduli a giorno 
/ Open elements
/ Modules ouverts
/ Regale

Mix di basi e spalle 
/ Mix of wall hanged and floor standing cabinets
/ Combinaison de meubles bas et modules ouverts
/ Kombination von Unterschränken und Regalen

Basi
/ Standard cabinets / Meubles bas / Unterschränke

Spalle e ripiani modulari a diverse altezze
/ Sides and modular shelves with different heights
/ Modules ouverts avec étagères à différentes hauteurs
/ Regale und Fächern mit verschiedenen Höhen

Basi a terra: cassettoni e battenti  
/ Floor standing cabinets with drawers or hinged doors
/ Meubles bas au sol: tiroirs et porte battantes
/ Bodenstehende Unterschränke: mit Schubladen oder Türen

Basi sospese: cassettoni e battenti  
/ Wall hanged cabinets with drawers or hinged doors
/ Meubles bas suspendues: tiroirs et porte battantes
/ Wandhängende Unterschränke: mit Schubladen oder Türen

Panche
/ Benches
/ Banquettes
/ Sitzbänke
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GOLA ORIZZONTALE
Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Cromo
Nichel

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Nero
Nichel

TYRE
Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Nero
Acciaio Spazzolato

LINE
Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Cromo

STILO

Maniglie 
/ Handles / Poignées / Griff

GOLA SMALL
Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Cromo
Nichel

GOLA VERTICALE
Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Cromo
Nichel
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Attrezzature
/ Equipments / Aménagement / Innenausstattung

Tubo appendiabiti
/ Coat rack 
/ Penderie 
/ Kleiderstange

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Piombo 

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Nero

Asse da stiro estraibile
/ Extractable iron bench 
/ Planche à repasser extractible
/ Ausziehbares Bügelbrett

Telaio estraibile con sacco portabiancheria
/ Extractable laundry basket 
/ Panier à linge  extractible avec cadre en métal
/ Ausziehbarer Wäschekorb mit Metallrahmen

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Piombo 

Cassetto interno in metallo
/ Inner metal drawer
/ Tiroir en métal
/ Innenschublade aus Metall

Vassoio portascarpe
/ Shoes rack
/ Étagère porte-chaussures
/ Schuhablagen

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Piombo 

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Piombo 

Tubo appendiabiti in metallo
/ Metal coat hanger rack
/ Penderie en métal
/ Kleiderstange aus Metall

Finitura / Finish / Finition / Ausführung
Bianco
Piombo 

Cesto portabiancheria in metallo con ruote
/ Metal laundry basket  with wheels
/ Panier à linge en métal avec roues
/ Wäschekorb aus Metall mit Rädern
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STORM
Lavatoio in ceramica.
Tavoletta in Ocritech opzionale.
/ Ceramic washtub
Optional ocritech washboard
/ Bac à laver en céramique.
Planche en Ocritech en option
/ Waschtrog aus Keramik.
Waschbrett aus Ocritech, optional

P. 51,3 cm - L. 60,5 cm

BOLLA
Lavatoio in Mineral Tech.
Con tavoletta in Mineral Tech.
/ Mineral Tech washtub
With Mineral Tech washboard
/ Bac à laver en Mineral Tech.
Avec planche en Mineral Tech.
/ Waschtrog aus Mineral Tech.
Mit Waschbrett aus Mineral Tech.

P. 51,5/66,5 cm - L. 61 cm

ICE 60/70
Lavatoio in ceramica.
Tavoletta in legno opzionale.
/ Ceramic washtub
Optional wooden washboard
/ Bac à laver en céramique.
Planche en bois en option.
/ Waschtrog aus Keramik.
Waschbrett aus Holz, optional.

P. 51 cm - L. 61/71 cm

Lavatoi
/ Washtubs / Bac à laver / Waschtröge

Finiture interne
/ Inner finish / Finition à l’intérieur / Innenausführungen

ARTIC
Top in Solid Surface
/ Solid Surface vanity top
/ Plan vasque en Solid Surface
/ Waschtisch aus Solid Surface

P. 50,4/65,4/70,4 cm - Sp. 1,5 cm Al ml 

MISTRAL
Top in Mineral Tech
/ Mineral Tech vanity top
/ Plan vasque en Mineral Tech
/ Waschtisch aus Mineral Tech

P. 50,4 cm - Sp. 1,2/4/10 cm Al ml

OCEAN
Top in Ocritech
/ Ocritech vanity top
/ Plan vasque en Ocritech
/ Waschtisch aus Ocritech

P. 50,4/65,4/70,4 cm - Sp. 1 cm Al ml 

Finitura interna armadiature: Tessuto Bianco
/ Wardrobes inner finish: Tessuto Bianco
/ Finition à l’intérieur des armoires: Tessuto Bianco
/ Innenausführung der Schränken: Tessuto Bianco

Finitura interna cassetti: Biscotto
/ Drawers inner finish: Biscotto
/ Finition à l’intérieur des tiroirs: Biscotto
/ Innenausführung der Schubladen: Biscotto

Top integrati
/ Vanity tops / Plans vasque / Waschtische

Lavatoi

BOOK
Lavabo/lavatoio in Solid Surface.
Con tavoletta in Solid Surface.
/ Solid Surface washtub
With Solid Surface washboard
/ Bac à laver en Solid Surface.
Avec planche en Solid Surface.
/ Waschtrog aus Solid Surface.
Mit Waschbrett aus Solid Surface.

P. 50,5 cm - L.50 cm - H. 30 cm

LAKE
Lavatoio in ceramica.
Con tavoletta in legno.
/ Ceramic washtub
With wooden washboard
/ Bac à laver en céramique.
Avec planche en bois.
/ Waschtrog aus Keramik.
Mit Waschbrett aus Holz.

P. 45,4 cm - L. 65 cm - H. 46 cm
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Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY

Certificazioni
Passepartout Collection

Certifications

Certificazioni
Passepartout Collection
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PETRA
        Innovative
shapes and precious
materials for a new
bathroom idea.

preciousprecious
new



Design Enrico Cesana

PETRA



La nuova Collezione Petra by Artesi è un sistema evoluto, capace di svilupparsi 
nello spazio attraverso le sua vasta modularità e sfaccettata matericità, 
adattandosi ad ogni tipo di esigenza funzionale ed estetica. 
Petra veste il tuo bagno con rigore, eleganza e naturalezza.

Petra System
        Innovative shapes 
and precious materials 
for a new bathroom idea.

The new Petra Collection by Artesi is an advanced system, able to extend itself in the space 
thanks to its vast modularity and multi-faceted matericity and to adapt to every type 
of functional and aesthetic demand. 
Petra dresses your bathroom with rigour, elegance and simplicity.

Die neue Petra Kollection von Artesi ist ein fortgeschrittenes System, das sich dank seiner reichen 
Modularität und materischen Texturen im Raum erweitert und an jede Art von funktionalen und 
ästhetischen Anforderungen anpassen kann. 
Petra kleidet Ihr Badezimmer mit Formstrenge, Eleganz und Einfachheit.

La nouvelle collection Petra d’Artesi est un système avancé, capable de se développer dans 
l’espace grâce à sa grande modularité et à sa polyvalence matérique, en s’adaptent à tous 
les types de demandes fonctionnelles et esthétiques. 
Petra habille votre salle de bain avec rigueur, élégance et simplicité.

PETRA Artesi 0302



PETRA Artesi 0504



1 / Petra

Fango opaco / Cassetto Rovere Palude / Top Street

Fango matt / Drawer oak Palude / Vanity Top Street 

Fango matt / Schublade Eiche Palude / Abdeckplatte Street 

Fango mat / Tiroir chêne Palude / Plan Street 

Comp. PT 40 L.120 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 0706



PETRA Artesi 0908
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2 / Petra

Bianco Opaco / Top e fianchi Reef Grigio

White matt / Vanity top and sides Reef Grigio

Weiß matt / Waschtischplatte und Seiten Reef Grigio

Blanc mat / Plan vasque et côtés Reef Grigio

Comp. PT 41 L.144 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 1312



PETRA Artesi 1514
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3 / Petra

Burro Opaco / Roccia Opaco / Top Rail

Burro matt / Roccia matt / Vanity top Rail

Burro matt / Roccia matt / Waschtischplatte Rail

Burro mat / Roccia mat / Plan vasque Rail

Comp. PT 42 L.170 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 1918



       Una linea
morbida che
caratterizza
il tuo bagno.
Una linea continua, un segno morbido che sagoma i frontali della 
Collezione Petra conferendole pulizia formale e praticità.
La particolare sagomatura dell’anta crea una “gola” che permette 
una facile apertura mantenendo invariata l’estetica lineare.

A soft line that characterizes your bathroom.
A continuous line, a soft sign that defines the fronts of the Petra Collection, 
lending formal elegance and practicality. The particular shape of the door 
has a “groove” handle that allows an easy opening, leaving the linear 
aesthetics unchanged.

Eine weiche Linie, die Ihr Badezimmer kennzeichnet.
Eine durchgehende Linie und ein weiches Zeichen kennzeichnet die Fronten der
Petra Kollection und gleichzeitig eine formale Eleganz und Zweckmäßigkeit verleiht.
Die besondere Form der Tür drückt sich durch eine Griffmulde aus, die eine einfache 
Öffnung erlaubt; die lineare Ästhetik bleibt unverändert.

Une ligne douce qui caractérise votre salle de bain.
Une ligne continue, un signe doux qui définit les façades de la Collection Petra, 
donnant élégance et praticité. La forme particulière de la poignée “à gorge” 
permet une ouverture facile, laissant l’esthétique linéaire inchangée.

PETRA Artesi 2120
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4 / Petra

Quarzo Opaco / Top Street in Cristalplant / Fianchi bianco opaco

Quarzo matt / Street vanity top in Cristalplant / White matt sides 

Quarzo matt/ Waschtischplatte Street aus Cristalplant / Weiß matt Seiten 

Quarzo mat / Plan vasque Street en Cristalplant / Côtés blanc mat

Comp. PT 43 L.190 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 2524
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5 / Petra

Paulownia Grigio / Top Roccia Opaco / Lavabo Ombra Creta

Paulownia Grigio / Top Roccia matt / Vessel basin Ombra Creta

Paulownia Grigio / Waschtischplatte Roccia matt / Aufsatzbecken Ombra Creta

Grigio paulownia / Plan Roccia mat / Lavabo Ombra Creta

Comp. PT 44 L.170 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 2928
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6 / Petra

Grigio Fumo Opaco / Top e fianchi Gres Nero Greco 

 Grigio Fumo matt / Vanity top and sides Gres Nero Greco

Grigio Fumo matt / Waschtischplatte und Seiten Gres Nero Greco

Grigio Fumo mat / Plan vasque et côtés Gres Nero Greco

Comp. PT 45 L.122,4 X P.45,5 cm

PETRA Artesi 3332
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PETRA Artesi 3736



 7 / Petra

Grigio Londra Opaco / Top e fianchi Reef Grigio

Grigio Londra matt / Vanity top and sides Reef Grigio

Grigio Londra matt / Waschtischplatte und Seiten Reef Grigio

Grigio Londra mat / Plan vasque et côtés Reef Grigio

Comp. PT 46 L.243,6 X P.50 cm
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 8 / Petra

Rovere Scandinavia / Nebbia Opaco / Top Gres Pietra d’Iseo

Oak wood Scandinavia / Nebbia matt / Vanity top Gres Pietra d’Iseo

Eiche Scandinavia / Nebbia matt / Waschtischplatte Gres Pietra d’Iseo

Chêne Scandinavia / Nebbia Mat / Plan vasque Gres Pietra d’Iseo

Comp. PT 47 L.145 X P. 45,5 cm
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9 / Petra

Mattone Opaco / Top Stone Ardesia Piombo

Mattone matt / Vanity top Stone Ardesia Piombo

Mattone matt / Waschtischplatte Stone Ardesia Piombo

Mattone mat / Plan vasque Stone Ardesia Piombo

Comp. PT 48 L.240 X P.50 cm
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 10 / Petra

Bianco Opaco / Top Bianco Opaco / Lavabo Planet-in

White matt / White matt top / Vessel basin Planet-in

Weiß matt / Abdeckplatte Weiß matt / Waschbecken Planet-in

Blanc mat / Plan Blanc mat / Lavabo Planet-in

Comp. PT 49 L.315 X P.50 cm
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Band è un segno verticale minimale di grande carattere,
che conferisce eleganza e ricercatezza al tuo bagno.
La lavorazione del legno sul frontale dell’anta rappresenta 
la nuova espressione di qualità di Artesi.

The new door Band: Quality and elegance.
Band is a minimal vertical sign of great character, which gives 
elegance and sophistication to your bathroom.
The processing technique of the front of the door represents
a new expression of quality by Artesi.

Das neue Tür Band: Qualität und Eleganz.
Band ist ein minimales vertikales Zeichen von großem Charakter,
das Ihrem Badezimmer Eleganz und Geziertheit verleiht.
Die Verarbeitungstechnik der Türfront repräsentiert ein neuer 
Qualitätsausdruck von Artesi.

La nouvelle façade Band: qualité et élégance.
La façade Band est un signe vertical minimal de grand caractère,
ce qui donne élégance et préciosité à votre salle de bain.
La menuiserie de la façade représente une nouvelle expression 
de qualité par Artesi.

       Qualità
ed eleganza nella 
nuova anta Band.
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 11 / Petra

Rovere Colombia Band / Top e fianchi Gres Azalai Nero

Oak wood Colombia Band / Vanity top and sides Gres Azalai Nero

Eiche Colombia Band / Waschtischplatte und Seiten Gres Azalai Nero

Chêne Colombia Band / Plan vasque et côtés Gres Azalai Nero

Comp. PT 50 L.148 X P.50 cm
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 12 / Petra

Bianco Opaco Band / Top, fianchi e lavabo Gres Stone Silk

White matt Band / Sides, top and Vessel basin Gres Stone Silk

Weiß matt Band / Waschtischplatte und Seiten Gres Stone Silk

Blanc mat Band / Côtés et plan vasque en Gres Stone Silk

Comp. PT 51 L.146,2 X P.45,5 cm
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 13 / Petra

Rovere Colombia Band / Top Gres Pietra d’Iseo

Oak wood Colombia Band / Vanity top Gres Pietra d’Iseo

Eiche Colombia Band  / Waschtischplatte Gres Pietra d’Iseo

Chêne Colombia Band / Plan vasque Gres Pietra d’Iseo

Comp. PT 52 L.190 X P.50 cm
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 14 / Petra

Roccia Opaco / Top e fianchi Rovere Palude / Lavabo Blob

Roccia matt / Vanity top and sides Oak wood Palude / Vessel basin Blob

Roccia matt / Waschtischplatte und Seiten Eiche Palude / Aufsatzbecken Blob

Roccia mat / Plan vasque et côtés en Chêne Palude / Lavabo Blob

Comp. PT 53 L.142,8 X P.50 cm
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15 / Petra

Lino Opaco / Tortora Opaco / Top Concrete Tortora

Lino Matt / Tortora matt/ Vanity top Concrete Tortora

Lino Matt / Tortora matt / Waschtischplatte Concrete Tortora

Lino Mat / Tortora mat / Plan vasque Concrete Tortora

Comp. PT 54 L.170 X P.50 cm
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16 / Petra

Blu Cobalto Opaco / Bianco Opaco / Top Street in Cristalplant

Blu Cobalto matt / White matt / Street vanity top in Cristalplant 

Blu Cobalto matt / Weiß matt / Waschtischplatte Street aus Cristalplant

Blu Cobalto mat / Blanc mat / Plan vasque Street en Cristalplant

Comp. PT 55 L.170 X P.45,5 cm
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 17 / Petra

Noce Miele / Top Street in Cristalplant

Noce Miele / Street vanity top in Cristalplant 

Noce Miele / Waschtischplatte Street aus Cristalplant

Noce Miele / Plan vasque Street en Cristalplant

Comp. PT 56 L.170 X P.45,5 cm
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 18 / Petra

Malta Bianco / Top Smart Bianco Opaco

Malta White / Smart Vanity top White Matt

Malta Weiß / Waschtischplatte Smart Weiß matt

Malta Blanc / Plan vasque Smart blanc mat

Comp. PT 57 L.210 X P.50 cm
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Azzurro Polvere Opaco / Top Cover Bianco

Azzurro Polvere Matt / White vanity top Cover 

Azzurro Polvere Matt / Waschtischplatte Cover Weiß

Azzurro Polvere Mat / Plan vasque Cover blanc

Comp. PT 58 L.70 X P.50 cm

19/Petra
        Composition
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20 / Petra

Malta Bianco / Lavabo Kubik

White Malta / Basin Kubik

Malta Weiß / Waschbecken Kubik

Malta Blanc / Lavabo Kubik

Comp. PT 59 L.190 X P.50 cm
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Bianco Opaco / Lavabo Plano Bianco

White matt / Vanity top Plano

Weiß matt / Waschtischplatte Plano Weiß

Blanc mat / Plan vasque Plano

Comp. PT 60 L.165 X P.50 cm

21/Petra
        Composition
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Compose your Petra / Stellen Sie Ihre Petra zusammen / Comment composer votre salle de bain Petra

Componi il tuo Petra

Define the structure / Definieren Sie den Korpus / Définir le caisson

1 Definisci la struttura

Create full and empty volumes / Kombinieren Sie volle und leere Volumen / Créer des volumes pleins et vides

2 Crea volumi pieni e vuoti

Choose the vanity top / Wählen Sie die Waschtischplatte / Choisir le plan

3 Scegli la tipologia di lavabo

Choose whether to add the sides / Wählen Sie aus, ob die Seiten hinzugefügt werden sollen / Choisir si vous souhaitez ajouter les côtés

4 Scegli se aggiungere le spalle terminali

Profondità / Depth / Tiefe / Profondeur 
35 cm - 45,5 cm - 50 cm 

Cassetto con gola 
/ Drawer with groove handle 
/ Schublade mit Griffmulde
/ Tiroir avec poignée à gorge

Cassetto a giorno 
/ Little extractable drawer
/ Kleine ausziehbare Schublade
/ Petit tiroir extractible

Vani a giorno 
/ Open cabinets
/ Offene Elemente
/ Meubles bas ouvertes

Lavabo Street / Vanity top Street
/ Waschtischplatte Street / Plan vasque Street

Lavabo integrato 
/ Vanity top integrated
/ Abdeckplatten mit integriertem Waschbecken 
/ Plan avec vasque moulée

Lavabo in appoggio / Vessel basin
/ Aufsatzbecken / Lavabo à poser

Spalle terminali 
/ Sides
/ Seiten 
/ Côtés

PETRA Artesi 105104



Compositions  / Compositions / Kompositionen

       Composizioni
Define your space / Wählen Sie Ihre Räume / Choissisez vos espaces

       define your space

1 / Petra
Comp. PT 40 L.120 X P.45,5 cm

04 2 / Petra
Comp. PT 41 L.144 X P.45,5 cm

10

3 / Petra
Comp. PT 42 L.170 X P.45,5 cm

16 4 / Petra
Comp. PT 43 L.190 X P.45,5 cm

22

5 / Petra
Comp. PT 44 L.170 X P.45,5 cm

26 6 / Petra
Comp. PT 45 L.122,4 X P.45,5 cm

30

7 / Petra
Comp. PT 46 L.243,6 X P.50 cm

36 8 / Petra
Comp. PT 47 L.145 X P. 45,5 cm

42

9 / Petra
Comp. PT 48 L.240 X P.50 cm

46 10 / Petra
Comp. PT 49 L.315 X P.50 cm

50
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Define your space / Wählen Sie Ihre Räume / Choissisez vos espaces

       define your space

11 / Petra
Comp. PT 50 L.148 X P.50 cm

58 12 / Petra
Comp. PT 51 L.146,2 X P.45,5 cm

62

13 / Petra
Comp. PT 52 L.190 X P.50 cm

66 14 / Petra
Comp. PT 53 L.142,8 X P.50 cm

72

15 / Petra
Comp. PT 54 L.170 X P.50 cm

78 16 / Petra
Comp. PT 55 L.170 X P.45,5 cm

82

17 / Petra
Comp. PT 56 L.170 X P.45,5 cm

86 18 / Petra
Comp. PT 57 L.210 X P.50 cm

90

19 / Petra
Comp. PT 58 L.70 X P.50 cm

94 20 / Petra
Comp. PT 59 L.190 X P.50 cm

98

21 / Petra
Comp. PT 60 L.165 X P.50 cm

102
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Certification / Beurkundungen/ Certification 

       Certificazioni

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, 
bescheinigte elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY
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shapes and precious
materials for a new
bathroom idea.



Collection

Design 
/ Enrico Cesana



Le forme arrotondate dei mobili si integrano con naturalezza in qualsiasi 
ambiente, anche nei bagni più raccolti, dimostrando che l’eleganza non 

conosce limiti di spazio. I moduli a giorno, con il loro gioco armonioso di 
pieni e vuoti, offrono un equilibrio visivo che esalta la leggerezza 
e la luminosità dell’ambiente, creando una danza di ombre e luci 

che avvolge lo spazio in una delicata aura di serenità.

/ ROUND COLLECTION

FR / Une symphonie de courbes et de 
lignes douces se conjuguent dans un 
équilibre parfait et élégant.
Les formes arrondies des meubles 
s’intègrent naturellement dans tous 
les milieux, même dans les salles de 
bains les plus petites, prouvant que 
l’élégance n’a pas de limites en termes 
d’espace. Les modules ouverts, avec 
leur jeu harmonieux de pleins et de 
vides, offrent un équilibre visuel qui 
renforce la légèreté et la luminosité de la 
pièce, créant une danse d’ombres et de 
lumières qui enveloppe l’espace d’une 
délicate aura de sérénité.

DE / Eine Symphonie aus Kurven 
und weichen Linien, die sich zu einem 
perfekten Gleichgewicht von Eleganz 
vereinen.
Die abgerundeten Formen der Möbel 
fügen sich ganz natürlich in jede 
Umgebung ein, selbst in den kleinsten 
Bädern, und beweisen, dass die Eleganz 
keine räumlichen Grenzen kennt. Die 
offenen Elemente mit ihrem harmonischen 
Zusammenspiel von Voll- und Leerräumen 
bieten ein visuelles Gleichgewicht, das die 
Leichtigkeit und Helligkeit des Ambientes 
hervorhebt und einen Tanz von Licht und 
Schatten erzeugt, der den Raum in eine 
zarte Aura der Gelassenheit hüllt.

EN / A symphony of curves and soft 
lines merging into a perfect balance of 
elegance.
The rounded shapes of the furniture 
blend naturally into any interior, even in 
the snuggest bathrooms, proving that 
elegance knows no bounds in terms of 
space. The open cabinets, with their 
harmonious interplay of solids and voids, 
offer a visual balance that enhances the 
lightness and brightness of the room, 
creating a dance of shadows and light 
that enfolds the space in a delicate aura 
of serenity.

Una sinfonia di curve 
e linee morbide che 

si fondono in un perfetto
equilibrio di eleganza. 

0302Artesi Round Collection



/ ROUND COLLECTION

FR / Chaque élément est sculpté avec 
une précision artisanale, répondant aux 
exigences d’esthétique et de praticité.
Les différents types de poignées et 
d’ouvertures ne sont pas de simples 
détails, mais les véritables protagonistes 
d’une histoire esthétique qui parle de 
personnalisation et de polyvalence. 
Chaque choix de design est un 
hommage à la beauté essentielle, où la 
forme rencontre la fonction dans une 
fusion parfaite.

DE / Jedes Element ist mit 
handwerklicher Präzision geformt und 
erfüllt die Anforderungen an Ästhetik 
und Zweckmäßigkeit.
Die verschiedenen Arten von Griffen 
und Öffnungen sind nicht nur Details, 
sondern wahre Protagonisten einer 
ästhetischen Geschichte, die von 
Individualität und Vielseitigkeit spricht. 
Jede Designentscheidung ist eine 
Hommage an die essentielle Schönheit, 
bei der Form und Funktion in perfekter 
Weise verschmelzen.

EN / Each element is carved with 
handcrafted precision, meeting 
the requirements of aesthetics and 
practicality.
The multiple types of handles and 
openings are not mere details, but true 
protagonists of an aesthetic tale that 
speaks of customization and versatility. 
Each design choice is a tribute to essential 
beauty, where form meets function in a 
perfect fusion.

Le molteplici tipologie di maniglie e aperture non sono semplici dettagli, ma veri 
protagonisti di un racconto estetico che parla di personalizzazione e versatilità. 

Ogni scelta di design è un tributo alla bellezza essenziale, dove la forma incontra 
la funzione in una fusione perfetta.

Ogni elemento è scolpito 
con precisione artigianale, 
rispondendo all’esigenza 

di estetica e praticità. 
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Comp. RO 10 L. 170 x P. 51 x H 50 cm

Jungla opaco - Maniglia Blade - Pensili Time Jungla Opaco
Top in vetro Jungla opaco - Specchiera Sunset 

/ ROUND COLLECTION

FR / Jungla mat  -  Poignée Blade  -  
Meubles hauts Time Jungla mat - Plan 
vasque,  Jungla mat - Miroir Sunset

DE / Jungla matt - Griff Blade - Hochschränke 
Time Jungla matt - Glaswaschtisch  Jungla 
matt - Spiegel Sunset

EN / Jungla matt - Handle Blade - Wall 
cabinets Time Jungla matt - Glass vanity 
top,  Jungla matt - Mirror Sunset

#10 ROUND
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La maniglia Blade si integra perfettamente con le linee morbide e curve dell’anta, 
creando un contrasto armonioso tra la sua linearità e la fluidità delle forme circostanti.

Box doccia mod. Way Jungla opaco di Agha.
Piatto mod. Stone Creta di Agha.

FR / La poignée Blade s’intègre parfaitement 
aux lignes douces et courbes de la porte, 
créant un contraste harmonieux entre 
sa linéarité et la fluidité des formes qui 
l’entourent.
Cabine de douche mod. Way Jungla mat by 
Agha.
Receveur de douche mod. Stone Creta by 
Agha.

DE /  Der Blade-Griff fügt sich perfekt in 
die weichen, geschwungenen Linien der 
Tür ein und schafft einen harmonischen 
Kontrast zwischen seiner Linearität und der 
Fließfähigkeit der umgebenden Formen.
Duschabtrennung mod. Way Jungla matt 
by Agha.
Duschwanne mod. Stone Creta von Agha.

EN / The Blade handle blends perfectly with 
the soft, curved lines of the door, creating 
a harmonious contrast between its linearity 
and the fluidity of the surrounding shapes.
Agha Shower enclosure mod. Way, Jungla 
matt.
Agha Shower tray mod. Stone, Creta.

1110Artesi Round Collection



Top integrato in vetro acidato Jungla opaco. FR / Plan vasque en verre dépoli, Jungla mat. DE / Satiniertes Glaswaschtisch, Jungla mattEN / Etched glass vanity top, Jungla matt.

1312Artesi Round Collection



Comp. RO 11 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

Rovere laccato Rosso Oriente - Maniglia Gate Piombo opaco - Top Stealth Piombo opaco 
Specchiera Air Piombo opaco - Mensole Motive Piombo opaco

#11 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Chêne laqué Rosso Oriente - Poignée 
Gate Piombo mat - Plan vasque Stealth 
Piombo mat - Miroir Air Piombo mat - 
Étagères Motive Piombo mat

DE / Lackierte Eiche  Rosso Oriente - Griff 
Gate Piombo matt - Waschtisch Stealth 
Piombo matt - Spiegel Air Piombo matt - 
Ablagen Motive Piombo matt

EN / Rosso Oriente lacquered oak - Handle 
Gate Piombo matt - Vanity Top Stealth 
Piombo matt - Mirror Air Piombo matt - 
Shelves Motive Piombo matt

1514Artesi Round Collection
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La maniglia Gate è un taglio morbido sull’anta che dà spazio 
ad una maniglia incassata a contrasto o in tinta.

Box doccia mod. Separè Piombo opaco di Agha.
Piatto doccia mod. Step S Bianco di Agha.

FR / La poignée Gate est une coupe discrète 
sur la porte qui permet d’insérer une poignée 
encastrée de couleur en contraste ou assortie.
Paroi de douche mod. Separè Piombo matt 
de Agha.
Receveur de douche mod. Step S Bianco by 
Agha.

DE /  Der Griff Gate ist ein leichter Schnitt an 
der Tür, der Platz für einen kontrastfarbenen 
oder passenden Einbaugriff bietet.
Duschabtrennung mod. Separè Piombo 
matt by Agha.
Duschwanne mod. Step S Bianco von Agha.

EN / The Gate handle is a gentle cut on the 
door that gives space for a contrasting or 
matching recessed handle.
Shower enclosure mod. Separè Piombo 
matt by Agha.
Shower tray mod. Step S Bianco by Agha.

1918Artesi Round Collection



Top mod. Stealth Piombo opaco con porta salviette laterale integrato. FR / Plan vasque Stealth Piombo mat avec 
porte-serviettes latéral intégré. 

DE / Waschtisch mod. Stealth Piombo matt, 
mit integriertem seitlichem Handtuchhalter.

EN / Vanity top mod. Stealth Piombo matt 
with integrated side towel rail.

2120Artesi Round Collection



Comp. RO 12 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

Creta opaco - Corteccia opaco - Maniglia Blade Corteccia opaco Lavabo Hole con bordo Corteccia opaco 
Pensili Foggy Fumè / Corteccia opaco - Top Stealth Corteccia opaco - Specchiera 9cento

#12 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Creta mat - Corteccia mat - Poignée 
Blade Corteccia mat - Lavabo Hole 
Corteccia matt - Meubles hauts  Foggy 
Fumè / Corteccia mat - Plan Stealth 
Corteccia matt - Miroir 9cento

DE / Creta matt - Corteccia matt - Griff 
Blade Corteccia matt - Becken Hole  
Corteccia matt - Hängeschränke  Foggy 
Fumè / Corteccia matt – Abdeckplatte 
Stealth Corteccia matt - Spiegel 9cento

EN / Creta matt - Corteccia matt - Handle 
Blade Corteccia matt - Basin Hole  Corteccia 
matt - Wall elements  Foggy Fumè / 
Corteccia matt - Top Stealth Corteccia matt 
- Mirror 9cento
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L’elemento a giorno terminale in metallo, laccato opaco, rappresenta una soluzione 
elegante e funzionale per il tuo bagno. Grazie alla sua struttura aperta, 

permette di alleggerire la composizione, creando un senso di leggerezza 
e spaziosità nell’ambiente.

Lavabo mod. Hole con bordo laccato Corteccia opaco.

FR / L’élément ouvert en métal laqué mat 
est une solution élégante et fonctionnelle 
pour votre salle de bains. Grâce à sa 
structure ouverte, il permet d’alléger la 
composition, en créant une sensation de 
légèreté et d’espace dans la pièce.
Lavabo mod. Hole avec bord extérieur laqué 
Corteccia mat.

DE /  Das offene Element aus matt 
lackiertem Metall ist eine elegante und 
funktionelle Lösung für Ihr Badezimmer. 
Dank seiner offenen Struktur ermöglicht es 
Ihnen, die Komposition zu erhellen und ein 
Gefühl von Leichtigkeit und Geräumigkeit 
im Bad zu schaffen.
Waschbecken Mod. Hole mit matt Corteccia 
lackiertem Außenrand.

EN / The open element in matt lacquered 
metal is an elegant and functional solution 
for your bathroom. Thanks to its open 
structure, it allows you to lighten the 
composition, creating a sense of lightness 
and spaciousness in the room.
Washbasin mod. Hole with matt Corteccia 
lacquered external rim.
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Comp. RO 13 L. 105 x P. 51 x H. 50 cm

Indaco Opaco - Piombo opaco - Pomolo Tyre Nero opaco - Lavabo Saki Grigio Fumè 
Specchiera Gemma con faretto incorporato - Barra Mikado Piombo opaco

#13 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Indaco mat - Piombo mat - Poignée 
Tyre Nero mat - Lavabo Saki Grigio Fumè 
- Miroir Gemma avec spot integré - Porte-
serviette Mikado Piombo mat

DE / Indaco matt - Piombo matt - Griff 
Tyre Nero matt - Aufsatzbecken Saki Grigio 
Fumè - Spiegel Gemma mit integriertem 
Spot - Handtuchhalter Mikado Piombo matt

EN / Indaco matt - Piombo matt - Handle 
Tyre Nero matt - Basin Saki Grigio Fumè - 
Mirror Gemma with integrated spot - Towel 
hanger Mikado Piombo matt
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Il nuovo colore Indaco trasforma il tuo bagno in un’oasi di stile. 
Partendo dalla composizione, si estende al box doccia, creando un ambiente 

perfettamente coordinato e armonioso.

Box doccia mod. Run Indaco opaco di Agha.
Piatto mod. Concrete Creta di Agha.

FR / La nouvelle couleur Indaco transforme 
votre salle de bains en une oasis de style. 
En partant de la composition, elle s’étend 
à la paroi de douche, créant ainsi une 
salle de bains parfaitement coordonnée et 
harmonieuse.
Paroi de douche mod. Run, couleur Indaco 
mat by Agha.
Receveur de douche mod. Concrete, couleur 
Creta by Agha.

DE /  Die neue Indaco-Farbe verwandelt Ihr 
Bad in eine Oase des Stils. 
Angefangen bei der Komposition bis hin 
zur Duschabtrennung, um ein perfekt 
abgestimmtes und harmonisches Bad zu 
schaffen.
Duschabtrennung mod. Run, Farbe Indaco 
matt by Agha.
Duschwanne mod. Concrete, Farbe Creta 
von Agha.

EN / The new Indaco colour transforms your 
bathroom into an oasis of style. 
Starting from the composition, it extends to 
the shower enclosure, creating a perfectly 
coordinated and harmonious bathroom.
Shower enclosure mod. Run, colour Indaco 
matt by Agha.
Shower tray mod. Concrete,  colour Creta by 
Agha.
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Lavabo mod. Saki Grigio Fumè. FR / Lavabo mod. Saki Grigio Fumè. DE / Becken Mod. Saki Grigio Fumè.EN / Basin mod. Saki Grigio Fumè.
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Comp. RO 14 L. 140 x P. 51 x H. 50 cm

Rovere Nocciola - Maniglia Blade Cappuccino opaco - Top Smart Cappuccino opaco 
Specchiera Illusion - Barra Mikado Cappuccino opaco - Mensole Lego Cappuccino opaco

#14 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Chêne  Nocciola - Poignée Blade 
Cappuccino matt - Plan vasque Smart 
Cappuccino matt - Miroir Illusion - Barre 
porte-serviette Mikado Cappuccino matt - 
Étagères Lego Cappuccino matt

DE / Eiche Nocciola - Griff Blade Cappuccino 
matt - Waschtisch Smart Cappuccino 
matt - Spiegel Illusion - Handtuchhalter  
Mikado Cappuccino matt - Ablagen Lego 
Cappuccino matt

EN / Oak Nocciola - Handle Blade 
Cappuccino matt - Vanity top Smart 
Cappuccino matt  - Mirror  Illusion - Towel 
bar Mikado Cappuccino matt - Shelves Lego 
Cappuccino matt
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Organizza al meglio i tuoi spazi grazie alla qualità dei cassettoni 
con struttura in metallo Artesi e la praticità delle ante nella 

parte curvata della tua composizione.

Box doccia mod. Glamour Cappuccino opaco di Agha.
Piatto mod. Soft Bianco di Agha.

FR / Organisez votre espace de la meilleure 
façon possible grâce à la qualité des tiroirs 
avec structure métallique et à la praticité 
des portes dans la partie courbe de votre 
composition.
Paroi de douche Glamour, couleur 
cappuccino mat by Agha.
Receveur de douche mod. Soft, couleur 
Bianco by Agha.

DE /  Organisieren Sie Ihren Raum optimal 
dank der Qualität der Schubladen mit 
Metallstruktur und der Funktionalität 
der Türen im abgerundeten Teil Ihrer 
Komposition.
Duschabtrennung mod. Glamour, Farbe 
Cappuccino by Agha.
Duschwanne mod. Soft, Farbe Bianco by 
Agha.

EN / Organise your space in the best 
possible way thanks to the quality of 
drawers with metal structure  and the 
practicality of the doors in the curved part 
of your composition.
Shower enclosure mod. Glamour, colour 
Cappuccino by Agha.
Shower tray mod. Soft, colour Bianco by 
Agha.
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Top mod. Smart in Mineraltech Cappuccino opaco. FR / Plan vasque en Mineraltech mod. 
Smart, couleur Cappuccino mat.

DE / Mineraltech Waschtischplatte mod. 
Smart, Farbe Cappuccino matt.

EN / Mineraltech vanity top mod. Smart, 
matt Cappuccino colour.
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Comp. RO 15 L. 130 x P. 51 x H.50 cm

Lino opaco - Maniglia Blade Lino opaco - Top Wave Bianco opaco
Specchiera Frame - Faretto Metro - Pensili Metropolitan Lino opaco

#15 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Lino matt - Poignée Blade Lino matt 
- Plan vasque Wave Bianco matt - Miroir 
Frame - Spot Metro - Meubles hauts 
Metropolitan Creta matt

DE / Lino mat - Griff Blade Lino mat - 
Wshtisch Wave Bianco mat - Spiegel Frame 
- Spot Metro - Hägneschränke Metropolitan 
Creta mat

EN / Lino matt - Handle Blade Lino matt - 
Vanity top Wave Bianco matt - Mirror Frame 
- Spot Metro - Wall cabinets Metropolitan 
Lino matt
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Come un’onda armonica e sinuonsa, il terminale a giorno 
in metallo laccato raccorda due profondità, permettendo di creare 

nuovi spazi e aumentando i passaggi all’interno del tuo bagno.

Top mod. Wave Bianco opaco.

FR / Telle une onde harmonieuse et sinueuse, 
l’élément ouvert en métal laqué réunit deux 
profondeurs, vous permettant de créer 
de nouveaux espaces et d’augmenter les 
passages dans votre salle de bains.
Plan vasque mod. Wave, blanc mat.

DE /  Wie eine harmonische und 
geschwungene Welle verbindet das offene 
Element aus lackiertem Metall zwei Tiefen 
und ermöglicht es Ihnen, neue Räume zu 
schaffen und die Durchgangsmöglichkeiten 
in Ihrem Bad zu erweitern.
Waschtisch mod. Wave, matt weiß.

EN / Like a harmonious and sinuous wave, 
the lacquered metal open element connects 
two depths, allowing you to create new 
spaces and increasing the passageways in 
your bathroom.
Vanity top mod. Wave, matt white.
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Comp. RO 16 L. 95 x P. 51 x H. 50 cm

Bianco opaco - Maniglia Blade Bianco opaco - Top Onda Bianco lucido
Specchiera Illusion - Faretto Hydra - Barra Stripe Bianco opaco

#16 ROUND

/ ROUND COLLECTION

FR / Bianco matt - Poignée Blade Bianco 
matt - Plan vasque Onda, Bianco brillant - 
Miroir Illusion - Spot Hydra - Barre porte-
serviette Stripe, Bianco matt

DE / Bianco mat - Griff Blade Bianco mat 
- Waschtisch Onda, Bianco Hochglanz 
- Spiegel Illusion - Spot Hydra - 
Handtuchhalter Stripe, Bianco mat

EN / Bianco matt - Handle Blade Bianco 
matt - Vanity top Onda, Bianco glossy - 
Mirror Illusion - Spot Hydra - Towel holder 
bar Stripe, Bianco matt
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La maniglia Blade si distingue per il suo design essenziale e raffinato. 
Con la sua gola verticale in metallo laccato offre una presa ergonomica e discreta. 

La finitura Bianco opaco crea un segno verticale tono su tono, 
conferendo un tocco di modernità al bagno.

Top mod. Onda Bianco lucido. 

FR / La poignée Blade se distingue par son 
design épuré et raffiné. Une gorge verticale 
en métal laqué, qui offre une prise de main 
ergonomique et discrète. La finition Blanc 
mat crée un motif vertical ton sur ton, 
apportant une touche de modernité à la 
salle de bains.
Plan vasque mod. Onda, Blanc brillant.

DE /  Der Griff Blade zeichnet sich durch 
sein schlankes und raffiniertes Design aus.  
Eine vertikale, lackierte Griffmulde bietet 
einen ergonomischen und diskreten Griff. 
Die matte weiße Ausführung erzeugt eine 
vertikale Ton-in-Ton-Zeichnung, die dem 
Bad einen modernen Touch verleiht.
Waschtisch Onda, Weiß Hpochglanz

EN / The Blade handle is characterized by 
its essential and refined design. With its 
vertical lacquered metal groove, it offers 
an ergonomic and discreet grip. The matt 
White finish creates a tone-on-tone vertical 
mark, adding a modern touch to the 
bathroom.
Vanity top mod. Onda,  Glossy White.

47 Round Collection46Artesi



/ Push Pull
FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

/ Definisci l’apertura
per la composizione

del tuo mobile Round.

/ ROUND COLLECTION

FR / Définir le type de façade  pour 
votre composition Round.

DE / Definieren Sie die Art der Front für 
Ihre Round-Komposition.

EN / Define the type of door for your      
Round composition.
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/ Tyre
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

/ Arco
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

Cromo Lucido Laccati opachi

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Nero Opaco Acciaio 
Spazzolato

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

Ecomalta

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

/ Gate

FINITURE FRONTALE
/ Front finishes / Finitions des facades / Frontausführungen

Soft Touch Laccati 
lucidi/opachi

Rovere Rovere
Laccato

/ Blade
FINITURE MANIGLIA
/ Handle finishes / Finitions des poignées / Griffausführungen 

Laccati 
lucidi/opachi
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/ ROUND

ROUND #10
RO 10 L. 170 x P. 51 x H 50 cm

ROUND #13
RO 13 L. 105 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #14
RO 14 L. 140 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #11
RO 11 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #16
RO 16 L. 95 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #12
RO 12 L. 120 x P. 51 x H. 50 cm

ROUND #15
RO 15 L. 130 x P. 51 x H.50 cm

PG.06

PG.22 PG.26PG.14

PG.40 PG.44PG.32

/ ROUND COLLECTION

FR / Choisissez la composition parfaite 
pour votre salle de bains et vos besoins.
Le choix de la bonne composition 
transforme votre salle de bains en un 
oasis de confort et de style, reflétant la 
personnalité et les besoins de ceux qui 
l’habitent: laissez-vous inspirer par nos 
propositions!

DE / Wählen Sie die perfekte Komposition 
für Ihr Badezimmer und Ihre Bedürfnisse.
Die Wahl der richtigen Komposition 
verwandelt Ihr Bad in eine Oase 
des Komforts und des Stils, die die 
Persönlichkeit und die Bedürfnisse 
derjenigen widerspiegelt, die darin leben: 
Lassen Sie sich von unseren Vorschlägen 
inspirieren!

EN / Choose the perfect composition 
for your bathroom and your needs.
Choosing the right composition 
transforms your bathroom into a haven 
of comfort and style, reflecting the 
personality and needs of those who live 
it: be inspired by our proposals!

La scelta della composizione giusta trasforma il tuo bagno in un rifugio 
di comfort e stile, riflettendo la personalità e le esigenze di chi lo vive:

lasciati ispirare dalle nostre proposte!

/ Scegli la composizione
perfetta per il tuo bagno

e le tue esigenze.
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FR / Certifications DE / ZertifizierungenEN / Certifications

ROUND
Certificazioni

/ ROUND COLLECTION

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY
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Slide apre un nuovo capitolo nell’arredo bagno, liberando il design 
dal rigore della linearità tradizionale. Le linee oblique tracciano 
geometrie inaspettate e definiscono superfici che cambiano 
altezza e profondità, valorizzate dal top con smussatura a 45° che 
richiama con eleganza l’inclinazione delle basi. Questo dettaglio 
amplifica l’apertura visiva e conferisce un carattere unico, dando 
vita a una composizione dinamica, pronta a modellarsi sulle 

esigenze degli spazi.

/ SLIDE COLLECTION

FR /  Découvrez la collection Slide: la 
nouvelle dimension du design.
Slide ouvre un nouveau chapitre dans 
l’aménagement de la salle de bain, 
libérant le design de la rigueur de 
la linéarité traditionnelle. Les lignes 
obliques dessinent des géométries 
inattendues et définissent des surfaces 
qui varient en hauteur et en profondeur, 
mises en valeur par un top biseauté 
à 45° qui rappelle avec élégance 
l’inclinaison des meubles bas. Ce détail 
amplifie l’ouverture visuelle et confère 
un caractère unique, donnant naissance 
à une composition dynamique, prête à 
s’adapter aux exigences des espaces.

DE /  Entdecken Sie die Kollektion.
Slide: Die neue Dimension des Designs.
Slide eröffnet ein neues Kapitel in der 
Badezimmereinrichtung und befreit 
das Design von der Strenge der 
traditionellen Linearität. Schräge Linien 
zeichnen unerwartete Geometrien 
nach  und definieren Oberflächen mit 
variierenden Höhen und Tiefen, die 
durch eine 45°-Phase auf der Oberseite 
veredelt werden, welche elegant an die 
Neigung der Basiselemente erinnert. 
Dieses Detail verstärkt die visuelle 
Öffnung und verleiht einen einzigartigen 
Charakter, wodurch eine dynamische 
Komposition entsteht, die sich flexibel an 
die Anforderungen der Räume anpasst.

EN / Discover the Collection Slide: the 
new dimension of design.
Slide opens a new chapter in bathroom 
furnishings, freeing design from the 
rigidity of traditional linearity. The 
oblique lines create unexpected 
geometries and define surfaces with 
varying heights and depths, enhanced 
by a 45° bevelled top that elegantly 
echoes the inclination of the cabinets. 
This detail amplifies the visual openness 
and gives a unique character, creating a 
dynamic composition ready to adapt to 
the needs of any space.

Scopri la collezione 
Slide: la nuova 

dimensione del design.
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/ SLIDE COLLECTION

FR / Eléments spéciaux de la collection 
Slide.
La collection Slide est conçue pour 
répondre aux besoins de flexibilité 
contemporaine, avec des solutions 
qui s’adaptent parfaitement à de 
différentes profondeurs et hauteurs. Elle 
optimise chaque centimètre d’espace, 
transformant même les plus petits 
environnements en lieux fonctionnels et 
accueillants.

DE / Die speziellen Elemente der Slide-
Kollektion.
Die Slide-Kollektion wurde entwickelt, 
um den Anforderungen moderner 
Flexibilität gerecht zu werden. Sie 
bietet Lösungen, die sich perfekt an 
unterschiedliche Tiefen und Höhen 
anpassen, jeden Zentimeter Raum 
optimal nutzen und selbst die kleinsten 
Räume in funktionale und einladende 
Orte verwandeln.

EN / Slide Collection Special Elements.
The Slide collection is designed to meet 
the needs of contemporary flexibility, 
offering solutions that perfectly adapt 
to different depths and heights. It 
optimizes every centimeter of space, 
transforming even the smallest 
environments into functional and 
welcoming places.

La collezione Slide nasce per rispondere alle esigenze di 
flessibilità contemporanea, con soluzioni che si adattano 
perfettamente a diverse profondità e altezze, ottimizzando ogni 
centimetro di spazio e trasformando anche gli ambienti più 

piccoli in luoghi funzionali e accoglienti.

Gli elementi speciali
della collezione Slide.

Contenitori salvaspazio Twenty

Cambio profondità

Cambio altezza

EN / Height Variation / Depth Variation / 
Space-Saving Containers Twenty

FR / Changement en hauteur / Changement 
en profondeur / Conteneurs économiseurs 
d’espace Twenty

DE / Höhenwechsel / Tiefenwechsel / 
Platzsparende Behälter Twenty

0504Artesi Slide Collection



FR / Corteccia Mat - Ouverture avec Profil 
Nero Mat - Top Slide Corteccia Mat - 
Miroir Solerò - Spot Led Zenith - Boiserie 
Corteccia Mat avec Étagères Nero Mat

DE / Corteccia Matt - Öffnung mit 
mattschwarzem Profil - Waschtisch mit 
integriertem Becken Slide Corteccia Matt - 
Spiegel Soleró - Strahler Zenith - Boiserie 
Corteccia Matt mit mattschwarzen Regalen

EN / Matte Corteccia - Opening with Matte 
Nero Profile - Slide Top Matte Corteccia - 
Solerò Mirror - Zenith Spotlight - Matte 
Corteccia Boiserie with Matte Nero Shelves

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL01 L. 240 X P. 50 X H. 50 cm

Corteccia opaco - Apertura con profilo Nero opaco - Top Slide Corteccia opaco - 
Specchiera Solerò - Faretto Zenith - Boiserie Corteccia opaco con mensole Nero opaco

01# SLIDE

0706Artesi Slide Collection
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Spazi perfettamente organizzati con l’asta polifuzionale Space, 
personalizzata con mensole riposizionabili, coordinate alla composizione.

Box doccia Separè Corteccia opaco di Agha. 

FR / Espaces parfaitement organisés 
avec la barre multifonctionnelle Space, 
personnalisée avec les étagères 
repositionnables, coordonnées à la 
composition. Paroi de douche Separè 
Corteccia Mat de Agha.

DE / Perfekt organisierte Räume mit der 
multifunktionalen Space-Stange, individuell 
angepasst mit verstellbaren Regalen, die 
auf die Komposition abgestimmt sind. 
Duschkabine Separè Corteccia Matt von 
Agha.

EN / Perfectly organized spaces with the 
multifunctional Space bar, customized with 
repositionable shelves coordinated with 
the composition. Separè Matte Corteccia 
shower stall by Agha.

1110Artesi Slide Collection



Slide si caratterizza per l’apertura superiore con profilo in alluminio 
su tutta la lunghezza del mobile.

Top Slide Corteccia opaco in Mineral Tech con bordo frontale a 45°.

FR / Slide est caractérisé par l’ouverture 
supérieure avec un profil en aluminium sur 
toute la longueur du meuble. Top Slide 
Corteccia Mat en Mineral Tech avec un bord 
frontal à 45°

DE / Slide zeichnet sich durch die obere 
Öffnung mit einem Aluminiumprofil über die 
gesamte Länge des Möbels aus. Waschtisch 
Slide aus Mineral Tech Corteccia Matt  mit 
einer 45°-Frontkante.

EN / Slide is characterized by the top 
opening with an aluminium profile along 
the entire length of the cabinet. Slide Top 
Matte Corteccia in Mineral Tech with a 45° 
front edge.

1312Artesi Slide Collection



FR / Rosso Oriente - Ouverture avec profil 
Nero Mat - Top Mistral Rosso Oriente - 
Miroir Round - Spot Led Snow

DE / Rosso Oriente - Öffnung mit 
mattschwarzem Profil - Waschtischplatte 
Mistral  Rosso Oriente - Spiegel Round - 
Beleuchtung Snow 

EN / Rosso Oriente - Opening with Matte 
Nero Profile - Mistral Top Rosso Oriente - 
Round Mirror - Snow Spotlight

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL02 L. 240 X P. 50 X H. 50 cm

Rosso Oriente - Apertura con profilo Nero opaco - Top Mistral Rosso Oriente -
Specchiera Round - Faretto Snow 

02# SLIDE

1514Artesi Slide Collection



Moduli anta profondità ridotta 20cm con ripiani interni in vetro.

Top Mistral Rosso Oriente opaco in Mineral Tech con bordo frontale a 45°.

FR / Modules avec portes et en profondeur 
réduite (20 cm) avec les étagères intérieures 
en verre. Top Mistral Rosso Oriente Mat en 
Mineral Tech avec un bord frontal à 45°.

DE / Module mit Tür und reduzierter Tiefe 
(20 cm) mit inneren Glasböden. Waschtisch 
Mistral  aus Mineral Tech Rosso Oriente Matt 
mit einer 45°-Frontkante.

EN / Units with reduced depth (20 cm) 
featuring internal glass shelves. Mistral Top 
Matte Rosso Oriente in Mineral Tech with a 
45° front edge.

17 Slide Collection16Artesi



FR / Creta Mat - Ouverture avec profil 
Nickel - Top intégré en Marbre Technique 
Verona - Miroir Dress Creta Mat - Boiserie 
Selva Tabacco avec étagères Nickel

DE / Creta Matt - Öffnung mit Nickelprofil 
– Waschtisch mit Integriertem Becken aus 
technischem Marmor Verona - Spiegel 
Dress Creta Matt - Boiserie Selva Tabacco 
mit Nickelregalen

EN / Matte Creta - Opening with Nickel 
Profile - Integrated Top in Verona Tech 
Marble - Dress Mirror Matte Creta - Selva 
Tabacco Boiserie with Nickel Shelves

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL03 L. 210 X P. 50 X H. 50 cm

Creta opaco - Apertura con profilo Nichel - Top integrato in Marmo tecnico Verona - 
Specchiera Dress Creta opaco - Boiserie Selva Tabacco con mensole Nichel

03# SLIDE
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Top con vasca integrata in Marmo Tecnico Verona, un materiale 
che garantisce maggiore resistenza.

Nella pagina precedente: Box doccia Separè Creta opaco di Agha e vasca Giada.

FR / Top avec la vasque intégrée en Marbre 
Technique Verona, un matériau qui garantit 
une plus grande résistance. À la page 
précédente : Paroi de douche Separè Creta 
Mat de Agha et baignoire Giada.

DE / Waschtisch mit Integriertem Becken aus 
technischem Marmor Verona, ein Material, 
dass eine höhere Widerstandsfähigkeit 
gewährleistet. Auf der vorherigen Seite: 
Duschkabine Separè Creta Matt von Agha 
und Badewanne Giada.

EN / Top with integrated basin in Verona 
Tech Marble, a material that ensures greater 
durability. On the previous page: Separè 
Matte Creta shower stall by Agha and Giada 
bathtub.

2322Artesi Slide Collection



FR / Materia Brown - Ouverture avec profil 
Nero Mat - Lavabo Twenty avec dosseret 
mural Grigio Seta - Miroir 9Cento

DE / Materia Brown - Öffnung mit 
mattschwarzem Profil - Aufsatzbecken 
Twenty mit Wandaufsatz Seta Grigio - 
Spiegel 9Cento

EN / Materia Brown - Opening with Matte 
Nero Profile - Washbasin Twenty with Grigio 
Seta Wall Upstand - 9Cento Mirror

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL04 L. 210 X P. 20/45 X H. 122 cm

Materia Brown - Apertura con profilo Nero opaco -
Lavabo Twenty con alzata a muro Grigio Seta - Specchiera 9Cento 

04# SLIDE
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Contenitori salvaspazio e lavabo Twenty con pannello a muro, 
disponibile nei colori laccati.

Box doccia Run Grigio Seta opaco di Agha.

FR / Conteneurs économiseurs d’espace 
et lavabo Twenty avec panneau mural 
disponible en couleurs laquées. Paroi de 
douche Run Grigio Seta Mat de Agha.

DE / Platzsparende Behälter und 
Aufsatzbecken Twenty mit Wandpaneel, 
erhältlich in lackierten Farben. Duschkabine  
Run Grigio Seta Matt von Agha.

EN / Space-saving containers and 
washbasin Twenty with wall panel available 
in lacquered colours. Run Matte Grigio Seta 
shower stall by Agha.

27 Slide Collection26Artesi



Base Slide, con anta inclinata, utilizzata per raccordare 
elementi di altezze diverse.

FR / Meuble bas Slide avec porte inclinée, 
utilisée pour relier les éléments de 
différentes hauteurs.

DE / Unterschrank Slide mit geneigter Tür, 
verwendet zur Verbindung von Elementen 
unterschiedlicher Höhen.

EN / Slide cabinet with an inclined door, 
used to connect elements of different 
heights.

2928Artesi Slide Collection



FR / Materia White Tortora Mat - Ouverture 
avec profil Nickel - Top Slide Tortora Mat - 
Miroir Gemma – Spot Led Gemma

DE / Materia White  Tortora Matt - Öffnung 
mit Nickelprofil - Waschtisch Slide  Tortora 
Matt- Spiegel Gemma – Strahler Gemma

EN / Materia White Matte Tortora - Opening 
with Nickel Profile - Slide Top Matte Tortora - 
Gemma Mirror - Gemma Spotlight

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL05 L. 250 X P. 50 X H. 50 cm

Materia White Tortora opaco - Apertura con profilo Nichel - 
Top Slide Tortora opaco - Specchiera Gemma - Faretto Gemma

05# SLIDE
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Cassetti con sponda in metallo provvisti di divisori interni in vetro 
Grigio Europa, ottimizzano spazio e praticità.

Vasca Grace e porta asciugamani Metropolitan Tortora opaco.

FR / Tiroirs avec les côtés en métal équipés 
des séparateurs intérieurs en verre Grigio 
Europa, optimisant l’espace et la praticité. 
Baignoire Grace et porte-serviettes 
Metropolitan Tortora Mat.

DE / Schubladen mit Metallseiten, 
ausgestattet mit inneren Trennwänden 
aus Glas Grigio Europa, optimieren Platz 
und Praktikabilität. Badewanne Grace und 
Handtuchhalter Metropolitan   Tortora Matt.

EN / Drawers with metal sides equipped 
with internal dividers in Grigio Europa glass 
optimize space and practicality. Grace 
bathtub and Metropolitan Matte Tortora 
towel holder.

3534Artesi Slide Collection



FR / Conchiglia Mat – Grande étagère Selva 
Tabacco - Ouverture avec profil Nero Mat - 
Top en bois Conchiglia Mat - Lavabo Hole 
Conchiglia Mat - Miroir Hobby

DE / Conchiglia Matt – Regal Selva Tabacco 
- Öffnung mit mattschwarzem Profil - 
Lackierte Abdeckplatte Conchiglia Matt 
- Aufsatzbecken Hole Conchiglia Matt - 
Spiegel Hobby

EN / Matte Conchiglia - Selva Tabacco Shelf 
- Opening with Matte Nero Profile - Matte 
Conchiglia Wooden Top - Matte Conchiglia 
Hole Washbasin - Hobby Mirror

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL06 L. 245 X P. 50 X H. 50 cm

Conchiglia opaco - Basamento Selva Tabacco - Apertura con profilo Nero opaco - 
Top in legno Conchiglia opaco - Lavabo Hole Conchiglia opaco - Specchiera Hobby

06# SLIDE
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Pensili Foggy in plexiglass Grigio Europa e schienali Piombo opaco.

Box doccia Run Nero opaco e piatto Step S Bianco di Agha.

FR / Éléments hauts Foggy en plexiglas  
Grigio Europa  et fonds en Piombo mat. 
Paroi de douche Run Nero Mat et receveur 
Step S Bianco de Agha.

DE / Hängeschränke Foggy aus Plexiglas 
in Grigio Europa  und  Rückwänden  
Piombo matt lackiert. Duschkabine Run in 
mattschwarz und Duschwanne Step S Bianco 
von Agha.

EN / Foggy wall units in Grigio Europa  
plexiglas and  Piombo matt  back panels. 
Run Matte Nero shower stall and Step S 
Bianco shower tray by Agha.

4140Artesi Slide Collection



FR / Linea Wood - Ouverture avec profil 
Nickel - Top en verre acidifié Corteccia - 
Miroirs Tangram en Grigio Europa et Bronzo 
- Barre Stripe Corteccia Mat

DE / Linea Wood - Öffnung mit Nickelprofil 
–  Waschtisch mit Integriertem Becken  
aus satiniertes Glas  Corteccia - Spiegel 
Tangram in Grigio Europa und Bronze – 
Wandstange Stripe  Corteccia Matt

EN / Linea Wood - Opening with Nickel 
Profile - Acid Etched Glass Top Corteccia 
- Tangram Mirrors in Grigio Europa and 
Bronzo - Stripe Bar Matte Corteccia.

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL07 L. 190 X P. 50 X H. 37,5 cm

Linea Wood - Apertura con profilo Nichel - Top vetro Acidato Corteccia - 
Specchiere Tangram vetro Extrachiaro e Bronzo - Barra Stripe Corteccia opaco 

07# SLIDE
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Le specchiere Tangram con specchio Bronzato e vetro Extrachiaro 
si abbinano ai pensili Foggy in plexiglass Bronzo. 

Top in Vetro extralight acidato Corteccia.

FR / Les miroirs Tangram avec miroir 
Bronzo et Grigio Europa assortis aux 
meubles hauts Foggy en plexiglas Bronzo. 
Top en verre Extralight acidifié Corteccia.

DE / Die Spiegel Tangram mit bronziertem 
und Grigio Europa Spiegel passen perfekt 
zu den Foggy Wandregalen aus Plexiglas  
in Bronzeausführung. Waschtisch mit 
Integriertem Becken  aus satiniertes Glas 
Corteccia.

EN / Tangram mirrors with Bronzo and 
Grigio Europa mirrors pair perfectly with 
Foggy wall units in Bronzo plexiglass. 
Extralight Acid Etched Glass Top Corteccia.

4544Artesi Slide Collection



La finitura Linea Wood, con venature verticali è protetta 
dal profilo salvagoccia in finitura Nichel.

Box doccia Sintesi Nichel e piatto doccia Stone Cappuccino di Agha.

FR / La finition Linea Wood avec le veinage 
vertical est protégée par un profilé anti-
gouttes en finition Nickel. Paroi de douche 
Sintesi Nickel et receveur de douche Stone 
Cappuccino de Agha.

DE / Die Linea Wood-Ausführung mit 
vertikalen Maserungen ist durch ein 
Tropfschutzprofil in Nickel-Ausführung 
geschützt. Duschkabine Sintesi Nickel und 
Duschwanne Stone Cappuccino von Agha.

EN / Linea Wood finish with vertical grains 
is protected by a drip-off profile in Nickel 
finish. Sintesi Nickel shower stall and Stone 
Cappuccino shower tray by Agha.

4746Artesi Slide Collection



FR / Selva Castoro - Lavabo Twenty 
Muschio Mat - Miroir de rangement Mirà 
Nero avec Spot Led Lyra Nero

DE / Selva Castoro – Aufsatzbecken 
Twenty Muschio Matt - Spiegelschrank Mirá 
Schwarz mit Beleuchtung Lyra Schwarz

EN / Selva Castoro - Twenty Muschio Matte 
Washbasin - Mirà Nero Container Mirror 
with Lyra Nero Spotlight

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL08 L. 140 X P. 20/45 X H. 87 cm

Selva Castoro - Lavabo Twenty Muschio opaco - 
Specchiera contenitore Mirà Nero con faretto Lyra Nero

08# SLIDE
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La boiserie Verde Muschio, con mensole Nero opaco, 
si integra alla base Slide nella medesima finitura.

FR / La boiserie Verde Muschio avec les 
étagères Nero Mat s’intègre au meuble bas 
Slide de la même finition.

DE / Die Boiserie Verde Muschio, mit 
mattschwarzen Regalen, fügt sich in die 
Slide-Basis in der gleichen Ausführung ein.

EN / Verde Muschio boiserie with Matte 
Nero shelves integrates with Slide cabinet 
of the same finish.

51 Slide Collection50Artesi



La specchiera contenitore Mirà con scocca in metallo e faretto integrato Lyra. 

FR / Le miroir de rangement Mirà avec la 
structure en métal et Spot Led Lyra intégré.

DE / Der Spiegelschrank Mirà mit 
Metallgehäuse und integrierter Beleuchtung 
Lyra.

EN / Mirà container mirror with metal 
carcass and integrated Lyra spotlight.

5352Artesi Slide Collection



FR / Linea Wood - Lavabos Totem Heritage 
Cuoio Mat - Miroir Sunset avec panneau en 
Gres Statuario Bianco

DE / Linea Wood - Standwaschbecken 
Heritage Cuoio Matt - Spiegel Sunset mit 
Paneel aus Feinsteinzeug  Statuario Bianco

EN / Linea Wood - Totem Heritage Cuoio 
Matte Washbasins - Sunset Mirror with 
Statuario Bianco Gres Panel

Comp. SL09 L. 210 X P. 20 X H. 122 cm

Linea Wood - Lavabi Totem Heritage Cuoio opaco - 
Specchiera Sunset con pannello in gres Statuario Bianco

09# SLIDE

/ SLIDE COLLECTION
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Il box doccia Way in finitura Cuoio opaco, si completa 
con il piatto doccia Sand Bianco di Agha.

FR / La paroi de douche Way en finition 
Cuoio Mat assorti au receveur de douche 
Sand Bianco de Agha.

DE / Die Duschkabine Way in Cuoio Matt 
wird durch die Duschwanne Sand Bianco 
von Agha ergänzt.

EN / Way shower stall in Matte Cuoio finish 
matching with the Sand Bianco shower tray 
by Agha.

5958Artesi Slide Collection



FR / Cappuccino Mat / Time Metal - 
Ouverture avec profil Nickel - Top Mistral 
Cappuccino Mat - Miroir Illusion - Barre 
Mikado Cappuccino Mat

DE / Cappuccino Matt / Time Metal - 
Öffnung mit Nickelprofil - Waschtisch 
Mistral Cappuccino Matt - Spiegel Illusion - 
Wandstange Mikado Cappuccino Matt

EN / Matte Cappuccino / Time Metal - 
Opening with Nickel Profile - Mistral Matte 
Cappuccino Top - Illusion Mirror - Mikado 
Matte Cappuccino Bar

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL10 L. 150+200 X P. 20/50 X H. 122/37,5 cm

Cappuccino opaco / Time Metal - Apertura con profilo Nichel - Top Mistral Cappuccino opaco - 
Specchiera Illusion - Barra Mikado Cappuccino opaco 

10# SLIDE
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Con la sua profondità ridotta, Twenty ottimizza l’ambiente creando 
spazi contenitivi funzionali ed eleganti.

Box doccia Separè Cappuccino opaco e piatto doccia Concrete Cappuccino di Agha.

FR / Avec sa profondeur réduite, Twenty 
optimise les espaces de rangement et les 
rend fonctionnels et élégants. Paroi de 
douche Separè Cappuccino Mat et receveur 
de douche Concrete Cappuccino de Agha.

DE / Mit seiner reduzierten Tiefe optimiert 
Twenty den Raum und schafft funktionale 
und elegante Stauraummöglichkeiten. 
Duschkabine Separè Cappuccino Matt und 
Duschwanne Concrete Cappuccino von Agha.

EN / With its reduced depth, Twenty 
optimizes the space, creating functional 
and elegant storage areas. Separè Matte 
Cappuccino shower stall and Concrete 
Cappuccino shower tray by Agha.

6564Artesi Slide Collection



FR / Time Cenere - Lavabo Twenty et 
Dosseret Rosso Oriente Mat - Miroir Roll 
Nero

DE / Time Cenere - Aufsatzbecken Twenty 
und Wandverkleidung Rosso Oriente matt - 
Spiegel Roll in Schwarz

EN / Time Cenere - Washbasin Twenty and 
Matte Rosso Oriente Back Panel - Roll Nero 
Mirror

/ SLIDE COLLECTION

Comp. SL11 L. 210+105 X P. 20/45 X H. 122 cm

Time Cenere - Lavabo Twenty e Schienale Rosso Oriente opaco - 
Specchiera Roll nero

11# SLIDE

6766Artesi Slide Collection



Contenitori salvaspazio Twenty con ripiani in vetro e led interno 
con sensore di apertura integrato al fianco.

Box doccia Run Rosso Oriente opaco e piatto doccia Stone Creta di Agha.

FR / Conteneurs économiseurs d’espace 
Twenty avec étagères en verre, éclairage 
Led intérieur et capteur d’ouverture intégré 
sur le côté. Paroi de douche Run Rosso 
Oriente Mat et receveur de douche Stone 
Creta de Agha.

DE / Platzsparende Twenty-Behälter mit 
Glasregalen und LED- Innenbeleuchtung 
mit integriertem Öffnungssensor an der 
Seite. Duschkabine Run in Rosso Oriente 
Matt und  Duschwanne Stone Creta  von 
Agha.

EN / Space-saving Twenty containers with 
glass shelves and internal LED lighting with 
integrated opening sensor on the side. Run 
Matte Rosso Oriente shower stall and Stone 
Creta shower tray by Agha.
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COLLECTION

FR / Choisissez la composition parfaite 
pour votre salle de bains et vos besoins.

DE / Wählen Sie die perfekte Komposition 
für Ihr Badezimmer und Ihre Bedürfnisse.

EN / Choose the perfect composition 
for your bathroom and your needs.

Scegli la composizione
perfetta per il tuo bagno

e le tue esigenze.
05# SLIDE
Comp. SL05 L. 250 X P. 50 X H. 50 cm

PG.30 06# SLIDE
Comp. SL06 L. 245 X P. 50 X H. 50 cm

09# SLIDE
Comp. SL09 L. 210 X P. 20 X H. 122 cm

10# SLIDE
Comp. SL10 L. 150+200 X P. 20/50 
X H. 122/37,5 cm

07# SLIDE
Comp. SL07 L. 190 X P. 50 X H. 37,5 cm

08# SLIDE
Comp. SL08 L. 140 X P. 20/45 X H. 87 cm

11# SLIDE
Comp. SL11 L. 210+105 X P. 20/45 X H. 122 cm

PG.36

PG.48 PG.54PG.42

PG.66PG.6002# SLIDE
Comp. SL02 L. 240 X P. 50 X H. 50 cm

03# SLIDE
Comp. SL03 L. 210 X P. 50 X H. 50 cm

01# SLIDE
Comp. SL01 L. 240 X P. 50 X H. 50 cm

PG.14 PG.18PG.06

04# SLIDE
Comp. SL04 L. 210 X P. 20/45 X H. 122 cm

PG.24

/ SLIDE
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/ Certificazioni 
FR / Certifications DE / ZertifizierungenEN / Certifications

Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.
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Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.
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La speciale 
lavorazione a 45° 
crea una nuova 
estetica per
l’arredo bagno.

The special 45-degree workmanship 
creates a new aesthetics for the 
bathroom furniture  /
La finition spéciale à 45 degrés 
crée une nouvelle esthétique pour la 
décoration de la salle de bain /

Die 45 Grad Sonderbearbeitung 
schafft eine neue Ästhetik für das 
Badezimmereinrichtung /
El trabajo particular de 45° crea una 
nueva estética para la decoración del 
baño /

CONTEMPORARY BATHROOM
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CONTEMPORARY BATHROOM

The Urban concept.

Tre differenti scenari urbani a cui ispirarsi per creare il proprio ambiente bagno /
Three different urban sets to let yourself be inspired and create your own bathroom /
Trois décors urbains différents auxquels s’inspirer pour créer sa propre salle de bain /
Drei verschiedene Stadtszenerien um sich inspirieren zu lassen und sein eigenes 
Badezimmer zu schaffen / Tres distintos escenarios urbanos en los cuales inspirarse 
para crear el propio ambiente de baño /

Uno stile urban green per 
progetti d’arredo che portano 
la natura in città /
An urban green style for 
furniture projects that bring 
nature in the city /
Un style urbain et vert pour 
projeter des intérieurs qui 
portent la nature dans la cité /
Ein grüner Stadtstil für 
Einrichtungsprojekte, die die 
Natur in die Stadt bringen /
Uno estilo urban green para 
proyectos de decoración que 
traen la naturaleza a la ciudad /

Mattoni a vista e dettagli post-industriali 
nel loft in pieno stile newyorkese /
Red bricks and post-industrial details in the 
New York style loft  /
Briques apparentes et détails post-industrieux 
dans le loft en style New York /

Un appartamento d’epoca con 
vista sulla città e dettagli déco 
all’interno /
An epoch apartment with city 
view and Art Déco details /
Un appartement d’époque avec 
vue sur la cité et détails Art Déco /
Eine Altbauwohnung mit Stadtansicht 
und Art Déco Einzelheiten /
Un departamento de época con vista 
a la ciudad y detalles decó en el interior /

Sichtbare Ziegel und postindustrielle 
Einzelheiten im Loft im New York Stil /
Ladrillos a la vista y detalles 
postindustriales en el loft cien por ciento 
estilo neoyorquino /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Flessibilità compositiva

Composition flexibility / Compositions flexibles /
Kompositionflexibilität / Flexibilidad compositiva /

Anta e struttura
con taglio 45°/
Front and structure 
with 45° cut/
Façade et caisson 
avec recoupe 45° /
Fronten und Korpus 
mit 45° Schnitt /
Puerta y estructura 
con corte de 45° /

Frontale - Gola interrotta - Gola continua
nei colori laccati o impiallacciato rovere 
Interrupted and continuous handle - lacquered / Oak wood veneered Front
Poignée interrompue et continue - Façade laquée / plaquée chêne 
Asymmetrische und durchgehende Griffmulde - Lackierte / Eiche holzfurnierte Front
Tirador rebajado parcial y continuo - Frente lacado / chapado madera 

Frontale in effetto legno o laccato
Melamine front, wood effect, lacquered / Façade en mélamine à effet bois, laquée/ Melaminfront mit Holzeffekt, lackiert / Frente acabado madera, lacado /

Tipologie Composizioni /
Composition possibilities / Compositions possibles / Zusammenstellungentypen / Tipos de Composiciones /

Elementi composti sfalsati /
Two staggered cabinets /
2 meubles bas decalés / 
2 verschobene Unterschränke /
Elementos compuestos desalineados /

Elementi composti in linea /
Two cabinets in alignment /
2 meubles bas alignés sur la hauteur /
2 bundige Unterschränke /
Elementos compuestos en línea /

Tipologie Composizioni /
Composition possibilities / Compositions possibles / Zusammenstellungentypen

Gola interrotta /Interrupted handle /
Poignée interrompue / Asymmetrische Griffmulde /
Tirador rebajado parcial /

Gola continua /Continuous handle /
Poignée continue / Durchgehende Griffmulde /
Tirador rebajado continuo /

Elemento con cassetti /
2 drawer cabinet /
Meuble bas 2 tiroirs/ 
Unterschrank mit 
2 Schubladen/
Elemento con cajones /

Gola continua nelle finiture effetto legno / laccato 
Continuous handle with melamine doors, wood effect / lacquered 
Poignée continue avec façades en mélamine à effet bois / laquée
Durchgehende Griffmulde mit Melaminfronten mit Holzeffekt / Lackiert
Perfil rebajado total acabado madera / lacado

Elementi composti sfalsati /
Two staggered cabinets /
2 meubles bas decalés / 
2 verschobene Unterschränke /
Elementos compuestos desalineados /

Elementi composti in linea /
Two cabinets in alignment /
2 meubles bas alignés sur la hauteur /
2 bundige Unterschränke /
Elementos compuestos en línea /

Elemento con cassetti /
2 drawer cabinet /
Meuble bas 2 tiroirs/ 
Unterschrank mit 
2 Schubladen/
Elemento con cajones /
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Taglio 45° tra fianco e cassetto /
45° cut between the drawer and the side /
Recoupe 45° entre le tiroir et le côté /

45° Schnitt zwischen Seite und Schublade /
Corte de 45° entre costado y cajón /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Finiture a contrasto 
mettono in evidenza la gola 
e le forme dell’arredo.

Finishes in contrast, bringing out the handle 
and the furniture shapes /
Les finitions en contraste mettent en évidence 
la poignée et les formes des meubles /
Ausführungen im Farbkontrast, um den Griff 
und die Formen der Möbel hervorzuheben /
Los acabados de contraste acentúan el tirador rebajado 
y las formas de la decoración /
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The integrated 
basin emphasizes 
the essential design /
La vasque moulée 
accentue le design 
essentiel /
Das integrierte 
Becken betont 
nachdrücklich das 
nüchterne Design /
El lavabo integrado 
evidencia la sobriedad 
del diseño /

CONTEMPORARY BATHROOM

Il lavabo 
integrato 
accentua 
l’essenzialità 
del design.
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CONTEMPORARY BATHROOM

I complementi Metropolitan 
in metallo verniciato 
aggiungono praticità.

The accessories 
Metropolitan in lacquered 
metal add convenience /
Les compléments Metropolitan 
en métal laqué ajoutent 
fonctionnalité /
Die Zubehöre Metropolitan 
aus lackiertem Metal
geben Zweckmäßigkeit hinzu /
Los complementos Metropolitan 
de metal lacado añaden 
funcionalidad /
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Pensile in metallo verniciato / 
Wall tall unit in lacquered metal /
Colonne haut en métal laqué / 
 

Hochschrank aus lackiertem Metall /
Mueble colgante de metal lacado /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Venature e laccati 
per ambienti di tendenza.

Veins and lacquered 
colours for trendy 
environments /
Veines et couleurs 
laquées pour 
ambiances de 
tendance /
Maserungen und 
lackierte Farben 
für modische 
Badezimmer /
Vetas y lacados 
para ambientes 
de tendencia /
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Scatola portaoggetti in metallo verniciato /
Object-holder box in lacquered metal /
Étagère porte-objets en métal laqué /

Objektträger -Ablage aus lackiertem Metall /
Caja portaobjetos de metal lacado /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Il top materico 
dà un tocco 
contemporaneo.

The top with 
materic effect gives 
a contemporary touch /
Le plan à effet 
matiériste donne une 
touche contemporaine /
Die materische 
Abdeckplatte mit einem 
zeitgenössischen Stil /
La encimera matérica 
da un toque 
contemporáneo /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Nelle versioni in effetto 
legno la gola è un segno 
grafico continuo.

In the melamine 
fronts with wood 
effect, the handle 
is a single stroke /
La poignée est un 
trait unique sur les 
façades en mélamine 
à effet bois /
Der Griff erschafft 
ein einziges Zeichnen 
in den Melamintüren 
mit Holzeffekt /
En las versiones en 
acabado madera el 
tirador es un signo 
gráfico continuo /
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Colonne con gola verticale / 
Tall cabinets with 
vertical handle /
Colonnes avec poignée 
verticale / 

Hochschränke mit 
vertikalem Griff /
Columnas con tirador 
rebajado vertical

CONTEMPORARY BATHROOM

In orizzontale 
o in verticale 
la gola lascia il segno.

Either horizontally or vertically positioned, the handle 
leaves its mark /
Positionnée horizontalement ou verticalement, la 
poignée laisse la trace /
Entweder horizontal oder vertikal positioniert, 
hinterlässt der Griff eine Spur /
Tanto horizontal como vertical el tirador deja huellas /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Originali combinazioni 
tra arredo e gola per dare 
personalità all’ambiente.

Original combinations 
between cabinets and 
handles to enhance 
the personality of the 
environment /
Des combinaisons 
originales avec les meubles 
et les poignées pour donner 
personnalité à l’ambiance /
Originelle Kombinationen 
von Möbeln und Griffen, 
um Charakter dem 
Badezimmer zu geben /
Combinaciones originales 
entre decoración y tirador 
para dar personalidad al 
ambiente /

34
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N

35
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N



C
om

p.
 U

R0
5 

 L
.2

20
 x

 P
.5

0 
cm

Bi
an

co
 o

pa
co

 / 
Bi

an
co

 M
at

 / 
Bi

an
co

 M
at

 / 
Bi

an
co

 m
at

t /
 B

la
nc

o 
M

at
e 

/
M

an
ig

lia
 G

ol
a 

Ve
rd

e 
M

ili
ta

re
 O

pa
co

 / 
H

an
dl

e 
Ve

rd
e 

M
ili

ta
re

 M
at

 /
Po

ig
né

e 
Ve

rd
e 

M
ili

ta
re

 M
at

 / V
er

de
 M

ili
ta

re
 m

at
t 

G
riff

m
ul

de
 / T

ira
do

r V
er

de
 M

ili
ta

re
 M

at
e 

/

36
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N

37
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N



38
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N

39
 –

 A
R

TE
SI

U
R

B
A

N



ANTIQUO top sp. 4 cm 
in rovere massello /
ANTIQUO the solid oak wood top 
in thickness 4 cm /
ANTIQUO le plan en chêne massif 
épaisseur 4 cm /

ANTIQUO die Abdeckplatte 
aus Eicheholz massiv Stärke 4 cm /
Encimera ANTIQUO de 4 cm 
de esp. de roble macizo /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Le linee doccia Agha 
creano ambienti bagno 
coordinati. 

Our shower enclosures collections 
Agha create coordinated bathroom 
environments /
La gamme des parois de douche 
Agha créent des ambiances bain 
coordonnés /
Die Duschkabinen Agha schaffen 
farblich abgestimmte Badezimmer /
Las líneas de ducha Agha crean 
ambientes de baño coordinados /

I nuovi colori e la varietà di finiture Agha per piatti 
doccia, profili e vetri si abbinano alla collezione Urban 
per coordinare tutto il bagno /
Agha colours and finishes for shower trays, profiles 
and glasses can be combined with those ones of the 
collection Urban, to coordinate the whole bathroom /
Les nouvelles finitions et coloris Agha pour receveurs de 
douche, profilés et verres sont assorties à celles de la 

collection Urban, pour une salle de bain coordonnée /
Die neuen Farben und Ausführungen Agha für 
Duschwanne, Profile und Gläser sind farblich 
abgestimmte mit jenen von Modell Urban, für ein 
Badezimmer mit demselben Farbton /
Los nuevos colores y la variedad de acabados  Agha 
para platos de ducha, perfiles y cristales se combinan 
con la colección Urban para coordinar todo el baño / 
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CONTEMPORARY BATHROOM

Un tocco di colore.

A touch of colour /
Une touche de couleur /
Ein Pinselstrich von Farbe /
Un toque de color /
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VEGA TOTEM lavabo / 
Free standing basin /

Vasque colonne / 
Freistehendes Becken / 
Lavabo /
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CONTEMPORARY BATHROOM

Giochi di chiaroscuri 
esaltano le geometrie e alzano 

il tono decorativo.

Play with light and dark to emphasize geometries 
and raise the decorative tone /

L’effet clair-obscur mette en évidence les géométries 
et élève le ton decoratif /

Helldunkel Kontraste unterstreichen die Geometrie 
und heben den dekorativen Ton /

Juegos de claroscuros acentúan las geometrías y 
aumentan el carácter decorativo / 
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SOLERÒ specchiera con faretto Metro /
Mirror SOLERO’, with spotlight Metro /
Miroir SOLERÒ, avec spot Metro /

Spiegel SOLERÒ mit Beleuchtung Metro /
SOLERÒ espejo con foco Metro /
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CONTEMPORARY BATHROOM

I cassetti 
condividono 
il tratto 
essenziale 
delle linee.

Drawers have 
the same essential 
handle/
Les tiroirs ont la 
même poignée 
essentielle/
Die Schubladen 
haben denselben 
nüchternen Griffe /
Los cajones comparten 
el rasgo sobrio de 
las líneas /
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CONTEMPORARY BATHROOM

La gola colorata 
è il segno particolare del design 
di ante e cassetti. 
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The coulored handle 
is the design distinctive 
feature of the fronts 
and drawers /
La poignée colorée est 
le trait distinctif du design 
des tiroirs et façades /
Der farbige Griff ist ein 
typisches Merkmal des 
Designs der Fronten 
und Schubladen /
El tirador colorado es 
el signo particular del 
diseño de puertas 
y cajones /
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FEEL UP LARGE 
lavabo / 
Washbasin / 

Vasque / 
Waschbecken /
Lavabo /
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Vano a giorno con taglio a 45° / 
Open cabinet with 45° cut° / 
Niche de rangement avec recoupe 45° /

Geöffnetes Element 
mit 45° Schnitt /
Mueble abierto con corte de 45° /
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METROPOLITAN pannello 
specchio con portasciugamani /
METROPOLITAN, the mirror 
with towel holder / 

CONTEMPORARY BATHROOM

Il lavabo in appoggio 
della collezione Feel diventa 
elemento d’arredo.

The vessel washbasin of the Feel collection 
becomes a furnishing detail /
La vasque à poser de la collection Feel devient 
un élément de décoration /
Das aufliegende Waschbecken von Kollektion 
Feel wird ein Einrichtungselement /
El lavabo de apoyo de la colección Feel se convierte 
en elemento de decoración /

METROPOLITAN, le miroir avec 
porte serviette /
METROPOLITAN, der Spiegel 
mit Handtuchhalter / Espejo con 
porta toallas METROPOLITAN /
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FEEL IN LARGE lavabo / 
Washbasin / Vasque / 

Waschbecken /
Lavabo /
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Top integrato in Stone Ardesia Cemento / 
Top Stone Ardesia with integrated basin, 
finish Cemento /
Plan Stone Ardesia avec vasque moulée, 
finition Cemento / 

Abdeckplatte Stone Ardesia 
mit integriertem Becken, 
Ausführung Cemento /
Encimera Integrada Stone Cemento /  
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Comp. UR01  L.190+40 x P.50 cm	 09 

Comp. UR04  L.190 x P.50 cm	 29

Comp. UR02  L.120 x P.35 cm	 17

Comp. UR03  L.120 x P.50 cm	 22	

Comp. UR05  L.220 x P.50 cm	 37 Comp. UR06  L.245 x P.35 cm	 45

Comp. UR07  L.120+40 x P.50 cm	 48

Comp. UR10 L.205 x P.50 cm	 63

Comp. UR08  L.260 x P.50 cm	 55

Comp. UR09  L.195+35 x P.50 cm	 58

Comp. UR11  L.145 x P.50 cm	 69
  

Comp. UR12  L.155 x P.50 cm	 73

Composizioni /Compositions / Compositions / Kompositionen / Composiciones 
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Artesi ha un proprio Sistema di Gestione
della Qualità, certificato dall’ente ICILA,
secondo la norma UNI EN ISO 9001:2015.
Tale certificazione ha lo scopo di gestire al
meglio ogni processo aziendale. Il sistema
qualità Artesi, attraverso un’accurata
progettazione, selezione e controllo dei
fornitori e dei processi produttivi, persegue
il principale obbiettivo della piena
soddisfazione dei propri clienti.

Artesi has an own Quality Management
System certificated by ICILA according 
to the UNI EN ISO 9001:2015 regulation.
This certification aims at conducting every
company process in the best way. 
The quality system of Artesi hits the main target
of the customer’s full satisfaction 
by a careful planning, selection and 
control of the suppliers and the 
production procedures.

Artesi verfügt über ein eigenes, seitens der
ICILA bescheinigtes Qualitätssystem gemäß UNI 
EN ISO 9001:2015-Norm.
Dieses Zertifikat ist darauf ausgerichtet,
jeden Betriebsvorgang in der bestmöglichen 
Weise zu führen. Das Qualitätssystem der 
Firma Artesi verfolgt hauptsächlich das Ziel, 
die eigenen Kunden mittels einer sorgfältigen 
Planung, Auswahl und Kontrolle der 
Lieferanten und der Produktionsverfahren voll 
zufriedenzustellen.

Artesi dispose d’un propre système
de gestion de la qualité certifié ICILA
selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
Cette certification a le but de gérer au mieux 
chaque procédé de l’entreprise.
Le système de qualité Artesi poursuit l’objectif 
principal de la pleine satisfaction du client
par un projet soigneux,
la sélection et le contrôle des fournisseurs
et des procédés de production.

Artesi posee un sistema de gestión calidad, 
certificado por el ente ICILA, según la
norma UNI EN ISO 9001:2015. 
Esa certificación tiene el fin de administar 
en el mejor modo posible cada proceso de la 
impresa. El sistema de calidad Artesi, 
por medio de un cuidadoso planeamiento, 
selección y control de los proveedores y de los 
procesos productivos, persegue como principal 
objetivo la plena satisfacción de sus clientes.

Sicurezza e durata
Le scocche sono garantite dal marchio
Idropan, uno speciale melaminico idrorepellente, 
resistente all’acqua e all’umidità, che 
contraddistingue l’anima nascosta dei mobili di 
qualità. L’azienda inoltre ha aderito al consorzio 
del pannello ecologico e utilizza cioè solamente 
pannelli realizzati con materiale riciclato al 100%. 
Tutti gli elementi sono studiati per vivere il 
bagno in tutta sicurezza ogni giorno: cerniere 
brevettate, agganci e finiture testate contro 
l’azione dell’umidità, ruote adatte per i 
contenitori, guide sotto-cassetto a scomparsa, 
accessori elettrici certificati.
 
Safety and lifespan
Our furniture structures are guaranteed by 
the Idropan brand, a special melamine-coated 
panel, which resists to water and dampness 
and characterizes furniture of quality. Moreover 
the company makes part of the consortium of 
the ecological panel, using only 100% recycled 
panels. All the elements are meant to facilitate 
the daily use of the bathroom in safety: patented 
hinges, hooks and finishes tested to resist to 
dampness, resistant wheels for cabinets, no 
visble slide runners under the drawers and 
certified electrical fittings.

Sicherheit und Dauer
Die Struktur wird von dem Markenzeichen 
Idropan garantiert, ein wasserabweisendes und 
Feuchtigkeit widerstehendes Spezialmelamin,
das Qualitätsmöbel kennzeichnet. 
Das Unternehmen hat sich außerdem dem
Konsortium des ökologischen Paneels 
angeschlossen und verwendet daher nur
Paneele, die aus 100% aus Recyclingmaterial
hergestellt wurden. Alle Elemente sind darauf 
ausgerichtet, das Bad in kompletter Sicherheit 
jeden Tag zu benutzen: patentierte Scharniere, 
Wandbefestigungen und Ausführungen,die 
auf die Einwirkung von Feuchtigkeit getestet 
sind, haltbare Räder für Rollwägen, versteckte 
Laufschienen unter den Schubladen, bescheinigte 
elektrische Zubehöre.

Sécurité et durée
Les caissons sont garantis par la marque Idropan, 
un panneau mélaminé hydrofuge spécial, 
résistant à l’eau et à l’humidité, qui caracterise 
les meubles de qualité.  La société a aussi adhéré 
au consortium du panneau écologique et utilise 
seulement des panneaux fabriqués avec du 
matériel recyclé au 100%. Tous les éléments sont 
étudiés pour vivre la salle de bain en toute sûreté 
tous les jours.  Charnières brevetées, accroches 
et finitions testées contre l’humidité, roues pour 
chariots resistants, glissières pas visibles pour les 
tiroirs, accessoires électriques certifiées.

Seguridad y duración
Los costados son garantizados por medio
de la marca Idropan, un especial melaminado 
idrorepelente resistente al agua y a la humedad 
que va a marcar la alma escondida de todos 
los mueble de calidad. La empresa además 
está asociada al consorcio tablero ecológico y 
utiliza solo tableros efectuados con materiales 
reciclados por el 100%. Artesi estudio todos 
los elementos para vivir el ambiente baño cada 
dia con toda seguridad: bisagras patentadas, 
enganches y acabados frentes que contrastan 
la acción de la humedad, ruedas de los 
contenedores, guías bajos cajones ocultas, 
componentes elétricos certificados.

Materiale idrofugo di qualità resistente
all’acqua ed all’umidità. 

Waterproof material resistant to water
and dampness.

Wasserabweisendes hochwertiges Material, 
das Wasser und Feuchtigkeit widersteht.

Matériel hydrofuge de haute qualité, 
résistant à l’eau et à l’humidité.

Material hidrófugo de calidad 
resistente al aqua y a la humedad.

Pannello ecologico garantito
100% Legno riciclato.

Ecological panel made 
of 100% Recycled wood.

Ökologisches paneel, 100% aus 
Recyclingmaterialhergestellt.

Panneau écologique fabriqué
en bois recyclé au 100%.

Tablero ecológico garantizado 
por el 100% de Maderas recicladas.

Marchio europeo di qualità
Per i componenti elettrici.

European quality label
for electrical components.

Europäisches qualitätsmarkenzeichen
für elektrische Komponenten.

Label de qualité européen 
pour les composants électriques.

Marca Europea de calidad 
por los componentes elétricos.

MADE IN ITALY

CONTEMPORARY BATHROOM

Certificazioni

Certification  / Beurkundungen 
/ Certification / Certificaciones
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